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Slik bruker du denne håndboken
Grunnleggende informasjon
I denne håndboken brukes spesielle ord, symbo-
ler, ikoner og illustrasjoner som er organisert et-
ter funksjon.
Se følgende elementer og gjør deg kjent med dem.

For sikker drift

  
ADVARSEL

Brukes for å indikere at det foreligger en fare 
som kan føre til dødsfall eller alvorlige person-
skader. For å unngå eller redusere risikoen må 
prosedyrene følges nøye.

  
FORSIKTIG

Brukes for å indikere at det foreligger en fare 
som kan føre til mindre eller moderate person-
skader eller skader på bilen. For å unngå eller 
redusere risikoen må prosedyrene følges nøye.

MERK

Indikerer elementer som hjelper deg med å 
forstå og maksimere ytelsen til bilen din. Hvis 
du ignorerer dem, kan det føre til funksjons-
feil eller dårlig ytelse.

Referansesymboler
INFO

Dette er informasjon som er nødvendig for effek-
tiv bruk av bilen eller tilbehøret.

Referanseside:
Her står det hvilken tittel og side du skal henvise til.
< >:
Indikerer en kontrollknapp eller en knapp på rattet.
[ ]:
Indikerer en tast / et element som vises på skjermen.

Illustrasjoner
Illustrasjonene i denne håndboken viser ulike 
modeller, og det er ikke sikkert at de er iden-

til din bil.
Ikoner og menyelementer som vises på skjer-
men, kan være forkortet eller utelatt fra skjer-
millustrasjonene når det er hensiktsmessig.

Termer som vises på skjermen
I denne håndboken kan noen menyelementer 
være stavet eller referert til annerledes enn de 
som vises på skjermen, avhengig av modell, 
marked eller programvareversjon.
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Sikkerhetsinformasjon
Dette systemet er først og fremst utviklet for å bi-
dra til behagelig kjøring, slik det er beskrevet i 
denne håndboken. Du som fører må imidlertid bru-
ke systemet på en sikker og korrekt måte. Det kan 
hende at informasjonen og tilgjengeligheten av tje-
nester ikke alltid er oppdatert. Systemet er ikke en 
erstatning for sikker, korrekt og lovlig kjøring.
Før du bruker systemet, må du lese følgende sik-
kerhetsinformasjon. Bruk alltid systemet slik det 
er beskrevet i denne håndboken.

  
ADVARSEL

For å bruke systemet må du først parkere 
bilen på et trygt sted og trekke til parke-
ringsbremsen. Bruk av systemet under kjø-
ring kan distrahere føreren og føre til en al-
vorlig ulykke.
Vær alltid ytterst forsiktig, slik at du kan 
konsentrere deg fullt og helt om kjøringen 
av bilen. Hvis systemet ikke responderer 
umiddelbart, må du være tålmodig og holde 
øynene på veien. Uoppmerksom kjøring kan 
føre til en ulykke med alvorlige personska-
der eller dødsfall.
Ikke stol på ruteveiledningen alene. Forsi-
kre deg alltid om at alle kjøremanøvrer er 
lovlige og trygge, slik at du unngår ulykker.

  
ADVARSEL

-
met. Hvis du gjør det, kan det føre til ulyk-
ker, brann eller elektrisk støt.
Hvis du oppdager fremmedlegemer i syste-
mets maskinvare, søler væske på systemet el-
ler merker røyk eller lukt fra det, må du slut-
te å bruke systemet umiddelbart og kontakte 
et autorisert MITSUBISHI MOTORS-verk-
sted. Hvis slike forhold ignoreres, kan det 
føre til ulykker, brann eller elektrisk støt.

  
FORSIKTIG

Noen jurisdiksjoner kan ha lover som be-
grenser bruken av videoskjermer under kjø-
ring. Bruk dette systemet bare der det er 
lovlig å gjøre det.
Ekstreme temperaturforhold [under -20 °C 
og over 70 °C] kan påvirke systemets ytelse.
Skjermen kan gå i stykker hvis den blir truf-
fet av en hard eller skarp gjenstand. Hvis 
skjermen går i stykker, må du ikke berøre 
den. Dette kan føre til personskader.

MERK

Ikke hold systemet i gang når Plug-in Hybrid 
EV-systemet ikke er aktivert.
Dette kan føre til at bilens batteri (12 V-batte-
ri) lades ut. Når du bruker systemet, må du all-
tid holde Plug-in Hybrid EV-systemet aktivert.
MITSUBISHI CONNECT er kanskje ikke 
tilgjenge lig i alle regioner. Du må fullføre 
MITSUBISHI CONNECT-registreringen for å 
kunne bruke MITSUBISHI CONNECT-relaterte 
funksjoner.
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Varemerker

Apple, iPhone®, iPod® og iPod touch® er regis-
trerte varemerker for Apple Inc. i USA og andre 
land. Apple CarPlay® er et varemerke for Apple 
Inc. Bruk av Apple CarPlay®-logoen betyr at bi-
lens brukergrensesnitt oppfyller Apples ytelses-
standarder. Apple er ikke ansvarlig for driften av 
denne bilen eller dens samsvar med sikkerhets-
standarder og forskriftsmessige standarder. Vær 
oppmerksom på at bruk av dette produktet 
sammen med iPhone® eller iPod® kan påvirke 
den trådløse ytelsen.

Bluetooth® er et varemerke som eies av Blue-
tooth SIG, Inc. og er lisensiert til Robert Bosch 
GmbH og Clarion Co., Ltd.

Gjenkjenningsteknologi for musikk samt relater-
te data kommer fra Gracenote®. Gracenote er 
bransjestandarden innen musikkgjenkjennings-

-
ner mer informasjon på www.gracenote.com. 
Musikkrelaterte data fra Gracenote, Inc, opp-
havsrett © fra år 2000 til i dag, Gracenote. Gra-
cenote Software, copyright © 2000 Gracenote.

dette produktet og denne tjenesten. Se Graceno-
tes webområde for en ufullstendig liste over gjel-
dende Gracenote-patenter.
Gracenote, Gracenote-logoen og -logotypen er 
enten et registrert varemerke eller et varemerke 
som tilhører Gracenote, Inc. i USA og/eller an-
dre land.
App Store
Apple og Apple-logoen er varemerker tilhørende 
Apple Inc., registrert i USA og andre land. App 
Store er et tjenestemerke tilhørende Apple Inc.

Siri®

Siri® er et varemerke tilhørende Apple Inc., re-
gistrert i USA og andre land.
Google/Android/Google Play/Android Auto
Google, Android, Google Play, Android Auto og 
andre merker er varemerker for Google LLC.
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Ansvarsfraskrivelse
Funksjonstilgjengeligheten avhenger av bilmo-
dell, utstyrsnivå, innredning og ekstrautstyr. Prø-
veversjon følger med ved kjøp av bilen. En kom-
patibel tilkoblet enhet kan være påkrevd, og 
funksjonstilgjengeligheten kan avhenge av enhe-
tens kapasitet. Se brukerhåndboken for den til-
koblede enheten for mer informasjon. Sen til-
gjengelighet for enkelte funksjoner. Kjøring må 
tas på alvor og krever din fulle oppmerksomhet. 
Bruk bare funksjoner og tilkoblede enheter når 
det er trygt og lovlig å gjøre det. Enkelte funksjo-
ner, inkludert automatisk krasjvarsling og SOS, 
er avhengig av at telematikkenheten er i driftsklar 
stand, at den kan kobles til et trådløst nettverk, at 
kompatible trådløse nettverk er tilgjengelige, at 
navigasjonskartdata og GPS-satellitt signaler 
mottas, og hvis dette ikke er tilfelle, kan det be-
grense eller forhindre muligheten til å nå kunde-
service eller motta kundestøtte. GPS-kartleggin-
gen er kanskje ikke detaljert i alle områder eller 
gjenspeiler kanskje ikke gjeldende veistatus. Du 
må aldri programmere GPS mens du kjører. Bruk 
bare fjernstart av motoren og fjernhorn i samsvar 
med gjeldende lover, regler eller forordninger 

Enkelte tjenester og funksjoner leveres av og er av-
hengige av tredjeparts tjenesteleverandører og ikke 
Mitsubishi Motors. Hvis slike tjenesteleverandører 

avslutter eller begrenser tjenester eller funksjoner, 
kan disse bli suspendert eller avsluttet uten varsel 
eller uten ansvar overfor Mitsubishi Motors eller 
dets partnere eller agenter. Tjenester og funksjoner 
kan kreve kompatible mobilnettverk som leveres 
av uavhengige selskaper som Mitsubishi Motors 
eller dets partnere eller agenter ikke har kontroll 
over. Signalstyrken i mobilnettverket kan variere 
og er kanskje ikke tilgjengelig i alle områder eller 
til enhver tid. Tjenester og funksjoner fungerer 
kanskje ikke hvis mobilnettverket er utilgjengelig, 
begrenset eller avsluttet. Mitsubishi Motors og 
dets partnere eller agenter er ikke ansvarlige for til-
hørende kostnader eller andre tredjepartsendringer 
som kan være nødvendige for fortsatt drift på 
grunn av utilgjengelighet, begrensning eller oppsi-
gelse av mobilnettverk (inkludert utskiftning/opp-
gradering av utstyr, hvis tilgjengelig, eller 
roaming kostnader på alternative nettverk). Tekno-
logien utvikler seg, og endringer fra uavhengige 
selskaper er ikke innenfor Mitsubishi Motors eller 
dets partneres eller agenters kontroll.

sjons nummer (PIN-kode) og abonnementsavtale 
kan være påkrevd for å få tilgang til alle funksjoner 
og tjenester. Prøveperioder (hvis aktuelt) begynner 
på datoen for kjøp eller leasing av en ny Mitsubishi 
Motors. Prøveperioder og funksjonstilgjengelighet 
kan endres når som helst og kan avsluttes før tiden 
uten varsel. Nødvendige abonnementer kan selges 

separat for hver tilgjengelige funksjon eller tjeneste 
etter at prøveperioden er avsluttet, og kan fortsette 
til du kontakter tjenesteleverandøren for å si opp 
abonnementet. Installasjonskostnader, engangsav-
gift for aktivering, andre avgifter og skatter kan 
påløpe. Vi tar forbehold om endringer i avgifter og 
program. Funksjonen kan være underlagt alders-
begrensninger i enkelte områder. Abonnementer 
reguleres av tjenesteleverandørens abonnements-
avtale, vilkår og betingelser og personverner-
klæringer som er tilgjengelige på tjenes-
televerandørens nettsted. SMS-takster eller avgifter 
for databruk kan påløpe. Vilkårene og betingelsene 
i MITSUBISHI CONNECT-abonnementsavtalen 
gjelder. Hvis bilen din ikke omfattes av den 
opprinnelige veiassistanseplanen som fulgte med 
ved kjøp av bilen, er du ansvarlig overfor 
tjenesteleverandøren for eventuelle tilleggs-
kostnader som påløper når du mottar tjenester 
gjennom den aktuelle veiassistansetjenesten.
Mitsubishi Motors navn, logoer og slagord er va-
remerker som eies av eller er lisensiert til 
MITSUBISHI MOTORS CORPORATION eller 
dets europeiske datterselskaper. Andre varemer-
ker og varenavn tilhører sine respektive eiere.
For viktig sikkerhetsinformasjon, system begrens-
 ninger og ytterligere informasjon om drift og 
funksjoner, henviser vi til forhandleren, 
brukerhåndboken eller
https://www.mitsubishi-motors.com/en/
products/connect/.
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Lisenser
Programvarelisenser

Lisenser for programvare med åpen kildekode
https://oss.bosch-cm.com/mitsubishi.html
Dette produktet er beskyttet av visse immateri-
elle rettigheter tilhørende Microsoft. Bruk eller 
distribusjon av slik teknologi utenfor dette pro-
duktet er forbudt uten lisens fra Microsoft.

Telematics Control Unit
Boost C++ Libraries - boost
Boost-programvarelisens 1.0
Det gis herved tillatelse til enhver person eller 
organisasjon som skaffer seg en kopi av 
programvaren og medfølgende dokumentasjon 
som omfattes av denne lisensen ("Program varen"), 
til å bruke, reprodusere, vise, distribuere, utføre og 
overføre Programvaren, og til å utarbeide avledede 
verk av Programvaren, og til å tillate tredjeparter 
som Programvaren er levert til, å gjøre dette, 
underlagt følgende vilkår:
Merknadene om opphavsrett i Programvaren og 
hele denne erklæringen, inkludert lisenstil delingen 
ovenfor, denne begrensningen og følgende 
ansvarsfraskrivelse, må inkluderes i alle kopier av 
Programvaren, helt eller delvis, og alle avledede 
verk av Programvaren, med mindre slike kopier 
eller avledede verk utelukkende er i form av 

maskinkjørbar objektkode som er generert av en 
kildespråkprosessor.
PROGRAMVAREN LEVERES "SOM DEN ER", 
UTEN NOEN FORM FOR GARANTI, VERKEN 
UTTRYKKELIG ELLER UNDERFORSTÅTT, 
INKLUDERT, MEN IKKE BEGRENSET TIL, 
GARANTIER FOR SALGBARHET, EGNETHET 
FOR ET BESTEMT FORMÅL, EIENDOMSRETT 
OG BESKYTTELSE AV OPPHAVSRETTIG HE-
TER. OPPHAVSRETTS INNEHAVERNE ELLER 
NOEN SOM DISTRIBUERER PROGRAM-
VAREN, SKAL IKKE UNDER NOEN OM-
STENDIGHETER HOLDES ANSVARLIG FOR 
SKADER ELLER ANNET ANSVAR, VERKEN I 
KONTRAKT, ERSTATNINGS RETTS LIG ELLER 
PÅ ANNEN MÅTE, SOM OPPSTÅR FRA, PÅ 
GRUNN AV ELLER I FORBINDELSE MED 
PROGRAMVAREN ELLER BRUKEN AV ELLER 
ANNEN BEFATNING MED PROGRAMVAREN.
JsonCpp
MIT
Det gis herved kostnadsfri tillatelse til enhver per son 
som skaffer seg en kopi av denne programvaren 

 
til å handle med programvaren uten begrensninger, 
inkludert, men ikke begrenset til, retten til å bruke, 
kopiere, endre, slå sammen, publisere, distribuere, 
viderelisensiere og/eller selge kopier av program-
varen, og til å tillate personer som programvaren 
leveres til, å gjøre dette, på følgende vilkår:

Ovennevnte opphavsrettserklæring og denne 
tillatelseserklæringen skal inkluderes i alle kopier 
eller vesentlige deler av programvaren.
PROGRAMVAREN LEVERES "SOM DEN ER", 
UTEN NOEN FORM FOR GARANTI, VERKEN 
UTTRYKKELIG ELLER UNDERFORSTÅTT, 
INKLUDERT, MEN IKKE BEGRENSET TIL, 
GARANTIER FOR SALGBARHET, EGNETHET 
FOR ET BESTEMT FORMÅL OG BESKYTTEL-
SE AV OPPHAVSRETTIGHETER. OPPHAVS-
PERSONENE ELLER OPPHAVSRETTS INNE-
HAVERNE SKAL IKKE UNDER NOEN 
OM STENDIGHETER HOLDES ANSVARLIG 
FOR KRAV, SKADER ELLER ANNET ANSVAR, 
ENTEN DET ER I EN KONTRAKTSSAK, 
ERSTATNINGSSAK ELLER PÅ ANNEN MÅTE, 
SOM OPPSTÅR FRA, PÅ GRUNN AV ELLER I 
FORBINDELSE MED PROGRAMVAREN ELLER 
BRUKEN AV ELLER ANNEN BEFATNING 
MED PROGRAMVAREN.
ASN.1-kompilatoren
BSD-3-klausul
Videredistribusjon og bruk i kildeform og binær 
form, med eller uten endringer, tillates forutsatt 
at følgende vilkår overholdes:
1. Videredistribusjon av kildekode må beholde 
opphavsrettsmerknaden ovenfor, denne listen 
over betingelser og ansvarsfraskrivelsen nedenfor.
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2. Videredistribusjon i binær form må reprodusere 
opphavsrettsmerknaden ovenfor, denne listen over 
betingelser og ansvarsfraskrivelsen nedenfor i 
dokumentasjonen og/eller annet materiale som 
følger med distribusjonen.
3. Verken navnet på opphavsrettsinnehaveren eller 
navnene på bidragsyterne kan brukes til å reklamere 
for eller promotere produkter som er utledet av 

tillatelse på forhånd.
DENNE PROGRAMVAREN LEVERES AV 
OPPHAVSRETTSEIERNE OG BIDRAGSYTER-
NE "SOM DEN ER", OG DE FRASKRIVER SEG 
ALLE DIREKTE ELLER INDIREKTE GARAN-
TIER, INKLUDERT, MEN IKKE BEGRENSET 
TIL, INDIREKTE GARANTIER OM SALG BAR-
HET OG ANVENDELIGHET FOR ET SÆRSKILT 
FORMÅL. OPPHAVSRETTSINNEHAVEREN 
ELLER BIDRAGSYTERNE SKAL UNDER 
INGEN OMSTENDIGHETER VÆRE ANSVAR-
LIGE FOR DIREKTE, INDIREKTE, TILFEL-
DIGE, SPESIELLE, EKSEMPELMESSIGE 
ELLER KONSEKVENSMESSIGE SKADER 
(INKLUDERT, MEN IKKE BEGRENSET TIL, 
INNKJØP AV ERSTATNINGSVARER ELLER 
-TJENESTER, TAP AV BRUK, DATA ELLER 
INNTEKTER ELLER FORRETNINGS-
AVBRUDD), UANSETT HVORDAN DE OPP-
STÅR OG UANSETT TEORIER OM ANSVAR-
LIGHET ETTER KONTRAKT, OBJEKTIVT 

ANSVAR ELLER SUBJEKTIVT ANSVAR (IN-
KLUDERT UAKTSOMHET OG ANNET), SOM 
OPPSTÅR PÅ NOEN SOM HELST MÅTE 
GJENNOM BRUK AV DENNE PROGRAM VA-
REN, SELV OM DE HAR FÅTT INFORMASJON 
OM MULIGHETEN FOR SLIKE SKADER.
MQTT
EPL/EDL
DET MEDFØLGENDE PROGRAMMET LE-
VERES I HENHOLD TIL VILKÅRENE I 
DENNE ECLIPSE PUBLIC LICENSE ("AV-
TALEN"). ENHVER BRUK, REPRODUK-
SJON ELLER DISTRIBUSJON AV PRO-
GRAMMET UTGJØR MOTTAKERENS 
AKSEPT AV DENNE AVTALEN.
 

1. DEFINISJONER
"Bidrag" betyr:
 

når det gjelder den opprinnelige bidragsyteren, 
det opprinnelige innholdet som er distribuert i 
henhold til denne avtalen, og
b) for hver påfølgende bidragsyter:
i) endringer i programmet, og
ii) tilføyelser til programmet;
der slike endringer og/eller tilføyelser til 
programmet stammer fra og distribueres av den 
aktuelle bidragsyteren. Et bidrag "stammer" fra 
en bidragsyter hvis det ble lagt til i programmet 
av bidragsyteren selv eller noen som handler på 
vegne av bidragsyteren. Bidrag omfatter ikke 

endringer eller tilføyelser til programmet som 

 

"Bidragsyter" betyr enhver person eller enhet 
som distribuerer programmet.
 

"Lisensierte patenter" betyr patentkrav som kan 
lisensieres av en bidragsyter, og som nød ven-
digvis krenkes ved bruk eller salg av bidrag-
syterens bidrag alene eller i kombinasjon med 
programmet.
 

"Program" betyr bidragene som distribueres i 
henhold til denne avtalen.
 

"Mottaker" betyr enhver som mottar programmet 
i henhold til denne avtalen eller en sekun dær 
lisens (alt etter hva som er aktuelt), inkludert 
bidragsytere.
 

"Avledede verk" skal bety ethvert verk, enten i 
kildekode eller annen form, som er basert på 
(eller avledet fra) programmet, og hvor de redak-
sjonelle revisjonene, kommentarene, utdyp-

utgjør et originalt forfatterskap.
 

kildekode eller annen form som er resultatet av 

innholdet i programmet, inkludert, for klarhetens 

holder noe av innholdet i programmet. 
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inneholder deklarasjoner, grensesnitt, typer, 

utelukkende i hvert enkelt tilfelle for å koble til, 

 

"Distribuere" betyr å a) distribuere eller b) gjøre 
tilgjengelig på en måte som gjør det mulig å 
overføre en kopi.
 

"Kildekode" betyr den formen av et program som 
foretrekkes for å gjøre endringer, inkludert, men 
ikke begrenset til, programvarekildekode, do-

 

"Sekundær lisens" betyr enten GNU General Public 
License, versjon 2.0, eller eventuelle senere ver-
sjoner av denne lisensen, inkludert eventuelle 

den opprinnelige bidragsyteren.
 

2. TILDELING AV RETTIGHETER
a) I henhold til vilkårene i denne avtalen gir hver 
bidragsyter herved mottakeren en ikke-eksklusiv, 
verdensomspennende og royaltyfri opphavsretts-
lisens til å reprodusere, utarbeide avledede verk av, 
vise offentlig, fremføre offentlig, distribuere og 
viderelisensiere bidraget fra en slik bidragsyter, om 
noen, og slike avledede verk.
b) I henhold til vilkårene i denne avtalen gir hver 
bidragsyter herved mottakeren en ikke-eksklusiv, 

verdensomspennende, royaltyfri patentlisens i 
henhold til lisensierte patenter til å lage, bruke, 
selge, tilby å selge, importere og på annen måte 
overføre bidraget fra en slik bidragsyter, om noen, i 
kildekode eller annen form. Denne patentlisensen 
skal gjelde for kombinasjonen av bidraget og 
programmet hvis, på det tidspunktet bidraget 
legges til av bidragsyteren, slik tilføyelse av 
bidraget fører til at kombinasjonen dekkes av de 
lisensierte patentene. Patentlisensen skal ikke 
gjelde for andre kombinasjoner som omfatter 
bidraget. Ingen maskinvare i seg selv er lisensiert i 
henhold til denne avtalen.
c) Mottakeren er innforstått med at selv om hver 
bidragsyter gir lisensene til sine bidrag som er 
beskrevet her, gir ingen bidragsyter noen garanti 
for at programmet ikke krenker patenter eller andre 
immaterielle rettigheter som tilhører noen annen 
enhet. Hver bidragsyter fraskriver seg ethvert 
ansvar overfor mottakeren for krav fra andre 
enheter basert på krenkelse av immaterielle rettig-
heter eller annet. Som en betingelse for å utøve 
rettighetene og lisensene som gis i henhold til 
denne avtalen, påtar hver mottaker seg herved 
eneansvaret for å sikre eventuelle andre immate-
rielle rettigheter som måtte være nødvendige. Hvis 
det for eksempel kreves en tredjeparts patentlisens 
for at mottakeren skal kunne distribuere pro-
grammet, er det motta kerens ansvar å skaffe seg 
denne lisensen før programmet distribueres.

d) Hver bidragsyter erklærer at vedkommende har 
tilstrekkelige opphavsrettigheter til even tuelle 
bidrag til å gi den opphavsrettslisensen som er 
fastsatt i denne avtalen.
e) Uavhengig av vilkårene i en eventuell sekundær-
lisens, skal ingen bidragsyter gi ytterligere 
bevilgninger til noen mottaker (annet enn det som 
er angitt i denne avtalen) som følge av mottakerens 
mottak av programmet i henhold til vilkårene i en 
sekundærlisens (hvis det er tillatt i henhold til 
vilkårene i punkt 3).
 

3. KRAV
3.1 Følgende gjelder hvis en bidragsyter distri-
buerer programmet i en eller annen form:
 

a) programmet må også gjøres tilgjengelig som 
kilde kode, i samsvar med punkt 3.2, og bidrag-
syteren må ledsage programmet med en erklæring 
om at kildekoden for programmet er tilgjengelig i 
henhold til denne avtalen, og informere mottakerne 
om hvordan de kan få tak i den på en rimelig måte 
på eller gjennom et medium som vanligvis brukes 
for utveksling av programvare; og
b) bidragsyteren kan distribuere programmet under 
en annen lisens enn denne avtalen, forutsatt at en 
slik lisens:
i) fraskriver seg på vegne av alle andre bidrag sytere 
alle garantier og betingelser, uttrykkelige og 
underforståtte, inkludert garantier eller betingelser 
for eiendomsrett og beskyttelse av opphavsrettig-
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heter, og underforståtte garantier eller betingelser 
for salgbarhet og egnethet for et bestemt formål;
ii) utelukker på vegne av alle andre bidragsytere alt 
erstatningsansvar, herunder direkte, indirekte og 
spesielle skader, tilfeldige skader og følgeskader, 
som for eksempel tapt fortjeneste;
iii) ikke forsøker å begrense eller endre mottakerens 
rettigheter i kildekoden i henhold til punkt 3.2; og
iv) krever at enhver senere distribusjon av 
programmet av enhver part skal være under en 
lisens som tilfredsstiller kravene i dette punkt 3.
3.2 Når programmet distribueres som kildekode:
 

a) det må gjøres tilgjengelig i henhold til denne 
avtalen, eller hvis programmet (i) er kombinert 

gjort tilgjengelige i henhold til en sekundær lisens, 
og (ii) den opprinnelige bidragsyteren har tilføyd 
kildekoden merknaden som er beskrevet i vedlegg 
A i denne avtalen, så kan programmet gjøres 
tilgjengelig i henhold til vilkårene i slike sekundære 
lisenser, og
b) en kopi av denne avtalen må legges ved hvert 
eksemplar av programmet.
3.3 Bidragsytere kan ikke fjerne eller endre 
merknader om opphavsrett, patent, varemerke, 
attribusjon, ansvarsfraskrivelser eller ansvars-

programmet, fra noen kopi av programmet som de 
distribuerer, forutsatt at bidragsytere kan legge til 
sine egne passende merknader.

 

4. KOMMERSIELL DISTRIBUSJON
Kommersielle distributører av programvare kan 
påta seg et visst ansvar overfor sluttbrukere, 
forretningspartnere og lignende. Selv om denne 
lisensen er ment å legge til rette for kommersiell 
bruk av programmet, skal bidragsyteren som 
inkluderer programmet i et kommersielt produkt-
tilbud, gjøre dette på en måte som ikke skaper 
potensielt ansvar for andre bidragsytere. Hvis en 
bidragsyter inkluderer programmet i et kommersielt 
produkttilbud, samtykker derfor en slik bidragsyter 
("Kommersiell bidragsyter") herved i å forsvare og 
skadesløsholde enhver annen bidragsyter 
("Skadesløsholdt bidragsyter") mot eventuelle tap, 
skader og kostnader (samlet "Tap") som oppstår 
som følge av krav, søksmål og andre rettslige skritt 
fra en tredjepart mot den skadesløsholdte bidrag-
syteren, i den grad dette er forårsaket av handlinger 
eller unnlatelser fra en slik kommersiell bidragsyter 
i forbindelse med dennes distribusjon av pro-
grammet i et kommersielt produkttilbud. Forplik-
telsene i dette avsnittet gjelder ikke for krav eller 
tap i forbindelse med faktiske eller påståtte brudd 

en skadesløsholdt bidragsyter: a) omgående varsle 
den kommersielle bidragsyteren skriftlig om et 
slikt krav, og b) tillate den kommersielle 
bidragsyteren å kontrollere, og samarbeide med 
den kommersielle bidragsyteren i, forsvaret og 
eventuelle relaterte forliksforhandlinger. Den 

skadesløsholdte bidragsyteren kan delta i ethvert 
slikt krav for egen regning.
En bidragsyter kan for eksempel inkludere pro-
grammet i et kommersielt produkttilbud, produkt 
X. Bidragsyteren er da en kommersiell bidragsyter. 
Hvis den kommersielle bidrag syteren deretter 
fremsetter krav om ytelse eller gir garantier knyttet 
til produkt X, er disse kravene om ytelse og 
garantiene utelukkende den kommersielle 
bidragsyterens ansvar. I henhold til dette avsnittet 
må den kommersielle bidragsyteren forsvare krav 
mot de andre bidragsyterne knyttet til disse kravene 
og garantiene, og hvis en domstol krever at en 
annen bidragsyter skal betale erstatning som følge 
av dette, må den kommersielle bidragsyteren betale 
denne erstatningen.
 

5. INGEN GARANTI
MED UNNTAK AV DET SOM UTTRYKKELIG 
ER ANGITT I DENNE AVTALEN, OG I DEN 
GRAD DET ER TILLATT I HENHOLD TIL 
GJELDENDE LOV, LEVERES PROGRAMMET 
"SOM DET ER", UTEN GARANTIER ELLER 
BETINGELSER AV NOE SLAG, VERKEN 
UTTRYKKELIG ELLER UNDERFORSTÅTT, 
INKLUDERT, UTEN BEGRENSNING, GARAN-
TIER ELLER BETINGELSER FOR EIENDOMS-
RETT, BESKYTTELSE AV OPPHAVSRETTIG-
HETER, SALGBARHET ELLER EGNETHET 
FOR ET BESTEMT FORMÅL. Hver mottaker er 
eneansvarlig for å avgjøre om det er hensiktsmessig 
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å bruke og distribuere programmet, og påtar seg all 
risiko forbundet med utøvelsen av rettighetene i 
henhold til denne avtalen, inkludert, men ikke 
begrenset til, risikoen for og kostnadene ved 
programfeil, overholdelse av gjeldende lover, 
skade på eller tap av data, programmer eller utstyr, 
og utilgjengelighet eller driftsavbrudd.
 

6. ANSVARSFRASKRIVELSE
MED UNNTAK AV DET SOM UTTRYKKELIG 
ER ANGITT I DENNE AVTALEN, OG I DEN 
GRAD DET ER TILLATT I HENHOLD TIL 
GJELDENDE LOV, SKAL VERKEN MOTTA-
KEREN ELLER NOEN AV BIDRAGSYTERNE 
HA NOE ANSVAR FOR DIREKTE, INDIREKTE, 
TILFELDIGE, SPESIELLE, EKSEMPELMESSI-
GE ELLER KONSEKVENSMESSIGE SKADER 
(INKLUDERT, MEN IKKE BEGRENSET TIL, 
TAPT FORTJENESTE), UANSETT HVORDAN 
DE OPPSTÅR OG UANSETT TEORIER OM 
ANSVARLIGHET ETTER KONTRAKT, OB-
JEKTIVT ANSVAR ELLER SUBJEKTIVT 
ANSVAR (INKLUDERT UAKTSOMHET OG 
ANNET), SOM OPPSTÅR PÅ NOEN SOM 
HELST MÅTE SOM FØLGE AV BRUKEN 
ELLER DISTRIBUSJONEN AV PROGRAMMET 
ELLER UTØVELSEN AV RETTIGHETER SOM 
ER GITT I HENHOLD TIL DENNE AVTALEN, 
SELV OM DE ER INFORMERT OM MULIG-
HETEN FOR SLIKE SKADER.
 

7. GENERELT
Hvis en bestemmelse i denne avtalen er ugyldig 
eller ikke kan håndheves i henhold til gjeldende 
lov, skal det ikke påvirke gyldigheten eller 
håndhevbarheten av resten av vilkårene i denne 
avtalen, og uten ytterligere tiltak fra partene i denne 
avtalen skal en slik bestemmelse endres i den 
minste grad som er nødvendig for å gjøre en slik 
bestemmelse gyldig og håndhevbar.
 

Hvis mottakeren innleder patentsøksmål mot en 
enhet (inkludert et motsøksmål eller motkrav i et 
søksmål) med påstand om at programmet i seg selv 
(unntatt kombinasjoner av programmet med annen 
programvare eller maskinvare) krenker motta-
kerens patent(er), skal mottakerens rettigheter i 
henhold til punkt 2(b) opphøre fra og med den 
datoen søksmålet innleveres.
Alle mottakerens rettigheter i henhold til denne 
avtalen skal opphøre dersom mottakeren ikke 
overholder noen av de vesentlige vilkårene eller 
betingelsene i denne avtalen og ikke retter opp 
dette innen rimelig tid etter at mottakeren har blitt 
klar over at vilkårene ikke er overholdt. Hvis alle 
mottakerens rettigheter i henhold til denne avtalen 
opphører, forplikter mottakeren seg til å slutte å 
bruke og distribuere programmet så snart det er 
praktisk mulig. Mottakerens forpliktelser i henhold 
til denne avtalen og eventuelle lisenser som er gitt 

av mottakeren i forbindelse med programmet, skal 
imidlertid fortsette og videreføres.
 

Alle har lov til å kopiere og distribuere kopier av 
denne avtalen, men for å unngå uoverensstemmelser 
er avtalen opphavsrettslig beskyttet og kan bare 
endres på følgende måte. Avtaleforvalteren 
forbeholder seg retten til å publisere nye versjoner 
(inkludert revisjoner) av denne avtalen fra tid til 
annen. Ingen andre enn avtaleforvalteren har rett til 
å endre denne avtalen. Eclipse Foundation er den 
innledende avtaleforvalteren. Eclipse Foundation 
kan overdra ansvaret som avtaleforvalter til en 
egnet separat enhet. Hver nye versjon av avtalen vil 
få et eget versjonsnummer. Programmet (inkludert 
bidrag) kan alltid distribueres i henhold til den 
versjonen av avtalen som det ble mottatt under. I 
tillegg, etter at en ny versjon av avtalen er publisert, 
kan bidragsyteren velge å distribuere programmet 
(inkludert bidragene) i henhold til den nye 
versjonen.
Med unntak av det som uttrykkelig er angitt i punkt 
2(a) og 2(b) ovenfor, får mottakeren ingen 
rettigheter eller lisenser til bidragsyterens 
immaterielle rettigheter i henhold til denne avtalen, 
verken uttrykkelig, underforstått, via avskjæring 
eller på annen måte. Alle rettigheter til programmet 
som ikke uttrykkelig er gitt i henhold til denne 
avtalen, er forbeholdt. Ingenting i denne avtalen er 
ment å kunne håndheves av en enhet som ikke er en 
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bidragsyter eller mottaker. Denne avtalen skaper 
ingen rettigheter for tredjepartsbegunstigede.
 

Vedlegg A  – Form for sekundære lisenser Merknad 
"Denne kildekoden kan også gjøres tilgjengelig 
under følgende sekundære lisenser når vilkårene 
for slik tilgjengelighet som er angitt i Eclipse 
Public License, v. 2.0, er oppfylt: {navn på 
lisens(er), versjon(er) og unntak eller ytterligere 
tillatelser her}."
 

Det er ikke tilstrekkelig å inkludere en kopi av 
denne avtalen, inkludert dette vedlegg A, for å 
lisensiere kildekoden under sekundære lisenser. 
Hvis det ikke er mulig eller ønskelig å plassere 

merknaden på et sted (for eksempel en LICENSE-

mottaker vil se etter en slik merknad. Du kan legge 
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Systemfunksjoner
Her presenteres funksjoner som er unike for 
Plug-in Hybrid EV.

Unike Plug-in Hybrid EV- 
funksjoner
I tillegg til de vanlige navigasjonsfunksjonene 
tilbyr Smartphone-Link Display Audio også spe-

er tilgjengelige fra EV-menyskjermen.
"EV-menyskjermen" (side 4-2)

  
FORSIKTIG

Det er ikke sikkert at informasjonen om lade-
stasjoner er nøyaktig i alle områder, eller at den 
gjenspeiler aktuelle ladestasjonsplasseringer. 
For oppdatert informasjon om ladestasjoner, 
for eksempel åpningstider eller ladeutstyr, an-
befaler Mitsubishi Motors at du går direkte til 
informasjonen på egen hånd. I tillegg bør du all-
tid sjekke hvor mye som er igjen av batteriet, og 
legge opp en fornuftig kjøreplan.

Informasjon om ladestasjoner
MERK

Ladestasjoner som er søkt opp ved hjelp av 
denne funksjonen, er ikke nødvendigvis ut-
styrt med enheter som kan brukes til å lade en 
Plug-in Hybrid EV. Sørg for å bekrefte dette 
på forhånd før du angir en ladestasjon som 
destinasjon.

Eksempel

Ikoner for ladestasjoner kan vises på kartet.
"Vise ikoner for ladestasjoner på kartet" (side 4-2)

Du kan også søke etter ladestasjoner i nærheten 

en destinasjon eller et veipunkt og sjekke detal-
jert informasjon om ladestasjoner.

INFO
Informasjon om ladestasjoner på kartet kan opp-
dateres ved å oppdatere kartdataene.

"Slik oppdaterer du kartdata" (side 8-37)

Modeller med Smartphone-Link Display 
Audio: 
Denne bilen er utstyrt med en TCU (Telematics 
Control Unit), en kommunikasjonsenhet som 
muliggjør kommunikasjon med Mitsubishi 
Motors-datasenteret for ulike telematikktje-
nester.

Skjerm med informasjon om energi-
forbruk

Energy UsageEnergy Usage

Driving Range

EV Mode

7 km

Combined

435 km kw

Combined
Power

Eksempel

Anslått rekkevidde og energiforbruk vises.
"Vise informasjon om energiforbruk" (side 4-4)
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Tidsinnstillinger
Changing Schedule

Charge only at Home

12:00AM - 12:00AM
M  T  W  T  F  S  S1

12:00AM - 12:00AM
M  T  W  T  F  S  S2

12:00AM - 12:00AM
M  T  W  T  F  S  S3

Eksempel

Ladingen av batteriet starter automatisk på et be-
stemt tidspunkt i henhold til starttidspunktet, slut-
tidspunktet og ukedagen som er stilt inn. Funksjo-
nen for lading med tidsur muliggjør tre ulike 
tidsinnstillinger. Hver lading med tidsur kan stil-
les inn til å aktiveres på ulike ukedager. Hvis det 
ikke er stilt inn noe tidsur, starter ladingen umid-
delbart etter at ladekontakten er koblet til.

"Stille inn lading med tidsur" (side 4-4)

Climate Ctrl. Timer

Temperature

Departure
M  T  W  T  F  S  S1 12:00AM

23.0℃

Departure
M  T  W  T  F  S  S2 12:00AM

Departure
M  T  W  T  F  S  S3 12:00AM

Tidsinnstillingen forkjøler eller varmer opp ku-
peen før du begynner å kjøre.

Strømforbruket fra kjørebatteriet som følge av 
drift av varmeapparat og klimaanlegg kan redu-
seres fordi temperaturen i kupeen justeres før du 
begynner å kjøre.

"Stille inn tidsur for klimakontroll" (side 4-6)

Telematikktjeneste
Se MITSUBISHI CONNECT-appen for tilgjen-
gelige tjenester.



2. Oversikt over Plug-in Hybrid EV-systemet

2-4 OMSN25E1

MEMO



OMSN25E1

3. Komme i gang

Kontrollknapper og berøringsskjerm.................................. 3-2
Berøringsskjerm ............................................................ 3-2
Kontrollknapper ............................................................ 3-2
Brytere på rattet ............................................................. 3-4
USB-tilkoblingsporter (Universal Serial Bus) ............... 3-5

Starte systemet ................................................................... 3-6
Grunnleggende informasjon .......................................... 3-6
Påloggingsskjerm .......................................................... 3-6

Grunnleggende funksjoner ................................................. 3-7
Grunnleggende informasjon .......................................... 3-7
Vise EV-menyskjermen ................................................. 3-7
Slik viser og bruker du startmenyskjermen .................... 3-7
Sveipe skjermen til bilinformasjonsskjermen ................ 3-8
Funksjoner som deaktiveres under kjøring .................... 3-8

Systeminnstillinger .......................................................... 3-10
Innstillingsmeny .......................................................... 3-10
Hurtiginnstillinger ....................................................... 3-13
Tilkoblingsinnstillinger ............................................... 3-13
Programvareoppdatering ............................................. 3-18



3. Komme i gang

3-2 OMSN25E1

Kontrollknapper og berø-
ringsskjerm

Berøringsskjerm
Grunnleggende informasjon

på instru-
mentpanelet. På berøringsskjermen vises ulike 
informasjons- og betjeningsmenyer. Trykk på 
taster og ikoner på skjermen for betjening.
LCD-skjerm
Berøringsskjermen på denne enheten er en LCD-
skjerm, og den må håndteres med forsiktighet.

  
ADVARSEL

Demonter aldri skjermen. For noen deler bru-
kes det ekstremt høy spenning. Berøring av dis-
se delene kan føre til alvorlige personskader.

Egenskapene til LCD-skjermen:
Hvis temperaturen inne i bilen er spesielt lav, 
vil skjermen forbli relativt svak, eller beve-
gelsen av bildene kan være treg. Dette er helt 
normale tilstander. Skjermen vil fungere nor-
malt når kupeen er varmet opp.
Noen piksler på skjermen er mørkere eller ly-
sere enn andre. Denne tilstanden er en natur-

lig egenskap ved LCD-skjermer, og det er 
ikke en feilfunksjon.
En rest av det forrige skjermbildet kan forbli 
på skjermen. Denne innbrenningen på skjer-
men er en naturlig del av LCD-skjermer, og 
det er ikke en feilfunksjon.
Skjermen kan bli forvrengt av sterke magnetfelt.
Avhengig av forholdene kan lysstyrken jus-
teres automatisk for å forhindre innbrenning 
på skjermen.

Vedlikehold av skjermen:
Bruk en tørr, myk klut til å rengjøre skjermen. 
Hvis det er nødvendig med ekstra rengjøring, 
kan du bruke en liten mengde nøytralt vaskemid-
del med en myk klut. Spray aldri vann eller vas-
kemiddel på skjermen. Fukt kluten først, og tørk 
deretter av skjermen.

  
FORSIKTIG

Rengjør skjermen med bryteren for den 
elektriske motoren i AV-stilling. Hvis skjer-
men rengjøres mens bryteren for den elek-
triske motoren står i PÅ-stilling, kan det 
oppstå utilsiktet drift.

  
FORSIKTIG

Bruk aldri en grov klut, alkohol, bensin, 
tynner eller noen form for løsemiddel eller 
papirhåndkle med et kjemisk rengjørings-
middel til å rengjøre skjermen. Dette vil ripe 
opp eller ødelegge panelet.
Ikke sprut væske, for eksempel vann eller 
bilparfyme, på skjermen. Kontakt med væs-
ke vil føre til at systemet ikke fungerer som 
det skal.

Kontrollknapper
Kontrollknappene er plassert rundt berøringss-
kjermen. Tilgjengelige funksjoner, utforminger, 

-
kasjonene, kontrollknapptyper og programvare-
versjoner.
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Knapp Funksjon

< /VOL> Trykk for å slå lydanlegget på/av.
Vri for å justere volumet.

< >/
< >

Bruk knappene til å betjene lyden.
"Lydfunksjoner" (side 5-8)

< > Trykk for å veksle mellom dags-
kjermen (lys) og nattskjermen 
(mørk), og for å justere lysstyrken 
på skjermen. Trykk på og hold inne 
knappen for å slå av skjermen. 
Trykk én gang til på knappen for å 
slå på skjermen.

INFO

For bruk av <CAMERA>, se bilens brukerhåndbok.
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Brytere på rattet
Bryterne på rattet kan brukes til å betjene Smartphone-Link Display Audio. Tilgjengelige funksjoner og utforminger kan variere avhengig av 
brytertyper og programvareversjoner.
Bryter Funksjon

< > Trykk på + eller - på bryteren for å justere volumet.

< > Trykk for å gå tilbake til forrige skjermbilde mens du bruker stemmegjenkjenningen.
"Stemmegjenkjenning" (side 9-2)

<OK> (rullehjul) Bla for å velge en stemmekommando mens du bruker stemmegjenkjenningen.
Trykk for å bekrefte den valgte stemmekommandoen mens du bruker stemmegjenkjenningen.

"Stemmegjenkjenning" (side 9-2)

< >/< > Denne bryteren kan brukes til lydfunksjoner.
"Lydfunksjoner" (side 5-8)

< > (SNAKK) Trykk for å bruke stemmegjenkjenningen. Trykk på og hold inne for å avslutte stemmegjenkjenningsøkten.
"Gi stemmekommandoer" (side 9-2)

Hvis iPhone®-enheten din er koblet til bilens system via Bluetooth®, kan Siri® Eyes Free aktiveres ved å trykke på og 
holde inne denne bryteren uten å måtte aktivere Apple CarPlay®.

"Siri® Eyes Free" (side 7-17)
Når Apple CarPlay® eller Android Auto er aktiv, kan du starte en Siri®- eller Google Assistent-økt ved å trykke på 
og holde inne denne bryteren.

"Betjening av Siri®" (side 7-14)
"Betjening av Google Assistent™" (side 7-16)

< > Trykk for å svare på en mottatt samtale, avslutte en aktiv samtale eller lese en mottatt tekstmelding. Trykk på og 
hold inne for å avvise et innkommende anrop eller for å ignorere en mottatt tekstmelding.

for å få opp telefonskjermen.
"6. Håndfritelefon"
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INFO
Bryterne på rattet er hovedsakelig beregnet på 
kontroll av bilinformasjonsskjermen, og det er 
ikke sikkert at de kan brukes til å betjene berø-
ringsskjermen, avhengig av forholdene. For mer 
informasjon om bilinformasjonsskjermen, se bi-
lens brukerhåndbok.

USB-tilkoblingsporter (Universal 
Serial Bus)

  
ADVARSEL

Ikke koble til, koble fra eller bruk USB-enheten 
mens du kjører. Dette kan være distraherende. 
Hvis du er distrahert, kan du miste kontrollen 
over bilen og forårsake en ulykke eller alvorlige 
personskader.

  
FORSIKTIG

Ikke tving USB-enheten inn i USB-tilkob-
lingsporten. Avhengig av USB-tilkoblings-
porten kan porten skades hvis USB-enheten 
settes inn på skrå. Kontroller at USB-enheten 
er riktig koblet til USB-tilkoblingsporten.

  
FORSIKTIG

Ikke ta tak i dekselet til USB-tilkoblingspor-
ten (hvis den er utstyrt med dette) når du 
trekker USB-enheten ut av porten. Dette 
kan skade porten og dekselet.
Ikke la USB-kabelen være på et sted der den 
kan bli dratt i utilsiktet. Hvis noen drar i ka-
belen, kan porten skades.

Bilen er utstyrt med USB-tilkoblingsporter. Ly-
danlegget i bilen kan spille av lydinnhold fra den 
kompatible tilkoblede enheten.
USB-tilkoblingsportene er plassert i den fremre, 
nedre delen av midtkonsollen.

 USB-tilkoblingsporter:
Koble til en kompatibel enhet for å spille av 
media, for eksempel en iPod®-enhet eller en 
USB-minneenhet.

Koble til en iPhone®- eller en Android-tele-
fon med USB-kabel for å bruke Apple Car-
Play® eller Android Auto.

INFO
Se brukerveiledningen fra produsenten av 
USB-enheten når det gjelder riktig bruk og 
vedlikehold av enheten.
Kabler produsert av Apple Inc. skal brukes til 
å koble til elektroniske enheter som markeds-
føres av Apple Inc.
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Starte systemet
Grunnleggende informasjon
Systemet starter når bryteren for den elektriske 
motoren står i Auto ACC- eller PÅ-stilling.

MERK

Ikke hold systemet i gang når EV-systemet er 
stoppet. Dette kan føre til at bilens batteri (12 
V-batteri) lades ut. Når du bruker systemet, 
må du alltid holde EV-systemet i gang.

Påloggingsskjerm
bi-

len, med personlige innstillinger knyttet til den 
nøkkelfrie betjeningsnøkkelen som er tildelt 
hver bruker. Registrer brukerinformasjonen når 
den nøkkelfrie betjeningsnøkkelen brukes for 
første gang etter behov. Når [Velkomstmel-
ding]-innstillingen er slått på, vises en velkomst-
melding med navnet på den registrerte brukeren 
hver gang systemet starter.

"Innstillingsmeny" (side 3-10)
1. Systemet starter når bryteren for den elektris-

ke motoren settes i PÅ-stilling. En velkomst-
melding vises på skjermen.

2. Kontroller meldingen som vises på skjermen. 
Hvis navnet som vises i velkomstmeldingen, 

er feil, trykker du på navnet til den riktige 
brukeren. Brukeren kan også endres ved å 

"Innstillingsmeny" (side 3-10)

INFO
-

kelfri betjening] er slått av, blir brukerne pålog-
get som gjester.

"Innstillingsmeny" (side 3-10)
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Grunnleggende funksjoner
Grunnleggende informasjon
Systemet kan betjenes med berøringsskjermen, 
kontrollknappene og bryterne på rattet.
I denne håndboken beskrives hovedsakelig be-
tjeningen av berøringsskjermen.

Vise EV-menyskjermen

Energy Usage

EV

Charging
Stations

Charging Timer Climate Ctrl.
Timer

Eksempel

Trykk på [ ] på startraden og trykk på [EV] 
-

sjoner for kjøring av Plug-in Hybrid-bilen kan 
stilles inn. Velg ønsket meny, og trykk på et ele-
ment som skal stilles inn.

"EV-menyskjermen" (side 4-2)

Slik viser og bruker du startmenyskjermen
Grunnleggende informasjon
Trykk på [ ] på startraden for å vise startmenyskjermen.
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 Startrad:
Trykk på et element på startraden for å vise 
det tilhørende skjermbildet.

[ ] (Varsler)
"Bekrefte varsler" (side 7-4)

[ ] (Startmeny)
Trykk for å vise startmenyskjermen.
[ ] (Kart)

"Vise navigasjonsskjermen" (side 
8-2)

[ ] (Lydanlegg)
"Lydfunksjoner" (side 5-8)

[ ] (Telefon)
"Telefon" (side 6-4)

[ ] (Apper)
Trykk på for å vise appmenyen.

"Apper/Info-menyen" (side 7-2)

 [ ]:
Trykk for å vise innstillingsskjermen.

 Moduler:
Nyttig informasjon kan vises som moduler. 
Avhengig av innholdet i modulen kan taster 
være tilgjengelige for betjening av funksjonen.
Modulene som vises på startmenyskjermen, 
kan tilpasses.

"Tilpasse startmenyskjermen" (side 
3-8)

INFO

[ ] erstattes av [ ] når Apple Car-
Play® er aktiv, og den erstattes av [ ] når 
Android Auto er aktiv.
[ ] vises på ulike skjermer. Elementene 
som kan stilles inn, varierer i henhold til dette.
Trykk på [+] på den siste siden av startmeny-
skjermen for å legge til ønsket modul.

Tilpasse startmenyskjermen
Startmenyskjermen kan tilpasses ved å velge 
hvilke moduler som skal vises, og hvor på skjer-
men de skal plasseres.

Add

All SettingsCustomise Home Menu

Auto Arrange Help Save

1. Trykk på og hold inne én av modulene. 
Skjermbildet for tilpasning av startmenyen 
vises.

2. Tilpass startmenyskjermen.
Trykk på [Legg til], og velg modulen som 
skal legges til på startmenyskjermen.
Trykk på [Automatisk innretting] for å 
justere modulene.
Trykk på [Hjelp] for å vise hvordan du re-
digerer moduler.

Trykk på [x] for å slette modulen.
Trykk på og hold inne modulen, og dra for 
å endre rekkefølgen.

3. Trykk på [Lagre].

Sveipe skjermen til bilinformasjons-
skjermen
Ved å sveipe berøringsskjermen mot bilinforma-

-
masjonen på berøringsskjermen (f.eks. aktuelt 
kart over bilens posisjon, aktuell lydavspillings-
skjerm osv.) vises på bilinformasjonsskjermen. 
For mer informasjon om bilinformasjonsskjer-
men, se bilens brukerhåndbok.

Funksjoner som deaktiveres 
under kjøring
Grunnleggende informasjon
For å sikre trygg kjøring er det noen funksjoner 
som ikke kan betjenes eller som bare kan betjenes 
i begrenset omfang mens bilen er i bevegelse.
Teksten på skjermen og tastene for disse begren-
sede funksjonene vil være "nedtonet" eller dem-
pet og kan ikke velges under kjøring. I noen til-
feller vises en skjermmelding som angir en 
begrenset funksjon.
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Begrensede funksjoner under kjøring inkluderer:
skjermbildet for inntasting av tegn (boksta-
ver og tall)
rulling og visning av visse listeskjermbilder
visning av detaljert informasjon og valg av ele-
menter på enkelte informasjonsskjermbilder
tilføyelse/redigering av hjemsted, adressebo-
koppføringer og gjeldende rute
tilkobling av Bluetooth®-enheter for første gang
oppringing ved å slå et nummer eller velge en 
oppføring i telefonboken
justering av innstillinger for telefon, MITSUBISHI 
CONNECT, Bluetooth®-funksjoner og andre 
ulike funksjoner

Disse funksjonene blir tilgjengelige igjen når bi-
len ikke er i bevegelse.
Noen av destinasjonsinnstillingsfunksjonene 
som ikke er tilgjengelige under kjøring,  kan be-
tjenes med stemmegjenkjenningen. Tilgjengeli-
ge stemmekommandoer kan variere avhengig av 
språkinnstillingen.

Gjøre det mulig for forsetepassasje-
ren å betjene funksjoner

  
ADVARSEL

Denne funksjonen er kun beregnet på forsete-
passasjeren mens bilen er i bevegelse. Denne 
funksjonen må ikke brukes av føreren mens bi-
len er i bevegelse. Bruk av denne funksjonen 
mens du kjører, kan føre til alvorlige ulykker el-
ler dødsulykker.

Når bilen registrerer en person som sitter i passa-
sjersetet foran med sikkerhetsbeltet festet, kan 
noen av funksjonene låses opp ved å trykke på 
[Godta] på meldingsskjermen som vises når den 
er tilgjengelig.
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Systeminnstillinger
Innstillingsmeny
Systeminnstillingene kan endres etter eget ønske.
1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [ ], og trykk deretter på et innstillingselement du ønsker å justere.

Tilgjengelige innstillingselementer
Innstillingselement Resultat
[Tilkoblinger] Viser innstillingsskjermen for Bluetooth®, Apple CarPlay®, Android Auto, WiFi, osv.

"Tilkoblingsinnstillinger" (side 3-13)
[Telefon] Viser skjermen for innstillinger for telefon og tekstmeldinger.

"Innstillinger for telefon og tekstmeldinger" (side 6-9)

[Navigasjon] Viser skjermen for navigasjonsinnstillinger.
"Navigasjonsinnstillinger" (side 8-2)

[Lyd og toner] [Lyd] Viser skjermen for lydinnstillinger.
"Lydinnstillinger" (side 5-19)

[Volum og pipetoner] Ulike voluminnstillinger kan justeres. Du kan slå på/av taleveiledningen eller pipetonen fra knappene.
[Taleveiledning for 
systemet]

Viser skjermen for innstillinger for stemmegjenkjenning.
"Systemets stemmeinnstillinger" (side 9-4)

[Systemoppdate-
ring]

[Versjonsinformasjon] Viser versjonsinformasjon.
[Programvareoppdate-
ring]

Viser skjermen for programvareoppdatering.
"Programvareoppdatering" (side 3-18)

[Kartoppdatering] Viser skjermen for kartoppdatering.
"Slik oppdaterer du kartdata" (side 8-37)
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Innstillingselement Resultat
[Klokke] Viser skjermen for klokkeinnstillinger.
[Tilpass menyer] [Tilpass startmenyen] Startmenyskjermen kan tilpasses.

"Tilpasse startmenyskjermen" (side 3-8)

[Tilpass lydkilder] Lydkilderaden kan tilpasses.
"Tilpasse lydkilderaden" (side 5-9)

[Tilpass nedre 
menyrad]

Den nedre menyraden kan tilpasses.
"Bruke den nedre menyraden" (side 8-5)

[Tilpass favoritt] Favoritter kan tilpasses.
"Tilpasse favoritt" (side 6-11)

[Tilpass destinasjons-
meny]

Destinasjonsmenyen kan tilpasses.
"Tilpasse menyen for destinasjonsinnstillinger" (side 8-13)

[Systeminnstillin-
ger]

[Visning] Endrer visningsinnstillingene.
[Språk] Endrer språkinnstillingene.
[Enheter] Endrer enhetsinnstillingene.
[Tastaturtype] Velger tastaturtype.
[Tilbakestill alle 
innstillinger til 
standard]

Dette tilbakestiller alle innstillinger til standard.

[MITSUBISHI CONNECT] Viser skjermen for MITSUBISHI CONNECT-innstillinger.
"MITSUBISHI CONNECT-innstillinger" (side 7-11)

[Kamera] Viser skjermen for kamerainnstillinger.
Se bilens brukerhåndbok for mer informasjon.

[Parkering] Viser skjermen for parkeringsinnstillinger.
Se bilens brukerhåndbok for mer informasjon.

[Sete] Slår på/av forgrunnsvinduet for seteveiledning som vises ved justering av setet på fører- eller passasjersiden.
Se bilens brukerhåndbok for elektrisk setejustering.
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Innstillingselement Resultat
[Klima] Viser skjermen for klimainnstillinger.

Se bilens brukerhåndbok for mer informasjon.
[Rediger bruker] -

triske motoren settes i AV-stilling, lagres de personlige innstillingene for navigasjon, lyd osv. på det aktuelle tidspunktet. 
Når systemet slås på, gjenkjenner systemet brukeren i henhold til nøkkelen for nøkkelfri betjening som brukes, og de la-
grede innstillingene for brukeren aktiveres.

"Påloggingsskjerm" (side 3-6)

Registrerer/redigerer brukerinformasjon og kopierer/sletter brukerinnstillinger.

med nøkkelen for 
nøkkelfri betjening]

-
tet er slått av, blir brukeren pålogget som gjest.

[Velkomstmelding] Slår velkomstmeldingen på/av.
[Apper/Info] [Smarttelefonprojek-

sjon]
Viser tilkoblingsskjermen. Du kan også sjekke de nyttige tipsene for bruk av Apple CarPlay® eller Android Auto.

"Tilkoblingsinnstillinger" (side 3-13)
"Apple CarPlay®" (side 7-12)
"Android Auto™" (side 7-15)

[Varsler] Viser skjermen for varslingsinnstillinger.
"Varslingsinnstillinger" (side 7-4)

[EV] Viser skjermen for EV-innstillinger.
"Innstillinger for unike Plug-in Hybrid EV-funksjoner" (side 4-10)

INFO
Denne innstillingsmenyen kan også vises når du trykker på [Alle innstillinger] som vises på ulike innstillingsskjermer.
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Hurtiginnstillinger
Sveip nedover på berøringsskjermen for å vise 
skjermen for hurtiginnstillinger.
Tilgjengelige innstillingselementer kan variere 

-
vareversjoner.

Innstillingselement Handling
[Lysstyrke] Justerer lysstyrken på skjer-

men.
[Bass] Justerer lydkvaliteten ved å 

trykke på [-]/[+].[Mellomtone]
[Diskant]
[Taleveiledning] Slår taleveiledningen på/av.

INFO

Justerer lydbalansen ved å trykke på [ ] / [ ] / 
[ ] / [ ] i bildet av kupeen som vises på 
skjermen. Trykk på [Tilbakestill] for å initialise-
re posisjonsinnstillingen.

Tilkoblingsinnstillinger
Grunnleggende informasjon
Du kan endre innstillinger og vise informasjon om Bluetooth®, Apple CarPlay®, Android Auto, WiFi, 
internettdeling i bilen og USB på tilkoblingsskjermen.
1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [ ], og trykk deretter på [Tilkoblinger]. Tilkoblingsskjermen vises.

Tilkoblingsrad:
Trykk for å vise den tilhørende tilkoblingsskjermen.
Trykk på [>] for å vise neste element.

[ ]:
Trykk for å aktivere/deaktivere den tilkoblede enheten som skal brukes for Bluetooth®- 
systemet for håndfritelefon.

[ ]:
Trykk for å aktivere/deaktivere den tilkoblede enheten som skal brukes for Apple CarPlay®.
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[ ]:
Trykk for å aktivere/deaktivere den tilkoblede 
enheten som skal brukes for Bluetooth®-lyd.

[ ]:
Trykk for å tillate tilkobling til det personlige 
nettverket.

[ ]:
Trykk for å vise enhetsinformasjon og endre 
enhetsinnstillingene.

"Stille inn Bluetooth®" (side 3-14)
"Stille inn Apple CarPlay®" (side 3-15)
"Stille inn Android Auto" (side 3-16)
"Stille inn WiFi" (side 3-16)
"Vise informasjon om USB-enheter" 
(side 3-18)

[ ]:
Trykk for å vise enhetsinformasjon og endre 
enhetsinnstillingene.

INFO

Når [Dobbel håndfrimodus] er slått på, kan to 
Bluetooth®-enheter kobles til samtidig. [ ] 
etter navnet på telefonenheten er nummerert i 
henhold til prioritet.

"Stille inn Bluetooth®" (side 3-14)

Stille inn Bluetooth®

Du kan endre innstillingene for enheter som er 
koblet til via Bluetooth®, f.eks. smarttelefoner som 
brukes til håndfritelefon, Apple CarPlay® osv.
Informasjonen om enhetene kan også bekreftes.

"Apple CarPlay®" (side 7-12)
"Bruk av USB-minneenhet, iPod® og Blue-
tooth®-lyd" (side 5-16)
"Bluetooth®-håndfrisystem" (side 6-2)

Tilkobling av Bluetooth®-enheter:
For bruke Bluetooth®-enheten med systemet i
bilen for første gang, må du koble til enheten.
1. Trykk på [Bluetooth] på tilkoblingsskjer-

men, og trykk deretter på [Legg til enhet]. En 
melding vises. Følg systemets anvisninger.

INFO
Hvis ingen Bluetooth®-enhet er tilkoblet og 
Apple CarPlay® eller Android Auto ikke er 
aktiv, kan det samme skjermbildet vises ved å 
trykke på og holde inne < > på rattet.
 
 
 
 
 

2. Den sammenkoblede enheten legges til i list-
en på Bluetooth®-skjermen.

MERK
Enkelte mobiltelefoner eller andre enheter 
kan forårsake forstyrrelser eller summelyder 
fra lydanleggets høyttalere. Hvis du oppbeva-
rer enheten på et annet sted, kan det redusere 
eller eliminere støyen.

INFO
Hvis du trykker på navnet på den andre enhe-
ten på listen, byttes den tilkoblede enheten.
Hvis det allerede er registrert et maksimalt 
antall enheter, kan ikke en ny enhet re-
gistreres før én av de registrerte enhetene er 
slettet.
Prosedyren for sammenkobling varierer av-
hengig av enheten. Se enhetens brukerhånd-
bok for mer informasjon.
Ta kontakt med et autorisert MITSUBISHI 
MOTORS-verksted for informasjon om til-
kobling av Bluetooth®-enheter i bilen din.

Angi favorittenhet:
Hvis Bluetooth®-enheten er innenfor rekkevidden 
når Bluetooth® er slått på, vil enheten som er re-
gistrert som favoritt, automatisk bli koblet til bi-
lens system med prioritet når systemet aktiveres.



3. Komme i gang

 3-15OMSN25E1

1. Trykk på [Bluetooth] på tilkoblingsskjer-
men, og trykk deretter på [Angi favoritt].

2. Trykk på et ikon ved navnet på telefonenhe-
ten du vil angi som favoritt. " "-symbo-
let vises.

Bluetooth®-innstillinger:
Bluetooth®-innstillingene kan endres etter behov.
Trykk på [Bluetooth] på tilkoblingsskjermen, og 
trykk deretter på [ ].
Tilgjengelige innstillingselementer kan variere 

-
vareversjoner.

Tilgjengelige innstillingselementer
Innstillingsele-
ment

Handling

[Bluetooth] Slår Bluetooth®-tilkoblingen på/
av.

[Dobbel  
håndfrimodus]

Når funksjonen er slått på, kan 
opptil to Bluetooth®-enheter 
kobles til bilens system samtidig 
som håndfritelefoner.

[Hjelp for 
dobbel  
håndfrimodus]

Betjeningsveiledningen for dobbel 
håndfrimodus vises.

[Angi favoritt] En Bluetooth®-enhet kan angis 
som favorittenhet.

[Enhetsnavn] Enhetsnavnet som vises på skjer-
men, kan endres.

[PIN] PIN-koden kan endres.

Enhetsinformasjon:
Du kan vise informasjon om enhetene som er 
koblet til bilen.
1. Trykk på [Bluetooth] på tilkoblingsskjermen.
2. Trykk på [ ] ved enhetsnavnet. Informa-

sjon og innstillingsalternativer for enheten 
vises.

Tilgjengelige elementer kan variere avhengig av 

Tilgjengelige elementer

Innstillingsele-
ment

Handling

[Slett] Sammenkoblede enheter kan slettes.
[Håndfrisam-
taler]

Aktiverer/deaktiverer håndfritele-
fonen.

[Bluetooth-lyd] Aktiverer/deaktiverer Bluetooth®-lyd.
[Apple 
CarPlay]

Aktiverer/deaktiverer Apple  
CarPlay®.

[Android 
Auto]

Aktiverer/deaktiverer Android 
Auto.

[Oppstartsal-
ternativer]

Velger aktiveringsalternativene for 
Apple CarPlay® eller Android 
Auto når enheten er koblet til 
systemet i bilen.

[Bilens hjelp 
for Apple 
CarPlay]

Viser nyttige tips for bruk av Apple 
CarPlay®.

[Bilens hjelp 
for Android 
Auto]

Viser nyttige tips for bruk av An-
droid Auto.

Stille inn Apple CarPlay®

Trykk på [Apple CarPlay] på tilkoblingsskjermen.
Trykk på [ ] for å aktivere/deaktivere 
Apple CarPlay®.
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Trykk på [ ] for å vise enhetsinformasjon 
og endre enhetsinnstillingene. Tilgjengelige 
elementer kan variere avhengig av modell, 

Innstillingsele-
ment

Handling

[Slett] Sammenkoblede enheter kan slettes.
[Håndfrisam-
taler]

Aktiverer/deaktiverer håndfritele-
fonen.

[Bluetooth-lyd] Aktiverer/deaktiverer Bluetooth®-lyd.
[Apple 
CarPlay]

Aktiverer/deaktiverer Apple  
CarPlay®.

[Oppstartsal-
ternativer]

Velger aktiveringsalternativene 
for Apple CarPlay® når enheten er 
koblet til systemet i bilen.

[Bilens hjelp 
for Apple 
CarPlay]

Viser nyttige tips for bruk av Apple 
CarPlay®.

Stille inn Android Auto
Trykk på [Android Auto] på tilkoblingsskjermen.

Trykk på [ ] for å aktivere/deaktivere 
Android Auto.
Trykk på [ ] for å vise enhetsinformasjon 
og endre enhetsinnstillingene. Tilgjengelige 
elementer kan variere avhengig av modell, 

Innstillingsele-
ment

Handling

[Slett] Sammenkoblede enheter kan slettes.
[Håndfrisam-
taler]

Aktiverer/deaktiverer håndfritele-
fonen.

[Bluetooth-lyd] Aktiverer/deaktiverer Bluetooth®-lyd.
[Android 
Auto]

Aktiverer/deaktiverer Android 
Auto.

[Oppstartsal-
ternativer]

Velger aktiveringsalternativene for 
Android Auto når enheten er koblet 
til systemet i bilen.

[Bilens hjelp 
for Android 
Auto]

Viser nyttige tips for bruk av An-
droid Auto.

Stille inn WiFi
En WiFi-tilkobling kan opprettes ved hjelp av et 
tilgjengelig WiFi-nettverk i nærheten av bilen el-
ler smarttelefonens funksjon for internettdeling 
osv. WiFi-tilkobling er nyttig for å oppdatere 
kartdata og systemprogramvare, eller Premium 

"Programvareoppdatering" (side 3-18)
"Slik oppdaterer du kartdata" (side 8-37)

Koble til et WiFi-nettverk:
For å bruke WiFi-tilkoblingen for første gang må 
du følge følgende tilkoblingsprosedyrer.
1. Trykk på [WiFi] på tilkoblingsskjermen.
2. Slå på [WiFi].
3. Trykk på navnet på enheten du vil koble til.

Indikerer at et passord er angitt.

Angir styrken på signalet som WiFi-en-
heten mottar.

4. Skriv inn nettverkspassordet, og trykk på 
[OK]. Enheten kobles til.
Hvis en enhet på listen har en status som gjør 
det mulig å opprette en WiFi-tilkobling, kan 
du trykke på navnet på enheten i listen for å 
starte tilkoblingen.
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INFO
Skriv inn passordet korrekt, inkludert store 
og små bokstaver.
Hvis du aktiverer WiFi-funksjonen for inter-
nettdeling på smarttelefonen din, kan det på-
løpe ekstra kostnader fra mobilleverandøren. 
Sjekk kontrakten med mobilleverandøren 
din hva angår kommunikasjonsavgiften.
Systemet kan bare koble seg til WPA2-sik-
kerhetsnettverk (ikke til WEP- eller 
WPA1-nettverk).
WiFi-nettverk som krever en nettleser, kan 
ikke nås via denne enheten.
WiFi-innstillingen kan også slås på/av ved å 
trykke på [ ] på tilkoblingsskjermen og 
deretter trykke på [WiFi].

Informasjon om WiFi-nettverk:
Du kan vise informasjon om WiFi-nettverket.
1. Trykk på [WiFi] på tilkoblingsskjermen.
2. Hvis du trykker på [ ] ved navnet på Wi-

Fi-nettverket, vises informasjon om WiFi-nett-
verket, for eksempel status og signalstyrke.

Følgende innstillinger for WiFi-nettverk er til-
gjengelige.
Tilgjengelige innstillingselementer kan variere 

-
vareversjoner.

Tilgjengelige elementer
Innstillingsele-
ment

Handling

[Glem dette 
nettverket]

Det lagrede WiFi-nettverket kan 
slettes fra listen.

[Automatisk 
tilkobling]

Når du slår på systemet, kobles det 
automatisk til nettverket hvis nett-
verket er tilgjengelig.

Stille inn internettdeling i bilen
Med funksjonen for internettdeling i bilen kan 
enheter som for eksempel en bærbar datamaskin 
eller et nettbrett kobles til bilen.
Du kan få tilgang til internett ved hjelp av TCU 
(Telematics Control Unit) som er installert i bi-
len når et abonnement hos en tjenesteleverandør 
er aktivt.

INFO
For å bruke internett kreves det et abonnement 
hos tjenesteleverandøren på forhånd. Ta kontakt 
med mobilleverandøren din for mer informasjon.
1. Trykk på [Internettdeling i bilen] på tilkob-

lingsskjermen.
2. Trykk for å slå på [Internettdeling i bilen].

Funksjonen for internettdeling i bilen aktive-
res, og deretter vises nettverksnavn (SSID) 
og passord.

3. Velg nettverksnavnet (SSID) på enheten i bilen.

4. Skriv inn nettverkspassordet på enheten for å 
koble til WiFi-nettverket i bilen.

INFO
Funksjonen for internettdeling i bilen kan 
også brukes ved å skanne QR-koden.
Hvis du aktiverer funksjonen for internettde-
ling i bilen på enheten din, kan det påløpe ek-
stra kostnader fra mobilleverandøren. Sjekk 
kontrakten med mobilleverandøren din hva 
angår kommunikasjonsavgiften.
Dataoverføringen kan være begrenset avhen-
gig av innholdet.
Tilgjengeligheten kan deaktiveres avhengig 
av radiobølgemottak.
Når den automatiske tilkoblingen er aktiv på 
enheten din og nettverksnavnet (SSID) alle-
rede er registrert, vil enheten automatisk 
kobles til kjøretøyet ved å slå på [Internettde-
ling i bilen].
Funksjonen for internettdeling i bilen kan ikke 
brukes mens trådløs Apple CarPlay® er i bruk.
Den andre trådløse kommunikasjonen kan 
forårsake forstyrrelser i funksjonen for inter-
nettdeling i bilen, og det kan oppstå forsin-
kelser i dataoverføringen.
Når du bruker enheten i bilen, må du alltid 
overholde de juridiske kravene i den delsta-
ten eller provinsen der du kjører.
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Innstillinger for internettdeling i bilen:
Innstillingene for internettdeling i bilen kan en-
dres etter behov.
1. Trykk på [Internettdeling i bilen] på tilkob-

lingsskjermen.
2. Trykk på [ ].
3. Trykk på ønsket element.

Tilgjengelige innstillingselementer
Innstillingsele-
ment

Handling

[Internettde-
ling i bilen]

Slår funksjonen for internettdeling 
i bilen på/av.

[Nettverks-
navn (SSID)]

Endrer nettverksnavnet (SSID).

[Passord] Endrer nettverkspassordet.

Vise informasjon om USB-enheter
Informasjonen om den tilkoblede USB-enheten 
kan vises.
Trykk på [USB] på tilkoblingsskjermen.
Du kan vise navnet på og typen for den tilkoble-
de USB-enheten ved å trykke på [ ].

Programvareoppdatering
Grunnleggende informasjon
Bilens programvare (ikke bare lyd- eller naviga-
sjonssystemet, men også bilens programvare, som 
f.eks. bilinformasjonsskjermen) kan oppdateres.
Du må bruke TCU (Telematics Control Unit) eller 
WiFi-nettverk for programvareoppdateringen.

Skjerm for programvareoppdatering
1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [ ].
3. Trykk på [Systemoppdatering], og trykk der-

etter på [Programvareoppdatering]. Skjer-
men for programvareoppdatering vises.

Tilgjengelige elementer kan variere avhengig av 

Tilgjengelige elementer
Menyelement Handling
[Start 
programvare-
oppdatering]

Kobler til MITSUBISHI CONNE-
CT-datasenteret for å kontrollere 

-
dateringer, kan data lastes ned.

Menyelement Handling
[Oppdate-
ringsmetode]

Metodene for å forberede program-
vareoppdateringen kan velges.
Velg mellom [Auto] og [Manuell]. 
Når innstillingen er [Auto], blir 
oppdateringen bekreftet og lastet 
ned automatisk.

"Automatisk programvare-
oppdatering" (side 3-18)

[Historikk for 
programvare-
oppdatering]

Viser oppdateringshistorikken.
Trykk på et element i listen for å 
vise detaljert oppdateringsinforma-
sjon.

[Informasjon 
om modulver-
sjon]

Viser informasjon om modulver-
sjonen.

[Tidsplan for 
installasjon]

Endrer tidsplanen for programva-
reoppdatering.

"Stille inn og endre 
tidsplanen for oppdate-
ring" (side 3-19)

Automatisk programvareoppdatering
Når [Oppdateringsmetode] er satt til [Auto], be-
krefter og laster systemet i bilen ned oppdaterin-
gene automatisk.
Systemet laster ned oppdateringen når den gjen-
værende kapasiteten i Li-ion-batteriet er tilstrek-
kelig, og installerer de nedlastede dataene når 
bryteren for den elektriske motoren settes i 
AV-stilling.
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MERK

Bilen kan ikke brukes mens programvaren 
oppdateres, fordi bryteren for den elektriske 
motoren ikke kan settes i PÅ-stilling. Når 
oppdateringen er fullført, kan bryteren for 
den elektriske motoren settes i PÅ-stilling. I 
tillegg er det noen funksjoner som ikke kan 
brukes.
Hvis du ikke ønsker å starte programvare-
oppdateringen umiddelbart, velger du [Spør 
senere] på bekreftelsesskjermen eller angir en 
tidsplan for oppdateringen.

"Stille inn og endre tidsplanen for 
oppdatering" (side 3-19)

Kontrollere oppdateringsinformasjon: 
Når bryteren for den elektriske motoren settes i 
PÅ-stilling,
vil systemet i bilen automatisk koble seg til 
MITSUBISHI CONNECT-datasenteret og sjek-
ke de siste oppdateringene.
Laste ned oppdateringsdata:

systemet automatisk nedlastingen.
Systemet stopper nedlastingen hvis den gjenvæ-
rende kapasiteten i Li-ion-batteriet er lav. Du kan 
bruke bilen under nedlastingen.

INFO
Når oppdateringsdataene allerede er lastet 
ned og er klare til å installeres, vises " ".
Installere oppdatering:
Når bryteren for den elektriske motoren settes i 
AV-stilling etter nedlasting av oppdateringen, vi-
ses bekreftelsesskjermen. Oppdateringsinnhol-
det og den nødvendige tiden for oppdatering kan 
kontrolleres på skjermen.
Du kan velge følgende alternativer fra bekreftel-
sesskjermen.

Element Handling
[Nå] Programvareoppdateringen starter 

umiddelbart.
[Tidsplan] Angir tidsplanen for oppdaterings-

start.
"Stille inn og endre 
tidsplanen for oppdate-
ring" (side 3-19)

[Spør senere] Bekreftelsesskjermen vises igjen 
neste gang bryteren for den elek-
triske motoren settes i AV-stilling.

INFO
Når oppdateringen starter, kan du forlate bi-
len uten å vente på at oppdateringen skal 

fullføres, fordi systemet installerer oppdate-
ringen automatisk.
Hvis oppdateringen starter under normalla-
ding, stopper ladingen midlertidig. Ladingen 
gjenopptas etter at oppdateringen er fullført.

Stille inn og endre tidsplanen for  
oppdatering
Hvis du trykker på [Tidsplan] på bekreftelsess-
kjermen, vises tidsplanskjermen, og du kan angi 
tidsplanen for oppdatering.
Starttidspunktet for oppdateringen kan stilles inn 
opptil 24 timer senere. Det innstilte starttids-
punktet for oppdateringen kan endres fra [Tids-
plan for installasjon].

"Skjerm for programvareoppdatering" (side 
3-18)

INFO
Når tidsplanen for oppdatering er innstilt, vises "

" på skjermen.
Programvareoppdateringen starter automatisk 
på det planlagte tidspunktet. Hvis betingelsene 
for oppdateringsstart ikke er oppfylt på det angit-
te starttidspunktet, blir ikke oppdateringen ut-
ført, og oppdateringen avbrytes.
Betingelser for oppdateringsstart:
For å starte oppdateringen på en sikker måte må 
du sørge for å overholde følgende betingelser. 
Hvis betingelsene ikke er oppfylt, kan det hende 
at oppdateringen ikke starter.
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Bilen er parkert på et trygt sted.
Bryteren for den elektriske motoren er satt til 
AV-stilling.
Den gjenværende kapasiteten i Li-ion-batte-
riet er tilstrekkelig.
De elektriske delene, for eksempel nødblin-
klys, er slått av.
Hurtiglading utføres ikke.
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EV-menyskjerm
Trykk på [ ] på startraden og trykk på [EV] for å vise menyen som inkluderer nyttige funksjoner 

for kjøring av Plug-in Hybrid-bilen.
-

versjoner.

Innstillingselementer Handling
[Energiforbruk] Informasjon om energiforbruk vises på skjermen.

"Skjerm med informasjon om energiforbruk" (side 4-4)

[Ladestasjoner] En liste over ladestasjoner vises. Trykk på [Filter] eller [Alternativer] for å 
begrense, sortere eller oppdatere listen. Trykk på en ladestasjon fra listen for 
å angi den som destinasjon.

[Tidsplan for lading] Funksjonen for lading med tidsur kan stilles inn.
"Stille inn lading med tidsur" (side 4-4)

[Tidsur for klimakontroll] Tidsinnstillingsfunksjonen for klimakontroll kan stilles inn.
"Stille inn tidsur for klimakontroll" (side 4-6)

Vise informasjon om ladesta-
sjoner

Informasjon om ladestasjoner vises på kartskjermen.

  
FORSIKTIG

Det er ikke sikkert at informasjonen om lade-
stasjoner er nøyaktig i alle områder, eller at den 
gjenspeiler aktuelle ladestasjonsplasseringer. 
For oppdatert informasjon om ladestasjoner, 
for eksempel åpningstider eller ladeutstyr, an-
befaler Mitsubishi Motors at du går direkte til 
informasjonen på egen hånd. I tillegg bør du all-
tid sjekke hvor mye som er igjen av batteriet, og 
legge opp en fornuftig kjøreplan.

Vise ikoner for ladestasjoner på 
kartet
Ikoner for ladestasjoner og andre landemerker 
kan vises på kartet.

"Kartinnstillinger" (side 8-8)
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Ikoner for ladestasjoner
Ladestasjonenes plassering vises med ikoner 
nedenfor på kartet.

 : Stasjon for normallading

 : Stasjon for hurtiglading
Hvis MITSUBISHI CONNECT (utstyrsav-
hengig) er tilgjengelig, kan tilgjengelige la-
destasjoner vises med fargekodede ikoner.
Ladestasjoner som er registrert som døgnåp-
ne, vises i form av ikoner med "24" markert 
ved ikonet for ladestasjonen.

 : Døgnåpen stasjon for normallading

 : Døgnåpen stasjon for hurtiglading

Det er mulig å slå på/av visningen av ikoner for 
ladestasjoner som for øyeblikket ikke er åpne.

"Innstillinger for unike Plug-in Hy-
brid EV-funksjoner" (side 4-10)

INFO

Hvis du plasserer kryssmarkøren på ladesta-
sjonsikonene, vises informasjonen i et for-
grunnsvindu.

Eksempel

— Hvis du trykker på [Dra hit] i for-
grunnsvinduet, kan destinasjonen settes 
til det valgte stedet. Hvis du trykker på 
[Info], vises skjermen for stedsinforma-
sjon. På skjermen for stedsinformasjon 
trykker du på [Ring] for å ringe det valgte 
stedet hvis tasten er tilgjengelig.

— Trykk på [<] eller [>] for å bla til neste el-
ler forrige side.

Kartikoner vises ikke hvis kartet er zoomet ut 
over et visst nivå.
Innstillingene for ladestasjonsikonene som 
er registrert i Favoritt, kan ikke endres med 
denne prosedyren.

"Redigere lagret informasjon" (side 
8-24)
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Skjerm med informasjon om 
energiforbruk

Informasjon om energiforbruk kan vises.

Vise informasjon  
om energiforbruk
Utfør følgende prosedyre for å anslå rekkevid-
den og energiforbruket for ulike systemer.
1. Trykk på <MENY>.
2. Trykk på [ ] på startraden og trykk deret-

ter på [EV].
3. Trykk på [Energiforbruk].

Energy UsageEnergy Usage

Driving Range

EV Mode

7 km

Combined

435 km kw

Combined
Power

Eksempel

Rekkevidde:
Den mulige kjørelengden basert på gjelden-
de ladestatus vises.

Kombinert kraft:
Motorkraften eller den kombinerte kraften 
med motoren, avhengig av kjøreforholdene, 
vises. Ladekraften som genereres av moto-
ren, vises også når den regenerative bremsen 
er aktivert.

INFO
Avhengig av bilens hastighet og kjørebatteriets 
status (gjenværende batterimengde, temperatur 
osv.) kan verdien for den elektriske motoren som 
vises på denne skjermen, være lavere enn indika-
toren for energiforbruk som vises på multiinfor-
masjonsdisplayet.

Bruk av tidsinnstilling
Denne funksjonen gjør det mulig å lade kjørebat-
teriet og slå på klimakontrollen automatisk på et 
fast tidspunkt og en fast ukedag.

Stille inn lading med tidsur
Bruk tidsurlading til å planlegge når kjørebatteri-
et skal lades. Du kan lagre tre tidsinnstillinger 
som inkluderer start- og sluttid for ladingen. Én 
av tidsinnstillingene kan brukes for hver ukedag. 
Bilen begynner automatisk å lade på de planlagte 
tidspunktene når ladekontakten er koblet til bi-
len. Tidsinnstillingene trenger ikke å tilbakestil-
les hver gang kjørebatteriet skal lades.
Tilgjengelige innstillingselementer kan variere 

-
vareversjoner.

Changing Schedule

Charge only at Home

12:00AM - 12:00AM
M  T  W  T  F  S  S1

12:00AM - 12:00AM
M  T  W  T  F  S  S2

12:00AM - 12:00AM
M  T  W  T  F  S  S3
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1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [EV].
3. Trykk på [Tidsplan for lading]. Skjermen for 

tidsurlading vises.
Tilgjengelige handlinger:

[Lad bare hjemme] (utstyrsavhengig):
Når dette elementet slås på, fungerer tids-
urlading bare hjemme.
Tidsinnstillinger:
Trykk for å slå på/av tidsuret. Indikator-
lampen tennes når tidsinnstillingen er 
slått på.
[ ]:
Trykk for å vise skjermen for innstillinger 
for lading med tidsur. Still inn ønsket tids-
punkt og ukedag for lading av bilen.

"Skjerm for innstillinger for lading 
med tidsur" (side 4-5)

4. Når du har fullført innstillingene, setter du 
bryteren for den elektriske motoren i AV-stil-
ling, og kobler deretter ladekontakten til bi-
len.

Skjerm for innstillinger for lading 
med tidsur
Tre ulike tidsinnstillinger kan registreres.

Charging Plan 1

Save

Start Time

M  T  W  T  F  S  S

2:50 PM

End Time 12:00 AM

Scheduled Days

Current Time 01:41 AM (Fri.)

Trykk for å endre starttiden.
Trykk for å endre sluttiden.
Trykk for å endre den ukentlige tidsplanen.
Trykk for å lagre innstillingene.

Tips om bruk av lading med tidsur
Lading med tidsur utføres i henhold til gjel-
dende tidsinnstilling nederst til venstre på 
skjermen. Ved innstilling av funksjonen for 
lading med tidsur må du kontrollere at den 
aktuelle tiden som vises, er korrekt.
Det kan hende at kjørebatteriet ikke blir 
fulladet hvis start- og sluttiden for lading 
med tidsur er stilt inn slik at det ikke er nok 
tid til å lade opp kjørebatteriet.
Når enten starttiden for lading eller sluttiden 
for lading er stilt inn, aktiveres funksjonen 
for lading med tidsur.

Når bare sluttiden for lading med tidsur er 
stilt inn, bestemmer systemet automatisk når 
ladingen skal starte, basert på kjørebatteriets 
ladenivå. Det kan hende at kjørebatteriet ikke 
blir fulladet hvis sluttiden for lading med 
tidsur er stilt inn slik at det ikke er nok tid til å 
lade opp kjørebatteriet.
Når bare sluttiden for lading med tidsur er 
stilt inn, starter systemet automatisk ladingen 
slik at kjørebatteriet er fulladet innen den 
innstilte sluttiden. Ladingen kan stoppe 
før den planlagte sluttiden, men dette er ikke 
en funksjonsfeil.
For å slå av funksjonen for lading med tidsur 
trykker du på [PÅ] på skjermen for innstillin-
ger for lading med tidsur til indikatorlampe-
ne slukkes. Trykk på [Lagre] for å ta i bruk 
innstillingen. Hvis innstillingene som vises 
på skjermen, er riktige, trykker du på [OK]. 
Når denne operasjonen er utført, slås funk-
sjonen for lading med tidsur av. Innstillinge-
ne for start- og stopptid slettes ikke, selv om 
funksjonen for lading med tidsur er slått av.

Hvis ukedagen ikke er valgt på skjermen for 
innstillinger for lading med tidsur, vil ikke 
ladingen med tidsur fungere på den aktuelle 
dagen. Systemet venter med å lade til neste 
innstilte ladetidspunkt.
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Tidsinnstillingen kan endres mens ladingen 
med tidsur er i gang. Når innstillingen endres 
mens ladingen med tidsur er i gang, brukes 
de nye innstillingene umiddelbart, og ladin-
gen stoppes umiddelbart. Hvis strømposisjo-
nen deretter settes til AV, starter ladingen el-
ler går over i ventemodus, avhengig av de 
nye tidsinnstillingene.

Tidsuret for klimakontroll fungerer når den 
gjenværende batteristrømmen som vises i 
måleren, er 1 segment eller høyere. I fjern-
styrt klimakontroll kan tidsuret være i drift 
selv om den gjenværende batteristrømmen 
som vises i måleren, er 0 segment.

Kjørebatteriet lades ikke når ladekontakten 
er koblet til bilen før neste planlagte lading 
med tidsur når ladingen med tidsur er aktiv. 
Bruk om nødvendig umiddelbar lading for å 
lade opp kjørebatteriet.
Enkelte ladestasjoner som brukes til normal-
lading, er utstyrt med tidsurfunksjoner. Hvis 
både laderens tidsurfunksjon og bilens tidsur 
er innstilt, og de to tidsurene ikke er innstilt 
til å fungere samtidig, er det mulig at laderen 
ikke starter, eller at kjørebatteriet ikke blir 
fulladet.

Det kan hende at kjørebatteriet ikke er fulla-
det når kjølesystemet for kjørebatteriet (ut-
styrsavhengig) er i drift under lading ved 
hjelp av tidsuret for lading.

Stille inn tidsur for klimakontroll
Denne funksjonen forvarmer eller forkjøler ku-
peen til den innstilte temperaturen før kjøring.

"Innstillinger for unike Plug-in Hybrid 
EV-funksjoner" (side 4-10)

Tidsuret for klimakontroll driver klimaanlegget 
ved hjelp av strøm fra kjørebatteriet.
Tidsinnstillingsfunksjonen for klimakontroll har 
tre ulike tidsinnstillinger. Hver tidsinnstillings-
funksjon for klimakontroll kan stilles inn til å 
aktiveres på ulike ukedager.
Når tidsuret for klimakontroll er stilt inn, kjøres 
klimaanlegget på den innstilte tiden.
Det er ikke nødvendig å stille inn tidsuret for kli-
makontroll hver dag.

  
ADVARSEL

Selv om tidsuret for klimakontroll er stilt inn, 
kan temperaturen i kupeen bli høy hvis systemet 
stopper automatisk. Ikke la barn eller voksne 
som normalt trenger støtte fra andre, være ale-
ne i bilen. Kjæledyr bør heller ikke etterlates 
alene. På varme, solfylte dager kan temperatu-
ren i en lukket bil raskt bli høy nok til å forårsa-
ke alvorlige eller kanskje dødelige skader på 
mennesker eller dyr.

Tidsinnstillinger

Departure
M  T  W  T  F  S  S

1 6:50 PM

23.0℃

Departure
M  T  W  T  F  S  S

2 1:20 AM

Departure
M  T  W  T  F  S  S

3 12:40 AM

1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [EV].
3. Trykk på [Tidsur for klimakontroll]. Skjer-

men for tidsur for klimakontroll vises.
Tilgjengelige handlinger:

[Temperatur]:
Trykk på [-]/[+] for å justere temperaturen.
Tidsinnstillinger:
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Trykk for å slå på/av tidsuret. Indikator-
lampen tennes når tidsinnstillingen er 
slått på.
[ ]:
Trykk for å vise skjermen for tidsinnstil-
ling for klimakontroll. Still inn ønsket 
klokkeslett og ukedag for aktivering av 
tidsuret for klimakontroll.

"Skjerm for tidsinnstilling for kli-
makontroll" (side 4-7)

4. Når du har fullført innstillingene, setter du bry-
teren for den elektriske motoren i AV-stilling.

INFO

Klimakontrollsystemet aktiveres slik at kupéen 
kjøles ned / varmes opp til innstilt temperatur og 
slås av innen tidspunktet for avreise.

Skjerm for tidsinnstilling for  
klimakontroll

Climate Ctrl. Plan

Save

Departure Time

M  T  W  T  F  S  S

2:50 PM

Scheduled Days

Current Time 01:41 AM (Fri.)

Trykk for å stille inn tidspunktet for avreise.

Trykk for å stille inn hvilke ukedager du øn-
sker å aktivere tidsuret for klimakontroll.
Trykk for å lagre innstillingene.

Tips om bruk av tidsuret for klima-
kontroll 

Tidsuret for klimakontroll starter bare når 
bryteren for den elektriske motoren står i 
AV-stilling. Sett alltid bryteren for den elek-
triske motoren i AV-stilling etter at tidsuret 
for klimakontroll er stilt inn.
For å slå av tidsinnstillingsfunksjonen for 
klimakontroll, trykk på [PÅ] til indikator-
lampen slukkes. Innstillingene for start- og 
stopptid slettes ikke, selv om tidsinnstillings-
funksjonen for klimakontroll er slått av.
Hvis tidsuret for klimakontroll aktiveres 
mens bilen lades, vil ladetiden bli lengre.
Bruk av tidsuret for klimakontroll eller den 
fjernstyrte klimakontrollen (utstyrsavhen-
gig) kan redusere hastigheten på ladingen av 
kjørebatteriet.
Når temperaturforskjellen mellom klimaan-
leggets innstillingstemperatur og temperatu-
ren utenfor bilen er stor, kan det hende at 
temperaturen inne i bilen ikke opprettholdes 
på innstillingstemperaturen.

INFO

Temperaturen i kupeen kan bli ukomfortabel 
hvis du går inn i bilen for kort tid før eller for 
lenge etter planlagt avreisetidspunkt.
Klimaanlegget er begrenset til strømkapasite-
ten. Derfor kan det hende at temperaturen ikke 
når den innstilte temperaturen på grunn av be-
grensninger i klimaanleggets ytelse, hvis om-
givelsestemperaturen er for høy eller lav.
Når utetemperaturen er lav eller når det snør, 
kan det hende at oppvarmingen ikke fungerer 
som den skal, og at temperaturen inne i bilen 
ikke når den innstilte temperaturen.
Når utetemperaturen synker til i nærheten av 
-15 °C, stopper varmepumpen, og oppvar-
mingen fungerer ikke.
Tidsuret for klimakontroll styrer klimakon-
trollfunksjonen slik at det er en behagelig 
temperatur i kupeen på det planlagte avreise-
tidspunktet. Klimakontrollen er innstilt til å 
stoppe på det planlagte avgangstidspunktet.
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Laderelatert fjernfunksjon (modeller 
med MITSUBISHI CONNECT)
Denne bilen har en kommunikasjonsenhet som 
kalles en TCU (Telematics Control Unit). Kom-
muni kasjonsforbindelsen mellom denne enheten 
og MITSUBISHI CONNECT-datas enteret gir 
mulighet for ulike fjernfunk sjonstjenester.

Kontroll av status for kjørebatteriet
Ladestatusen for kjørebatteriet kan kontrolleres 
ved hjelp av smarttelefonappen, selv om du ikke 

Fjernstyrt lading, fjernstyrt 
klimakontroll
Funksjonen for å starte ladingen av kjørebatteriet 
eller starte varmeapparatet og klimaanlegget er 
tilgjengelig ved hjelp av smarttelefonappen.

Ladestatus
Du kan få varsler til smarttelefonen din for å 
informere deg om når ladingen er fullført.

MERK
Du må opprette en tilkobling til MITSUBISHI 
CONNECT (utstyrsavhengig) før du kan 
bruke denne tjenesten.

MITSUBISHI CONNECT-nettstedet:
https://www.mitsubishi-connect.eu/

Følgende betingelser må være oppfylt for at 
du skal kunne kontrollere kjørebatteriets 
ladestatus ved hjelp av smarttelefonappen:
— 

smarttelefondekning.
— 

råde med mobildekning.
— Enkelte smarttelefoner er ikke kom-

patible og kan ikke brukes til å kontrollere 
kjørebatteriets ladestatus. Bekreft dette 
på forhånd.

Enkelte fjernfunksjoner krever en kompatibel 
smarttelefon som ikke følger med bilen.
Smartphone-Link Display Audio-funksjoner 
er inkludert gjennom en abonnementstjeneste 
som krever samtykke fra eieren for å 
aktiveres. Abonnementet må være aktivt for 
å kunne bruke disse funksjonene.
MITSUBISHI CONNECT (utstyrsavhengig) 
kan mottas på en bekreftet e-postadresse eller 
via en smarttelefon med SMS/tekstmeldinger.
Standard SMS-takster og/eller avgifter for 
databruk kan påløpe, avhengig av hvilken 
operatør du har.

Fjernstyrt klimakontroll 
(modeller med MITSUBISHI 
CONNECT)
Denne bilen har en kommunikasjonsenhet som 
kalles en TCU (Telematics Control Unit). Kom-
muni kasjonsforbindelsen mellom denne enheten og 
MITSUBISHI CONNECT-datasenteret gir mulig-
het for ulike fjernfunksjonstjenester.
Selv når du er borte fra bilen, kan klimakontrollen 
startes ved hjelp av smarttelefonappen.
Når du starter driften, får MITSUBISHI CONNECT-
datasenteret tilgang til bilen. Når bilen mottar en 
kommando om fjernstyring, slås klimakontrollen 
umiddelbart PÅ og er i drift i den angitte tids-
perioden. Du kan bekrefte at klimakontrollen er PÅ/
AV ved hjelp av smarttelefonappen.
Du må fullføre registreringen for MITSUBISHI 
CONNECT-appen før du kan bruke tjenesten.

  
ADVARSEL

Radiobølger kan ha negativ innvirkning på 
elektromedisinsk utstyr. For ytterligere 
informasjon, ta kontakt med produsenten 
av det elektromedisinske utstyret for mulig 
påvirkning på pacemakere før du bruker 
den fjernstyrte klimakontrollen.
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ADVARSEL

Selv om den fjernstyrte klimakontrollen er 
innstilt, kan temperaturen i kupeen bli høy 
hvis systemet stopper automatisk. Ikke la 
barn eller voksne som normalt trenger støtte 
fra andre, være alene i bilen, og heller ikke 
kjæledyr. På varme, solfylte dager kan 
temperaturen i en lukket bil raskt bli høy 
nok til å forårsake alvorlige eller dødelige 
skader på mennesker eller dyr.

MERK
Slik kontrollerer du kjørebatteriets ladestatus 
ved hjelp av smarttelefonappen:
— 

smarttelefondekning.
— 

råde med smarttelefondekning.
Enkelte smarttelefoner er ikke kompatible 
med dette systemet og kan ikke brukes til å 
kontrollere kjørebatteriets ladestatus. Bekreft 
dette på forhånd.

Tips om bruk
Fjernstyrt klimakontroll bruker strøm fra 
kjørebatteriet.
Fjernstyrt klimakontroll kan brukes i maksi-
malt 30 minutter.
Den fjernstyrte klimakontrollen starter bare 
når bryteren for den elektriske motoren står i 
AV-stilling. Sørg for å kontrollere at bryteren 
for den elektriske motoren står i AV-stilling.
Fjernstyrt klimakontroll kan ikke brukes når 

mobilkommunikasjon.
Kommunikasjonen blir utilgjengelig når bilen 
ikke brukes på to uker eller mer. Når bryteren 
for den elektriske motoren settes i PÅ-stilling, 
kan kommunikasjonen med MITSUBISHI 
CONNECT-datasenteret gjenopprettes.
Klimaanlegget er begrenset til kjørebatteriets 
kapasitet. Derfor kan det hende at 
temperaturen ikke når et komfortabelt nivå 
fordi klimaanleggets ytelse er begrenset, hvis 
utetemperaturen er for høy eller lav.

Når utetemperaturen er lav eller når det snør, 
kan det hende at oppvarmingen ikke fungerer 
som den skal, og at temperaturen inne i bilen 
ikke når den innstilte temperaturen.
Når utetemperaturen synker til i nærheten av 
-15 °C, stopper varmepumpen, og opp-
varmingen fungerer ikke.
Hvis bryteren for den elektriske motoren står 
i PÅ-stilling mens den fjernstyrte klima-
kontrollen er i drift, stoppes den fjernstyrte 
klimakontrollen automatisk.
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Innstillinger for unike Plug-in Hybrid EV-funksjoner
Innstillingene for unike Plug-in Hybrid EV-funksjoner kan endres.
Et aktivt MITSUBISHI CONNECT-abonnement (utstyrsavhengig) er nødvendig for å sjekke ladestatus og kjørebatteristatus eksternt, bruke fjernlading 
og fjernstarte oppvarming og kjøling.
1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [ ].
3. Trykk på [EV].
4. Trykk på elementet du vil stille inn.

Innstillingselementer Handling
[Ladingsmeldinger] [Lagrede steder for meldinger om frakoblet 

kontakt]
Angir en regelmessig brukt ladestasjon for å motta varsler om frakoblet ladekontakt.

[Forsinkelse for meldinger om frakoblet kon-
takt]

Dette bekrefter statusen til ladekontakten på det innstilte kontrolltidspunktet.

Kontrolltidspunktet kan velges mellom [5 min], [10 min], [15 min], [30 min] og [1 time].
[Påminnelse om lading] Når dette elementet er slått på, registrerer systemet at ladekontakten ikke er koblet til bilen selv 

om funksjonen for lading med tidsur er innstilt, og systemet overfører denne informasjonen til 
MITSUBISHI CONNECT® Services-datasenteret. Når MITSUBISHI CONNECT® Ser-
vices-datasenteret mottar informasjonen, sender det en e-post til den angitte adressen for å infor-
mere deg om statusen for ladekontakten.

[Tilbakestill alle varsler til standard] Lagrede steder for ladingsmeldinger slettes, og innstillingene for ladingsmeldinger tilbakestil-
les til standardinnstillingene fra fabrikk.

[Vis ladestasjoner på kartet] Viser ikoner for ladestasjoner på kartskjermen.
"Vise ikoner for ladestasjoner på kartet" (side 4-2)

[Filter for kartikoner] Slår på/av visningen av ikoner for ladestasjoner som er åpne hele døgnet og utenfor vanlige åp-
ningstider.
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Innstillingselementer Handling
[Lagre nye ladestasjoner automatisk] Hvis informasjonen om ladestasjonen du har brukt, ikke er lagret i systemet, blir stedet automa-

tisk registrert i Favoritt.
Slå av denne innstillingen hvis du ikke vil at ladestedet skal lagres automatisk.
Du kan angi at ladestasjoner automatisk skal registreres etter type. Velg mellom [Hurtig], [Stan-
dard] og [Vedlikehold].

[Favorittladesteder] Ladestasjoner kan lagres i Favoritt og brukes på nytt for de angitte destinasjonene.
Registreringsprosedyren er den samme som for [Favoritt].

"Lagre sted" (side 8-22)
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Forholdsregler ved bruk av 
lydanlegget

Grunnleggende informasjon

  
FORSIKTIG

Bruk lydanlegget bare når Plug-in Hybrid 
EV-systemet er i gang. Hvis du bruker ly-
danlegget over lengre tid med Plug-in Hy-
brid EV-systemet slått av, kan det føre til at 
bilbatteriet (12 V-batteriet) lades ut.
Ikke la anlegget bli vått. Overdreven fuktig-
het, f.eks. væskesøl, kan føre til at anlegget 
ikke fungerer som det skal.
Parker bilen på et trygt sted og sett på par-

-
skjermen.

Radio
Grunnleggende informasjon
Hvis du hører på radio mens Plug-in Hybrid EV-
systemet ikke er i gang, må bryteren for den elek-
triske motoren stå i Auto ACC-stilling.
Radiomottaket påvirkes av stasjonens signal-
styrke, avstand fra radiosenderen, bygninger, 
broer, fjell og andre ytre påvirkninger. Periodis-

ke endringer i mottakskvaliteten skyldes vanlig-
vis disse ytre påvirkningene.
Bruk av mobiltelefon i eller i nærheten av bilen 
kan påvirke kvaliteten på radiomottaket.
Radiomottak
Radiosystemet er utstyrt med toppmoderne elek-
troniske kretser for å forbedre radiomotta-
ket. Disse kretsene er utviklet for å utvide rekke-
vidden og forbedre kvaliteten på mottaket.
Det er imidlertid noen generelle egenskaper ved 
både FM- og AM-radiosignaler som kan påvirke 
radiomottakskvaliteten i et kjøretøy i bevegelse, 
selv om man bruker det beste utstyret. Disse egen-
skapene er helt normale i et gitt mottaksområde, 
og tyder ikke på noen feil i radiosystemet ditt.
Mottaksforholdene vil hele tiden endre seg på 
grunn av bilens bevegelser. Bygninger, terreng, 
signalavstand og forstyrrelser fra andre kjøretøy 
kan motvirke et ideelt mottak. Nedenfor beskri-
ves noen av faktorene som kan påvirke radio-
mottaket ditt.
Enkelte mobiltelefoner eller andre enheter kan 
forårsake forstyrrelser eller summelyder fra ly-
danleggets høyttalere. Hvis du oppbevarer enhe-
ten på et annet sted, kan det redusere eller elimi-
nere støyen.

FM-radiomottak

Rekkevidde: FM-rekkevidden er normalt be-
grenset til 40 til 48 km, og monofonisk FM (én 
stasjon) har litt større rekkevidde enn stereofo-
nisk FM. Ytre påvirkninger kan noen ganger for-
styrre mottaket av FM-stasjoner, selv om 

40 km. Styrken på FM-signalet er direkte relatert 
til avstanden mellom senderen og mottakeren. 
FM-signaler følger en siktlinje og har mange av 

-
res for eksempel fra gjenstander.
Fading og avdrift: Når bilen beveger seg bort fra 
en radiosender, har signalene en tendens til å 
fade ut og/eller avta.

bygninger, store åser eller på grunn av antennens 
plassering, vanligvis i forbindelse med økt avstand 
fra radiosenderen, kan det høres statisk støy eller 

MAKSIMALE SIGNALAVSTANDER

FM 40 til 48 km
AM 97 til 209 km
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antinnstillingen for å redusere diskantresponsen.
Flerveismottak: På grunn av FM-signalenes re-

signaler mottakeren samtidig. Signalene kan ut-
ligne hverandre, noe som kan resultere i kortva-

AM-radiomottak
På grunn av den lave frekvensen kan AM-signa-
ler bøyes rundt objekter og hoppe langs bakken. I 
tillegg kan signalene prelle av på ionosfæren og 
bøyes tilbake til jorden. På grunn av disse egen-
skapene blir AM-signaler også utsatt for forstyr-
relser når de beveger seg fra sender til mottaker.
Fading: Oppstår når bilen kjører gjennom motor-
veiunderganger eller i områder med mange høye 

sekunder under ionosfærisk turbulens, selv i om-

Statisk elektrisitet: Forårsakes av tordenvær, strøm-

Digital lydkringkasting (DAB)
Standardene som støttes for dette systemet, er 
DAB og DAB+.

USB-tilkoblingsport (Universal 
Serial Bus)

  
ADVARSEL

Ikke koble til, koble fra eller bruk USB-enheten 
mens du kjører. Dette kan være distraherende. 
Hvis du er distrahert, kan du miste kontrollen 
over bilen og forårsake en ulykke eller alvorlige 
personskader.

  
FORSIKTIG

Ikke tving USB-enheten inn i USB-tilkob-
lingsporten. Avhengig av USB-tilkoblings-
porten kan porten skades hvis USB-enheten 
settes inn på skrå. Kontroller at USB-enheten 
er riktig koblet til USB-tilkoblingsporten.
Ikke ta tak i dekselet til USB-tilkoblingspor-
ten (hvis den er utstyrt med dette) når du 
trekker USB-enheten ut av porten. Dette 
kan skade porten og dekselet.
Ikke la USB-kabelen være på et sted der den 
kan bli dratt i utilsiktet. Hvis noen drar i ka-
belen, kan porten skades.

Bilen er ikke utstyrt med en USB-enhet. 
USB-enheter må kjøpes separat etter behov.
Dette systemet kan ikke brukes til å formatere 
USB-enheter. For å formatere en USB-enhet må 
du bruke en PC.

Dette systemet støtter ulike USB-minneenheter, 
USB-harddisker og iPod®-spillere. Enkelte USB-
en heter støttes kanskje ikke av dette systemet.

Det kan hende at partisjonerte USB-enheter 
ikke spilles av på riktig måte.
Enkelte tegn som er forskjellige fra system-
språket, vises kanskje ikke på riktig måte.

Generelle merknader om bruk av USB:
Se brukerveiledningen fra produsenten av enhe-
ten når det gjelder riktig vedlikehold av enheten.

Merknader om bruk av iPod®:
iPod® er et varemerke tilhørende Apple Inc., re-
gistrert i USA og andre land.

Hvis du kobler til iPod® på feil måte, kan det 

Sørg alltid for at iPod® er riktig tilkoblet.
Det er ikke sikkert at lydbøker spilles av i 
samme rekkefølge som de vises på en iPod®.
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Kompatibilitet:
Laget for

iPhone® 14 Pro Max
iPhone® 14 Pro
iPhone® 14 Plus
iPhone® 14
iPhone® 13 Pro Max
iPhone® 13 Pro
iPhone® 13 mini
iPhone® 13
iPhone® 12 Pro Max
iPhone® 12 Pro
iPhone® 12 mini
iPhone® 12
iPhone® 11 Pro Max
iPhone® 11 Pro
iPhone® 11
iPhone® XR
iPhone® XS Max
iPhone® XS
iPhone® X
iPhone® 8 Plus
iPhone® 8
iPhone® 7 Plus

iPhone® 7
iPhone® 6s Plus
iPhone® 6s
iPhone® SE (2. generasjon)
iPhone® SE (1. generasjon)
iPod touch® (7. generasjon)

INFO
Sørg for at iOS er oppdatert.
Se brukerveiledningen fra produsenten av 
enheten når det gjelder riktig bruk og vedli-
kehold av enheten.
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Forklaring av termer
MP3 – MP3 er en forkortelse for Moving 
Pictures Experts Group Audio Layer 3. MP3 
er det mest kjente komprimerte digitale lyd-

"CD-kvalitet", men med en brøkdel av stør-

omtrent 10:1 (sampling: 44,1 kHz, bithastig-
het: 128 kbps) uten merkbart tap av kvalitet. 
Komprimeringen reduserer visse deler av ly-

WMA – Windows Media Audio (WMA) er et 
komprimert lydformat utviklet av Microsoft 
som et alternativ til MP3. WMA-kodeken gir 

lydspor på samme plass sammenlignet med 

Dette produktet er beskyttet av visse immateri-
elle rettigheter tilhørende Microsoft Corpora-
tion og tredjeparter. Bruk eller distribusjon av 
slik teknologi utenfor dette produktet er for-
budt uten lisens fra Microsoft eller et autorisert 
datterselskap av Microsoft og tredjeparter.

WMV – Windows Media Video (WMV) er et 
-

re kodeker utviklet av Microsoft. Det opprin-
nelige videoformatet, kjent som WMV, ble 
opprinnelig utviklet for strømmeapplikasjo-
ner på internett. 
Dette produktet er beskyttet av visse immateri-
elle rettigheter tilhørende Microsoft. Bruk el-
ler distribusjon av slik teknologi utenfor dette 
produktet er forbudt uten lisens fra Microsoft.
Bithastighet – Bithastigheten angir antall bi-
ter per sekund som brukes i en digital musikk-

Samplingfrekvens – Samplingfrekvensen er 
den frekvensen som brukes til å konvertere et 
signal fra analog til digital (A/D-konver tering) 
per sekund.
Multisesjon – Multisesjon er en av metodene 
for å skrive data til medier. Å skrive data én 
gang til mediet kalles en enkelt økt, og å skri-
ve mer enn én gang kalles en multisesjon.
ID3/WMA-tag – ID3/WMA-taggen er den 

som inneholder informasjon om den digitale 
-

bumtittel, kodingsbithastighet, sporets varig-

het osv. Informasjon om ID3-tagger vises på 
tittellinjen for album/artist/spor på skjermen.
AAC – Advanced Audio Coding (AAC) er et 

-
komprimering enn MP3 og gjør det mulig å 

kvalitet som MP3.
MPEG4 AVC(H.264) – Dette produktet er li-
sensiert under AVC-patentporteføljelisensen 
for forbrukeres personlige bruk eller annen 
bruk der det ikke mottas vederlag for å 
(i) kode video i samsvar med AVC-standar-
den ("AVC-video") og/eller 
(ii) dekode AVC-video som er kodet av en for-
bruker som er engasjert i en personlig aktivitet 
og/eller er innhentet fra en videoleverandør 
som har lisens til å levere AVC-video. 
Det gis ingen lisens eller underforstått lisens 
for noen annen bruk. 
Ytterligere informasjon kan fås fra MPEG 
LA, L.L.C. Gå til http://www.mpegla.com.

*: Windows® og Windows Media® er enten re-
gistrerte varemerker eller varemerker for Mi-
crosoft Corporation i USA og/eller andre land.
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Avspillingsrekkefølge

Navn på mapper som ikke inneholder kom-
primerte 
Avspillingsrekkefølgen er den rekkefølgen 

rekkefølge.
Rekkefølgen for avspilling av komprimerte 

Videokodek
MPEG2 .mpg, .mpeg, .mp4
MPEG-4 .mp4, .m4v, .3gp
H.264 .mp4, .m4v
WMV9/VC-1 .wmv, .avi

Mappe

ROT
MAPPE
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Støttede medier USB2.0
FAT16, FAT32

Mappenivåer Mappenivåer: 8, Filer via mappe: 255, Mapper: 512 (inkludert rotmappe), Filer: 8000
Taginformasjon (sangtittel, artistnavn og al-
bumnavn)

ID3-tag VER1.0, VER1.1, VER2.2, VER2.3, VER2.4 (kun MP3)
WMA-tag (kun WMA)
AAC-tag (kun AAC)

Format Samplingfrekvens Støttet bithastighet
MP3 *1 MPEG1 Layer-3 32, 44,1, 48 kHz 32-320 kbps

MPEG2 16, 22,05, 24 kHz 8-160 kbps
WMA *2 8, 11,025, 16, 22,05, 32, 44,1, 48 kHz 12-192 kbps

11,025, 16, 22,05, 32, 44,1, 48 kHz 8-320 kbps
FLAC 8-192 kHz 128-12 288 kbps
WAV 8-192 kHz 128-12 288 kbps

*1 MPEG2.5 støttes ikke.
*2 WMA7, WMA8, WMA9, WMA9.1, WMA9.2 støttes. (WMA9 Professional, Lossless, Voice støttes ikke.)
*3 
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Bluetooth®-lyd
Det kan hende at enkelte Bluetooth®-lyden-
heter ikke gjenkjennes av bilens lydsystem.

mellom en kompatibel Bluetooth®-lydenhet 
og Bluetooth®-modulen i bilen før du kan 
bruke Bluetooth®-lyd.
Avspillingen av Bluetooth®-lyd kan stoppe når
— du mottar en håndfrisamtale.
— du kontrollerer tilkoblingen til håndfrite-

lefonen.
— du kobler til håndfritelefonen eller lyden-

heten.
— du laster ned telefonbokminnet fra den 

tilkoblede mobiltelefonen.
Ikke plasser en Bluetooth®-lydenhet i et om-
råde omgitt av metall eller langt unna Blue-
tooth®-modulen i kjøretøyet for å unngå for-
ringelse av lydkvaliteten og forstyrrelser i 
den trådløse tilkoblingen.
Når en lydenhet er tilkoblet via en trådløs 
Bluetooth®-tilkobling, kan det hende at bat-
teriet på enheten lades ut raskere enn vanlig.

Dette systemet støtter Bluetooth® Advanced 

Trådløst LAN (WiFi) og Bluetooth®-funk-
sjonene deler samme frekvensbånd 
(2,4 GHz). Hvis du bruker Bluetooth® og de 
trådløse LAN-funksjonene samtidig, kan 
kommunikasjonen bli tregere eller kobles 
fra, og det kan føre til uønsket støy. Vi anbe-
faler at du slår av trådløst LAN (WiFi) når du 
bruker Bluetooth®-funksjonene.

Lydfunksjoner
Hovedfunksjoner for lydanlegget
Slå lydanlegget på/av
Bryteren for den elektriske motoren må stå i 
Auto ACC- eller PÅ-stilling for å slå på lydan-
legget. Trykk på < /VOL> eller berør [

] på startraden for å slå på den siste lydkil-
den som ble avspilt umiddelbart før anlegget ble 
slått av. Trykk på < /VOL> igjen for å slå av 
lydanlegget.

INFO

Lydanlegget kan også slås på ved å trykke på <
/VOL> når anlegget er slått av.

Velge lydkilde
Velge fra skjermen for lydkilder:
1. Trykk på [ ] på startraden og trykk deret-

ter på [Kilde].
2. Velg en lydkilde du foretrekker å spille av.

INFO
Du kan også få tilgang til skjermen for lydkil-
der fra [ ] på startraden når lydskjermen 
vises.
Lydkilden kan også endres ved å betjene bil-
informasjonsskjermen. Se bilens bruker-
håndbok for mer informasjon om bilinforma-
sjonsskjermen.
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Velge fra lydkilderaden:

XX.X MHz

Source

FM List

1 XX.X MHz 2 XX.X MHz 3 XX.X MHz 4 XX.X MHz 5 XX.X MHz 6 XX.X MHz

Lydkilden kan velges ved å trykke på lydkildera-
den som vises øverst på lydskjermen.

INFO

Trykk på [<]/[>] for å vise eller skjule lydkilderaden.

Tilpasse lydkilderaden
Kildeikonene som vises på lydkilderaden, kan 
tilpasses.

1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på og hold inne lydkilderaden.
3. Dra ikonet for ønsket kilde til lydkilderaden.
4. Trykk på [Lagre] for å bekrefte innstillingen.

INFO

Lydkilderaden kan også tilpasses ved å trykke på og 
holde inne kildeikonet på skjermen for lydkilder.

Radio
Radioaktivering og valg av bånd
For å lytte til radio slår du på lydanlegget og vel-
ger ønsket radiobånd.

"Velge lydkilde" (side 5-8)

INFO

Når stereosignalet er svakt, vil radioen automa-
tisk skifte fra stereo- til monomottak.
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Bruk av AM/FM/DAB-radio

XX.X MHz

Source

FM List

1 XX.X MHz 2 XX.X MHz 3 XX.X MHz 4 XX.X MHz 5 XX.X MHz 6 XX.X MHz

Generell bruk av AM/FM/DAB-radio er som følger.

Funksjon Handling
Manuell innstilling (AM/FM)
Velge servicekomponent (DAB)

Berøringsskjerm
— Trykk på [<]/[>].

Rask innstilling Kontrollknapp
— Trykk på opp/ned og hold inne < / >.
Berøringsskjerm
— Trykk på og hold inne [ ]/[ ].
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Funksjon Handling
Søke innstilling Kontrollknapp

— Trykk på opp/ned < / >.
Bryter på rattet
— Trykk på og hold inne < >/< >.
Berøringsskjerm
— Trykk på [ ]/[ ].

Forhåndsinnstille stasjoner Berøringsskjerm
Opptil 6 AM-stasjoner og 12 FM-stasjoner kan registreres i listen over forhåndsinnstillinger.

1. Velg et radiobånd (AM/FM).
2. Still inn stasjonen du ønsker å lagre.
3. Trykk på og hold inne ett av de forhåndsinnstilte numrene i listen over forhåndsinnstillinger på radioskjermen.
Informasjon som frekvens osv. vises i listen over forhåndsinnstillinger.

Velge forhåndsinnstilte stasjoner Bryter på rattet
— Trykk på < >/< >.
Berøringsskjerm
— Trykk kort på en ønsket stasjon i listen over forhåndsinnstillinger på radioskjermen.

Direkte innstilling Berøringsskjerm
1. Trykk på [ ].
2. Angi frekvensen manuelt ved hjelp av tastaturet.

Innstilling av skanning Berøringsskjerm
— Trykk på [SKANN].

-
sjonen.
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Listeskjerm:
Trykk på [ ], [ ] og [ ] på hver radioskjerm for å vise den tilhørende menyskjermen.

[AM-meny]/[FM-meny]:
Meny Handling
[SKANN] Trykk for å skanne og stille inn stasjonene. Stasjonene stilles inn fra lave til høye frekvenser og stopper ved hver stasjon i 

og radioen forblir innstilt på den aktuelle stasjonen.
[Radiotekst] Viser radiotekstinformasjonen.
[Oppdater] Trykk for å oppdatere stasjonslisten som vises på høyre side av AM- eller FM-menyskjermen.

[DAB-meny]:
[TA]*
[Radiotekst] Trykk for å vise radiotekstinformasjonen.
[Oppdater] Trykk for å oppdatere stasjonslisten som vises på høyre side av DAB-menyskjermen.
[DAB-FM] Når dette elementet er slått på, søker systemet etter og stiller inn FM-stasjoner når DAB-mottaket er dårlig.
Stasjonsliste Viser stasjonslisten på høyre side av DAB-menyskjermen.
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Innstillinger for AM/FM-radio:
Trykk på [ ] på betjeningsskjermen for AM/FM-radio.

Innstillingselementer Handling
[Lydinnstillinger] Trykk for å vise skjermen for lydinnstillinger.

"Lydinnstillinger" (side 5-19)
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USB-minneenhet, iPod® og  
Bluetooth®-lydavspiller
Grunnleggende informasjon

  
ADVARSEL

Ikke koble til, koble fra eller bruk USB-enheten 
mens du kjører. Dette kan være distraherende. 
Hvis du er distrahert, kan du miste kontrollen 
over bilen og forårsake en ulykke eller alvorlige 
personskader.

  
FORSIKTIG

Ikke tving USB-enheten inn i USB-tilkob-
lingsporten. Avhengig av USB-tilkoblings-
porten kan porten skades hvis USB-enheten 
settes inn på skrå. Kontroller at USB-enheten 
er riktig koblet til USB-tilkoblingsporten.

Ikke ta tak i dekselet til USB-tilkoblingspor-
ten (hvis den er utstyrt med dette) når du 
trekker USB-enheten ut av porten. Dette 
kan skade porten og dekselet.
Ikke la USB-kabelen være på et sted der den 
kan bli dratt i utilsiktet. Hvis noen drar i ka-
belen, kan porten skades.

Tilkobling og aktivering
USB-minneenhet:
Tilkobling
Koble en kompatibel USB-minneenhet til porten.

"USB-tilkoblingsporter (Universal Serial Bus)" 
(side 3-5)

Se brukerveiledningen fra produsenten av enhe-
ten når det gjelder riktig bruk og vedlikehold av 
enheten.
Aktivering
USB-minneenheten kan spilles av ved å velge 
kilden på lydkildeskjermen eller lydkilderaden.

"Velge lydkilde" (side 5-8)
For å spille av en USB-video trykker du på [Bla 
gjennom] på betjeningsskjermen for USB-lyd og 

INFO

Parker bilen på et trygt sted og sett på parke-
ringsbremsen for å vise bilder på USB-video-
skjermen.

iPod®:
Tilkobling
Koble en kompatibel iPod® til USB-tilkoblings-
porten via en USB-kabel.

"USB-tilkoblingsporter (Universal Serial Bus)" 
(side 3-5)

Batteriet til iPod® lades mens enheten er koblet 
til bilen hvis iPod® støtter lading via en USB-til-
kobling.
Når iPod® er koblet til bilen, kan iPod®-musikkbi-
blioteket bare betjenes med bilens lydkontroller.

Aktivering
iPod®-enheten kan spilles av ved å velge kilden 
på lydkildeskjermen eller lydkilderaden.

"Velge lydkilde" (side 5-8)

Bluetooth®-lyd:
Bilen din er utstyrt med Bluetooth®-lyd. Hvis du 
har en kompatibel Bluetooth®-enhet med mulighet 

-
rette en trådløs forbindelse mellom Bluetooth®- 
enheten og bilens lydanlegg. Denne tilkoblingen 
gjør at du kan lytte til lyd fra Bluetooth®-enheten 
via bilens høyttalere. Den kan også gi grunnleg-
gende kontroll over enheten for å spille av og hop-

-
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h® ®-enheter har 
samme kontrollnivå for AVRCP. Se håndboken for 
Bluetooth®-enheten din for mer informasjon.

Tilkobling
Koble til en kompatibel Bluetooth®-enhet som 

trådløs forbindelse mellom Bluetooth®-enheten 
og bilens anlegg. Bluetooth®-tilkoblingen kan 

"Tilkoblingsinnstillinger" (side 3-13)

INFO
Avhengig av hvilken Bluetooth®-lydenhet som er 
tilkoblet, kan det hende at det ikke er mulig å utføre 
lydoperasjoner, eller at det oppstår en forsinkelse 
før musikken spilles av.
Ikke alle Bluetooth®-enheter har samme kontrollni-
vå for AVRCP. Se håndboken for Bluetooth®-enhe-
ten din for mer informasjon.

Trådløst LAN (WiFi) og Bluetooth®-funksjonene 
deler samme frekvensbånd (2,4 GHz). Hvis du bru-
ker Bluetooth® og de trådløse LAN-funksjonene 
samtidig, kan kommunikasjonen bli langsommere 
eller kobles fra, og det kan forårsake uønsket støy. 
Vi anbefaler at du slår av trådløst LAN (WiFi) når 
du bruker Bluetooth®-funksjonene.

Aktivering
En Bluetooth®-lydenhet kan spilles av ved å velge 
kilden på lydkildeskjermen eller lydkilderaden.

"Velge lydkilde" (side 5-8)
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Bruk av USB-minneenhet, iPod® og Bluetooth®-lyd

Generell bruk av USB-minneenhet, iPod® og Bluetooth®-lyd er som følger.
Avhengig av hvilken enhet som er tilkoblet, vil spor-/videolisten vises ved å sveipe betjeningsskjermen til neste side.

Funksjon Handling Aktuell kilde
Spill av Berøringsskjerm

— Trykk på [ ].
USB, iPod®, Bluetooth®-lyd

Pause Berøringsskjerm
— Trykk på [ ].

USB, iPod®, Bluetooth®-lyd

Hoppe over spor/videoer Kontrollknapp
— Trykk på opp/ned < / >.
Bryter på rattet
— Trykk på < >/< >.
Berøringsskjerm
— Trykk på [ ]/[ ].

USB, iPod®, Bluetooth®-lyd
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Funksjon Handling Aktuell kilde
Spole bakover / spole forover Kontrollknapp

— Trykk på opp/ned og hold inne < / >.
Bryter på rattet
— Trykk på og hold inne < >/< >.
Berøringsskjerm
— Trykk på og hold inne [ ]/[ ].

USB, iPod®, Bluetooth®-lyd

Endre avspillingsmodus Berøringsskjerm

— Trykk på [ ] for å endre repetisjonsmodusen.
— Trykk på [ ] for å endre modusen for avspilling i tilfeldig rekkefølge.

USB, iPod®, Bluetooth®-lyd

Koble til / bytte enhet Berøringsskjerm
— Trykk på [Tilkoblinger] eller [ ].

Bluetooth®-lyd

Velge avspillingshastighet Berøringsskjerm
— Trykk på [Hastighet] for å velge avspillingshastighet.

INFO

For USB og iPod® kan avspillingsposisjonen endres ved å betjene fremdriftssøylen som vises under avspillingstiden.
Ved avspilling av USB-videoen kan du berøre skjermen for å vise betjeningstastene.
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Skjerm for å bla gjennom
Ved å trykke på [Bla gjennom] eller [ ] som 
vises på betjeningsskjermen, kan du søke etter 
sanger eller videoer etter sjanger, ord, alfabet osv.

Trykk på [ ] for å søke etter spor/ 
videoer etter ord.
Trykk på [ ] for å søke etter spor/ 
videoer etter alfabetet.

INFO

[ ] og [ ] vises kanskje ikke, avhengig 
av lydkilde og programvareversjon.

Lyd fra smarttelefon
Grunnleggende informasjon
Du kan også lytte til musikk fra en kompatibel 
smarttelefon ved hjelp av Apple CarPlay® eller 
Android Auto.

"Apple CarPlay®" (side 7-12)
"Android Auto™" (side 7-15)

Koble til smarttelefon
Koble iPhone® eller Android-telefonen til 
USB-tilkoblingsporten.

"USB-tilkoblingsporter (Universal Serial Bus)" 
(side 3-5)

pro-
gramvareversjon kan iPhone® også kobles til 
trådløst for Apple CarPlay®.

"Koble til iPhone® trådløst" (side 7-13)

Betjening av lyd fra smarttelefon
1. Koble til iPhone® eller Android-telefonen og 

aktiver Apple CarPlay® eller Android Auto.
2. Trykk på [ ] på startraden når lydskjer-

men vises.
3. Trykk på [Apple CarPlay] eller [Android 

Auto] på skjermen for lydkilder, så aktiveres 
smarttelefonlyden.

"Velge lydkilde" (side 5-8)
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Lydinnstillinger
Lydinnstillingene kan justeres eller lydrelaterte funksjoner kan slås på/av ved hjelp av følgende prosedyrer.
Når skjermen for betjening av AM-, FM- eller DAB-lyd vises:
1. Trykk på [ ].
2. Trykk på [Lydinnstillinger].
Når skjermen for betjening av USB-, iPod®- eller Bluetooth®-lyd vises:
Trykk på [ ].

Innstillingselementer Handling
[Tilkoblinger] Viser skjermen for tilkoblingsinnstillinger.

"Tilkoblingsinnstillinger" (side 3-13)

[Videoalternativer] [Visningsinnstillinger] Juster skjermens lysstyrke, kontrast og svartnivå.
[Høyde/bredde-for-
hold]

Trykk for å velge én av visningsmodusene faktisk størrelse, fullskjerm og optimalisert.

[Lyd] Viser skjermen for lydinnstillinger.
"Lydinnstillinger" (side 5-20)

[Hastighetskompensert volum] Justerer volumet automatisk avhengig av bilens hastighet. Trykk på [-]/[+] for å endre følsomhetsnivået.
[Lydvolum] Juster volumnivået ved å trykke på [-]/[+].
[Tilpass lydkilder] Viser redigeringsskjermen for lydkilderaden.

"Tilpasse lydkilderaden" (side 5-9)

INFO
Lydvolumet kan også justeres ved hjelp av følgende handlinger:
— Vri på < /VOL > for å justere volumet.
— Trykk på [-] eller [+] på skjermen for voluminnstilling for å justere lydvolumet.
— Trykk på [-] eller [+] på volumraden som vises når du vrir på < /VOL > for å justere lydvolumet.
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Lydinnstillinger
1. Trykk på [ ] på startraden og trykk deretter på [ ].
2. Trykk på [Lyd].
Velg innstillingselementet.

Innstillingselementer Handling Standard
[Diskant] Juster diskantnivået ved å trykke på [-]/[+]. ±0
[Mellomtone] Juster mellomtonenivået ved å trykke på [-]/[+]. ±0
[Bass] Juster bassnivået ved å trykke på [-]/[+]. ±0
[Bassforsterker] Kontrollerer PÅ/AV-innstillingen for bassforsterkeren.

*: Når dette elementet er slått på, forsterker systemet basslyden.
PÅ

[Bose Centerpoint] Juster faderbalansen.
"Innstilling av faderbalanse" (side 5-22)

Midten

[Subwoofer-nivå] Trykk på [-]/[+] for å justere volumet på subwooferen fra 0 til 6. 3
[Lydtype] Kan velges mellom [Signatur] [Livlig] [Kraftig] [Avslappende]. Livlig
[Lytteposisjon] Trykk på [Alle] [Fører] [Passasjer] [Foran] [Bak] for å lytte til den optimale akustikken for ditt sete. Fører
[Surround] Trykk på [AV] [Lav] [Høy] for å justere surround. AV
[Hastighetskompensert volum] Trykk på [-]/[+] for å endre følsomhetsnivået.

*: Denne funksjonen justerer volumet automatisk slik at støyen som øker med bilens hastighet, ikke overdøver musikken.
2

[Regnkompensert volum] Trykk på [-]/[+] for å endre følsomhetsnivået.
*: Denne funksjonen justerer volumet automatisk slik at støyen som øker med nedbøren, ikke overdøver musikken. 

Funksjonen aktiveres bare når vindusviskerne er satt til høy hastighet (kort intervall).

AV

[Klimaanleggskompensert 
volum]

Kontrollerer PÅ/AV-innstillingen for klimaanleggskompensert volum.
*: Denne funksjonen justerer automatisk volumet slik at støyen som øker med luftmengden i klimaanlegget, ikke 

overdøver musikken.

AV
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Lydtype
Lydtype Mål Atmosfære

Signatur Naturlig klang fra instrumentene 
Balansert klang i vokalen 
Lyd som gjengir artistens tankeverden

La musikken omslutte deg. Gjengi den delikate tonen i musikkinstru-
menter og resonansen i vokaler.

Livlig Uttalt bass
Energiske og varierte vokaler

Nyt fengende rytmer og la deg rive med.

Kraftig Kraftfull og tung bass
Energisk og kraftfull lyd

Endre humøret ditt. Energisk lyd gir styrke og avlastning fra daglig 
stress.

Avslappende Ro og balanse som ikke virker trettende
Virker ikke påtrengende hvis du snakker med passasjerer eller øn-
sker å tenke i fred

Nyt landskapet og samtaler med venner. Perfekt som behagelig bak-
grunnsmusikk.
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Innstilling av faderbalanse

Justerer faderbalansen ved å trykke på  
[ ]/[ ]/[ ]/[ ] i bildet av kupeen som vi-
ses på skjermen. 
Trykk på [Tilbakestill] for å initialisere posi-
sjonsinnstillingen.

Vedlikehold og rengjøring av 
USB-minneenhet

USB-minneenhet
Berør aldri terminaldelen av USB-minneen-
heten.
Ikke plasser tunge gjenstander på USB-min-
neenheten.
Ikke oppbevar USB-minneenheten på steder 
med høy luftfuktighet.
Ikke utsett USB-minneenheten for direkte 
sollys.
Ikke søl væske på USB-minneenheten.

Se brukerhåndboken for USB-minneenheten for 
mer informasjon.
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Bluetooth®-håndfrisystem 
Grunnleggende informasjon

  
ADVARSEL

Bruk telefonen etter at du har stanset bilen 
på et trygt sted. Hvis du må bruke telefonen 
mens du kjører, må du alltid være yt-
terst forsiktig, slik at du kan konsentrere 
deg fullt og helt om kjøringen av bilen.
Hvis du ikke er i stand til å konsentrere deg 
fullt og helt om kjøringen av bilen mens du 
snakker i telefonen, bør du kjøre av veien til 
et trygt sted og stanse bilen før du bruker te-
lefonen.

  
FORSIKTIG

For å unngå å tappe bilbatteriet (12 V-batteri), 
må du bare bruke telefonen etter at KLAR til 
kjøring-indikatorlampen lyser.

Bilen din er utstyrt med Bluetooth®-håndfrisys-
tem. Hvis du har en kompatibel Bluetooth®-mo-

-
bindelsen mellom mobiltelefonen og te lefo n- 
mo dulen i bilen. Med trådløs Bluetooth®- tekno-

logi kan du ringe eller motta en telefonsamtale 
med mobiltelefonen i lommen.
Når en mobiltelefon er koblet til telefonmodulen 
i bilen, er det ikke nødvendig å utføre prosedyren 
for tilkobling av telefonen på nytt. Telefonen din 
velges automatisk med telefonmodulen i bilen 
når bryteren for den elektriske motoren står i 
Auto ACC- eller PÅ-stilling med den valgte mo-
biltelefonen slått på og medbragt i bilen.
Stemmegjenkjenningen støtter telefonkomman-
doer, slik at det er mulig å ringe et telefonnum-
mer ved hjelp av stemmen.

"Stemmegjenkjenning" (side 9-2)

Før du bruker Bluetooth®-håndfrisystemet, bør 
du lese følgende merknader.

Trådløst LAN (WiFi) og Bluetooth®-funk-
sjonene deler samme frekvensbånd 
(2,4 GHz). Hvis du bruker Bluetooth® og de 
trådløse LAN-funksjonene samtidig, kan 
kommunikasjonen bli tregere eller kobles 
fra, og det kan føre til uønsket støy. Vi anbe-
faler at du slår av trådløst LAN (WiFi) når du 
bruker Bluetooth®-funksjonene.

en kompatibel mobiltelefon og telefonmodu-
len i bilen før du bruker Bluetooth®-hånd-
frisystemet.

Enkelte Bluetooth®-aktiverte mobiltelefoner 
gjenkjennes kanskje ikke av telefonmodulen 
i bilen. Hvis det ser ut til at systemet ikke fun-
gerer som det skal eller ikke kobler seg til te-
lefonen, kan du kontakte et autorisert 
MITSUBISHI MOTORS-verksted eller be-
søke nettstedet nedenfor for å få en liste over 
anbefalte telefoner og hjelp til feilsøking.
https://www.mitsubishi-motors.com/en/pro-
ducts/SDA/
Du kan ikke bruke en håndfritelefon under 
følgende forhold:
— 

dekningsområde.
— 

vanskelig å motta radiobølger, for eksem-
pel i en tunnel, i et underjordisk parke-
ringshus, bak en høy bygning eller i et 
fjellområde.

— Mobiltelefonen din er låst for å forhindre 
oppringning.

Når radiobølgeforholdene ikke er ideelle el-
ler lyden i omgivelsene er for høy, kan det 
være vanskelig å høre den andre personens 
stemme under en samtale.
Umiddelbart etter at bryteren for den elek-
triske motoren er satt i Auto ACC- eller 



6. Håndfritelefon

 6-3OMSN25E1

PÅ-stilling, kan det være umulig å motta et 
anrop i en kort periode.
Ikke plasser mobiltelefonen i et område om-
gitt av metall eller langt unna telefonmodulen 
i bilen for å unngå forringelse av lydkvaliteten 
og forstyrrelser i den trådløse tilkoblingen.
Når en mobiltelefon er tilkoblet via en trådløs 
Bluetooth®-tilkobling, kan det hende at batteri-
et i mobiltelefonen lades ut raskere enn vanlig.
Enkelte mobiltelefoner eller andre enheter 
kan forårsake forstyrrelser eller summely-
der fra lydanleggets høyttalere. Hvis du opp-
bevarer enheten på et annet sted, kan det re-
dusere eller eliminere støyen.
Se brukerhåndboken for mobiltelefonen når 
det gjelder sammenkoblingsprosedyren som 

-
bilantenne osv.
Antennevisningen på skjermen stemmer 
kanskje ikke overens med antennevisningen 
på enkelte mobiltelefoner.
Batterivisningen på skjermen stemmer kan-
skje ikke overens med batterivisningen på 
enkelte mobiltelefoner.
Mikrofonen er plassert i nærheten av kart-
lampen.

For å forbedre samtalekvaliteten er mikrofo-
nen optimalisert for å gjenkjenne førerens 
stemme. Det er ikke sikkert at tale fra bilpas-
sasjerer fanges opp av Bluetooth®-hånd-
frisystemet.
Sørg for at det er så stille som mulig inne i 
bilen, slik at du kan høre stemmen til den som 
ringer tydelig og for å minimere ekko.
Reduser bakgrunnsstøyen så mye som mulig 
ved å lukke vinduene og rette ventilasjonsåp-
ningene til varmeapparatet og klimaanlegget 
bort fra taket.

Telefonskjerm
Når en mobiltelefon er tilkoblet via den trådløse 
Bluetooth®-tilkoblingen, trykker du på [ ] 
på startraden for å vise telefonskjermen.

INFO

Telefonskjermen kan også vises ved å trykke 
på < > på rattet.
Avhengig av hvilken enhet som er tilkoblet, 
kan enkelte funksjoner ikke brukes.

Indikatorer

Når en mobiltelefon er tilkoblet via den trådløse 
Bluetooth®-tilkoblingen, vises indikatorer  for 
telefon og tekstmeldinger.
Tilgjengelige indikatorer kan variere avhengig 

-
gramvareversjoner.

Angir antall uleste mottatte meldinger.

Angir styrken på signalet som Bluetooth®- 
enheten mottar.
Angir hvor mye batteri som er igjen i 
Bluetooth®-enheten.
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Telefon
Koble til en Bluetooth®-håndfritelefon
En mobiltelefon må være koblet til Bluetooth®- 
håndfrisystemet før bruk.

"Tilkoblingsinnstillinger" (side 3-13)

Valg av telefon
Den tilkoblede mobiltelefonen som skal brukes 
sammen med Bluetooth®-håndfrisystemet, kan 
velges fra tilkoblingsskjermen.

"Tilkoblingsinnstillinger" (side 3-13)

INFO
For å velge en telefon må Bluetooth® på mobilte-
lefonen være slått på.

Utføre et anrop
1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Velg ett av følgende ikoner (metoder) som vi-

ses øverst på skjermen.

[ ]
(Favoritt)

Velg et telefonnummer som er registrert 
som favorittnummer.

"Favoritt" (side 6-11)

[ ]
(Anrops-
historikk)

Velg et telefonnummer fra de siste inn-
kommende, utgående eller ubesvarte 
anropene.

[ ]
(Telefon-
katalog)

Velg en person og telefonnummeret du 
ønsker å ringe, fra telefonkatalogen.
Avhengig av enheten lastes telefonkata-
logen automatisk ned fra mobiltelefo-
nen når den kobles til. Hvis den auto-
matiske nedlastingen ikke utføres, må 
telefonnummeret overføres til Blue-
tooth®-håndfrisystemet fra mobiltele-
fonen før du bruker denne metoden.

"Innstillinger for telefon og 
tekstmeldinger" (side 6-9)

[ ]
(Ring 
nummer)

Tast inn telefonnummeret manuelt ved 
hjelp av tastaturet som vises på skjer-
men.

[ ]
(Tekstmel-
ding)

Vise listen over mottatte meldinger.
"Vise listen over mottatte mel-
dinger" (side 6-7)
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INFO
Hvis [Dobbel håndfrimodus] er slått på, kan 
to håndfrienheter kobles til samtidig. Du kan 
velge en telefon du vil ringe fra ved å trykke 
på [ ] ved siden av telefonnavnet.

"Bluetooth®-innstillinger:" (side 3-15)

Motta et anrop
Når du mottar et anrop, endres skjermen til skjer-
men for innkommende anrop, og ringetonen 
spilles av gjennom bilens lydanlegg.

Slik svarer du på et anrop:
Gjør ett av følgende for å svare på et anrop.

Trykk på < > på rattet.
Trykk på [Svar].

Slik avviser du et anrop:
Gjør ett av følgende for å avvise et anrop.

Trykk på og hold inne < > på rattet.
Trykk på [Avvis].

Slik setter du et anrop på vent:
Trykk på [Sett anropet på vent] for å sette anro-
pet på vent.

Under et anrop
Skjermen for pågående anrop vises under et anrop.

Slik avslutter du et anrop:
Gjør ett av følgende for å avslutte et anrop.

Trykk på < > på rattet.
Trykk på [Legg på].

Handlinger under et anrop:

Trykk på én av de følgende tastene på skjermen 
for å utføre en handling.

Ti l g j e n g e l i g 
element

Handling

[Demp] Når du bruker demping, høres ikke 
stemmen din av personen i den an-
dre enden av linjen.

[Bruk telefo-
nen]

Overfør anropet til mobiltelefonen.

[Ring num-
mer]

Bruk tastetonen til å sende tall til 
den tilkoblede parten for å bruke 
tjenester som f.eks. telefonsvarer.

[Bytt anrop]* Svar på et annet innkommende an-
rop. Personen du snakker med, blir 
satt på vent. Trykk én gang til for å 
snakke med personen som er satt 
på vent igjen.

*: Tilgjengelig når du mottar et anrop mens du 
er på tråden med en annen person. Hvorvidt 
denne funksjonen er tilgjengelig, avhenger av 
mobiltelefonen.

INFO
Hvis du vil justere den andre personens stemme 
til å bli høyere eller lavere, trykker du på < > 
på rattet eller vrir på < /VOL> mens du 
snakker i telefonen.
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Anrop fra en annen person:
Når du mottar et annet anrop under en samtale, 
vises skjermen for ventende anrop.
For å besvare anropet fra den andre personen og 
sette den første innringeren på vent, gjør du ett av 
følgende.

Trykk på < > på rattet.
Trykk på [Svar].

Hvis du vil avvise anropet fra den andre perso-
nen og fortsette samtalen med den første innrin-
geren, trykker du på [Avvis].

Under et anrop med en annen person:
Hvis du vil legge på og gå tilbake til samtalen med 
den første innringeren, trykker du på [Legg på].
For å veksle mellom to anrop på linjen, trykk på 
[Bytt anrop].

Assistent for håndfrie tekst-
meldinger
Grunnleggende informasjon

  
ADVARSEL

Bruk tekstmeldingsfunksjonen etter at du 
har parkert bilen på et trygt sted. Hvis du 
må bruke funksjonen mens du kjører, må du 
alltid være ytterst forsiktig, slik at du kan 
konsentrere deg fullt og helt om kjøringen 
av bilen.
 Lovgivningen i enkelte jurisdiksjoner kan 
begrense bruken av "tekst-til-tale". Sjekk 
lokale forskrifter før du bruker denne funk-
sjonen.
Lovgivningen i enkelte jurisdiksjoner kan 
begrense bruken av noen av appene og funk-
sjonene, for eksempel sosiale nettverk og 
tekstmeldinger. Sjekk lokale forskrifter for 
eventuelle krav.
Hvis du ikke kan konsentrere deg fullt og 
helt om kjøringen av bilen mens du bruker 
tekstmeldingsfunksjonen, må du kjøre av 
veien til et trygt sted og stanse bilen.

  
FORSIKTIG

Denne funksjonen er deaktivert hvis den til-
koblede enheten ikke støtter den. Se bruker-
håndboken for mobiltelefonen for mer in-
formasjon og instruksjoner.

Systemet gjør det mulig å sende og motta tekst-
meldinger via bilens grensesnitt.
Hvorvidt tekstmeldingsfunksjonen er tilgjenge-
lig, kan variere avhengig av mobiltelefonen.
Motta en melding
Når mobiltelefonen som er koblet til bilen, mot-
tar en tekstmelding, vises et varsel på berøringss-
kjermen med en tone. (Avhengig av modellen 
vises varselet også på bilinformasjonsskjermen.)
Trykk på [Les] for å sjekke meldingen.
Trykk på [Ignorer] for å lagre meldingen slik at 
du kan lese den senere.

melding, trykker du på meldingen for autosvar.
Tekstmeldingen for autosvar kan endres.

"Innstillinger for telefon og tekstmeldinger" 
(side 6-9)
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INFO
Svar på tekstmeldinger støttes kanskje ikke 
av alle telefoner. Se telefonens brukerhånd-
bok for mer informasjon.
Avhengig av mobiltelefonen kan det være 
nødvendig å aktivere innstillingen for vars-
lingsvisning på mobiltelefonen.
Du kan velge om meldingen skal leses el-
ler ignoreres ved å trykke på bryteren på rat-
tet. Trykk på < > for å lese meldingen. 
Trykk på og hold inne bryteren for å ignorere 
meldingen.

Vise listen over mottatte meldinger

Connections Create  Message

Text  Message

Unknown
Other 03/06
Unknown
Other 03/06
Unknown
Other 03/06
Unknown
Other 03/06

IN_Note1

1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [ ] (tekstmelding)
3. Trykk på et element på listen for å lese eller 

svare på meldingen.

INFO

Det kan lagres opptil 100 meldinger i mel-
dingslisten.
Én av de tilkoblede telefonenhetene kan vel-
ges for visning av tekstmeldinger når [Dob-
bel håndfrimodus] er slått på.

"Bluetooth®-innstillinger:" (side 3-15)

Skjerm for mottatt melding

Prev.

Text  Message

Next

/100 +XXXXXXXXXXX

Stop

Reply

Call

03/06/2024 11:34 AM
XXX

XXX

XXX

1

Hvis du trykker på [Les] på skjermen for vars-
ling om ny melding eller velger en melding fra 
meldingslisten, vises detaljene for den mottat-
te meldingen på skjermen.
Tilgjengelige taster kan variere avhengig av situ-
asjon og modell.
Tilgjengelige handlinger:

[Forrige]:
Trykk for å lese forrige melding.
[Neste]:
Trykk for å lese neste melding.

[Spill av] / [Stopp]:
Trykk på [Spill av] for å få "tekst-til-ta-
le"-funksjonen til å lese opp den mottatte mel-
dingen. Trykk på [Stopp] for å stoppe lesingen.
[Svar]:
Trykk for å svare på meldingen.
[Ring]:
Hvis avsenderen av meldingen er registrert i 
telefonkatalogen, kan du trykke på dette iko-
net for å ringe til avsenderen.

INFO
Hvis avsenderens navn og telefonnummer er 
registrert i telefonkatalogen, vises navnet på 
avsenderen når en melding mottas.
For å justere volumet på meldingsopplesin-
gen trykker du på < > på rattet eller vrir 
på < /VOL>.

Sende en tekstmelding
Det er ikke sikkert at denne funksjonen støttes, 
avhengig av mobiltelefonen.
1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [ ] (Tekstmelding)
3. Trykk på [Opprett melding].
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INFO
Én av de tilkoblede telefonenhetene kan velges for sending av tekstmeldinger når [Dobbel håndfrimodus] er slått på.

"Bluetooth®-innstillinger:" (side 3-15)

Følgende elementer er tilgjengelige.

Tilgjengelig element Handling
[Til] [Favoritt] Velg en mottaker fra listen over favoritter.

[Telefonkatalog] Velg en mottaker fra telefonkatalogen.
[Anropshistorikk] Velg en mottaker / et telefonnummer fra anropshistorikken.
[Tast inn nummer med tastatur] Tast inn telefonnummeret til mottakeren ved hjelp av tastaturet. Trykk på [OK] for å bekrefte.

[Velg tekst] [Fast] Velg en tekst fra listen over faste tekstmeldinger.
[Tilpasset] Velg en tekst fra listen over tilpassede tekstmeldinger.

Du kan opprette eller redigere tilpasset tekst fra innstillingsmenyen.
"Innstillinger for telefon og tekstmeldinger" (side 6-9)

[Send] Trykk for å sende meldingen.
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Innstillinger for telefon og tekstmeldinger
Grunnleggende informasjon
Innstillingene for Bluetooth®-håndfrisystemet kan endres i henhold til brukerens behov.
Trykk på [ ] på startraden og trykk deretter på [ ].

Tilgjengelige innstillingselementer

Stille inn et punkt Handling
[Tilkoblinger] Viser tilkoblingsskjermen. Telefontilkobling, valg, sletting og andre funksjoner er tilgjen-

gelige.
"Tilkoblingsinnstillinger" (side 3-13)
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Stille inn et punkt Handling
[Telefon] [Favoritt] [Rediger] Oppføringer i Favoritt kan redigeres eller slettes. Trykk på [+] for å registrere en ny oppføring.

[Slett alle] Sletter alle telefonnumrene i Favoritt.
[Telefonkatalog] [Last ned hele telefonkatalogen] Alle telefonnumrene som er lagret i telefonkatalogen til en mobiltelefon som er koblet til 

bilen, lastes ned på én gang.
[Automatisk nedlasting] Slår på/av automatisk nedlasting av telefonkatalogen fra den tilkoblede mobiltelefonen.
[Sorter telefonkatalogen etter] Endrer sorteringsrekkefølgen for kontaktene i telefonkatalogen.

[Tekstmelding] [Tekstmelding] Slår tekstmeldingsfunksjonen på/av.
[Ringetone for tekstmeldinger] Slår ringetonen for innkommende meldinger på/av.
[Signatur] Slår signaturinnstillingen for utgående tekstmeldinger på/av.
[Autosvar] Slår funksjonen for automatisk svar på tekstmeldinger på/av.
[Tekstmelding for autosvar] Velger tekstmeldingen som skal brukes for funksjonen for autosvar.
[Rediger tilpasset tekst] Oppretter eller redigerer en tilpasset tekstmelding.

[Varsler] [Kun fører] Når dette elementet er slått på, vises varselet om innkommende anrop bare på bilinforma-
sjonsskjermen.

[Ringetone for bilen] Slår bilens ringetone på/av.
[Sett på vent automatisk] Når dette elementet er slått på, blir en innkommende telefonsamtale satt på vent automatisk.

[Ringetone] Justerer volumet på ringetonen for innkommende anrop.
[Volum for utgående] Justerer volumnivået for utgående anrop.
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Favoritt
Favourites

Favorittoppføringer kan brukes til å ringe eller 
sende tekstmeldinger raskt.
Registrering:
1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [ ] (Favoritt).
3. Trykk på [+] for å registrere et telefonnum-

mer i listen over favoritter.
4. Velg en metode for registrering.

Tilgjengelige metoder:
[Kopier fra anropshistorikk]:
Et telefonnummer kan velges fra anrops-
historikklistene [Alle], [Innkommende], 
[Utgående] eller [Ubesvarte].
[Kopier fra telefonkatalogen]:
Et telefonnummer kan velges fra telefon-
katalogen.
[Tast inn nummer med tastatur]:
Et telefonnummer kan legges inn manuelt 
ved hjelp av tastaturet.

INFO
Tilgjengelige metoder kan variere avhengig 
av mobiltelefonens støtte.

5. Når du har valgt et telefonnummer, vises re-
gistreringsskjermen. Skriv inn telefonnum-
meret, og rediger oppføringsinformasjonen 
etter behov.

6. Trykk på [Lagre] for å lagre oppføringen.

INFO
Når [Dobbel håndfrimodus] er slått på, kan 
Favoritt registreres for hver av de tilkoblede 
telefonene.

"Bluetooth®-innstillinger:" (side 3-15)

Stemmetag:
Det kan spilles inn en stemmetag for hvert av de 
registrerte favorittnumrene, og denne kan brukes 
til å ringe nummeret ved å si det.
Velg [Relasjon/Stemmetag] på skjermen for re-
gistrering av favoritter.

Velg en ønsket relasjon fra listen.
Trykk på [Tilpass] og deretter på [Spill inn] for 
å registrere den opprinnelige stemmetaggen.

INFO
Trykk på [Spill av] for å spille av den innspil-
te stemmetaggen.
Trykk på [Slett] for å slette stemmetaggen.

Tilpasse favoritt:
Du kan tilpasse de registrerte favorittelementene.
1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [ ] (Favoritt).
3. Trykk på og hold inne ett av de registrerte fa-

vorittelementene. Skjermen for tilpasning av 
favoritter vises.

4. Skjerm for tilpasning av favoritter.
Trykk på [Legg til] for å legge til en kon-
takt.
Trykk på [x] for å slette kontakten.
Trykk på og hold inne favorittelementet, 
og dra for å endre rekkefølgen.
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Apper/Info-menyen
Grunnleggende informasjon
De ulike appene kan stilles inn eller vises fra appmenyen.
Trykk på [ ] på startraden for å vise appmenyen.

Menyelement Handling
[Varsler] Viser varslingsskjermen.

"Bekrefte varsler" (side 7-4)

[MITSUBISHI CONNECT] Viser MITSUBISHI CONNECT-menyskjermen.
"MITSUBISHI CONNECT" (side 7-4)

[MITSUBISHI CONNECT-appen] Viser QR-koden for nedlasting av MITSUBISHI CONNECT-appen.
[Smarttelefonprojek-
sjon]

[Apple CarPlay] Viser Apple CarPlay®-skjermen.
"Apple CarPlay®" (side 7-12)

[Android Auto] Viser Android Auto-skjermen.
"Android Auto™" (side 7-15)
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Menyelement Handling
[Vær] Hvis du vil vise værinformasjon, slår du på [Tom Tom-vær] på Tom Tom-innstillingsskjermen.

Værinformasjon vises for øyeblikket, hver time eller for 5 dager.
Værinformasjon for nærliggende steder, i nærheten av destinasjonen og for byen du har angitt som favorittby, kan 
bekreftes.
Værinformasjonen som vises, kan velges ved å trykke på [For øyeblikket], [Hver time] eller [5 dager].
Du kan velge sted i nærheten, i nærheten av destinasjonen og din foretrukne by ved å trykke på [I nærheten], [I nærhe-
ten av destinasjonen] eller [Favorittby].
Favorittbyen kan endres ved å trykke på [ ] på værskjermen og deretter trykke på [Favorittby for vær].
Værinformasjonen som skal brukes, kan endres ved å trykke på [ ] på værskjermen og deretter trykke på [Bilin-
formasjonsskjerm].

[EV] Viser EV-skjermen.
"EV-menyskjermen" (side 4-2)

[Hvor er jeg?] Navnet på og avstanden til neste/forrige gate, og annen informasjon som indikerer bilens nåværende posisjon, vises.
[GPS-posisjon] Viser GPS-informasjon (Global Positioning System), for eksempel antall satellitter, breddegrad/lengdegrad, omtrent-

lig høyde osv.
[Systeminformasjon] [Versjonsinformasjon] Viser versjonsinformasjon.

[Lisensinformasjon] Viser lisensene for programvare med åpen kildekode.

INFO

Trykk på [ ] når appmenyen vises. Innstillingen for overføring av bildata slås på/av hver gang du trykker på [Overføring av bildata].
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Bekrefte varsler
Grunnleggende informasjon
Ved å trykke på [ ] på startraden kan du vise 
en liste over varsler (for eksempel ubesvarte an-
rop og mottatte tekstmeldinger). Trykk på et ele-
ment på listen for å se detaljer.

INFO

antal-
let ubekreftede elementer vises på [ ].
Trykk på [Slett alle] for å slette alle elementene.

Varslingsinnstillinger
Varslingsinnstillingene kan slås på/av ved hjelp 
av følgende fremgangsmåte.
1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [ ].
3. Trykk på ønsket element, og endre innstillingen.

MITSUBISHI CONNECT
Abonnement på MITSUBISHI 
CONNECT
Du må ha et abonnement for å bruke MITSUBISHI 
CONNECT. For mer informasjon om abonnemen-
tet, besøk eller kontakt et autorisert MITSUBISHI 
MOTORS-verksted.
MITSUBISHI CONNECT tilbys i samsvar med 
vilkårene og retningslinjene for personvern som 
er beskrevet i en abonnementsavtale.

Viktig informasjon om tilgang til 
MITSUBISHI CONNECT
Funksjonstilgjengeligheten avhenger av bilmo-
dell, utstyrsnivå, innredning og ekstrautstyr. Prø-
veversjon følger med ved kjøp av bilen. En kom-
patibel tilkoblet enhet kan være påkrevd, og 
funksjonstilgjengeligheten kan avhenge av en-
hetens kapasitet. Se brukerhåndboken for den 
tilkoblede enheten for mer informasjon. Sen til-
gjengelighet for enkelte funksjoner.
Kjøring må tas på alvor og krever din fulle opp-
merksomhet. Bruk bare funksjoner og tilkoblede 
enheter når det er trygt og lovlig å gjøre det. En-
kelte funksjoner, inkludert automatisk krasjvars-
ling og SOS, er avhengig av at telematikkenhe-
ten er i driftsklar stand, at den kan kobles til et 

trådløst nettverk, at kompatible trådløse nettverk 
er tilgjengelige, at navigasjonskartdata og 
GPS-satellittsignaler mottas, og hvis dette ikke 
er tilfelle, kan det begrense eller forhindre mu-
ligheten til å nå kundeservice eller motta kunde-
støtte. GPS-kartleggingen er kanskje ikke detal-
jert i alle områder eller gjenspeiler kanskje ikke 
gjeldende veistatus. Du må aldri programmere 
GPS mens du kjører. Bruk bare fjernstart av mo-
toren og fjernhorn i samsvar med gjeldende lo-
ver, regler eller forordninger på stedet der bilen 

Enkelte tjenester og funksjoner leveres av og er 
avhengige av tredjeparts tjenesteleverandører og 
ikke Mitsubishi Motors. Hvis slike tjenesteleve-
randører avslutter eller begrenser tjenester eller 
funksjoner, kan disse bli suspendert eller avslut-
tet uten varsel eller uten ansvar overfor Mitsubishi 
Motors eller dets partnere eller agenter. Tjenes-
ter og funksjoner kan kreve kompatible mobil-
nettverk som leveres av uavhengige selskaper 
som Mitsubishi Motors eller dets partnere eller 
agenter ikke har kontroll over. Signalstyrken i 
mobilnettverket kan variere og er kanskje ikke 
tilgjengelig i alle områder eller til enhver tid. 
Tjenester og funksjoner fungerer kanskje ikke 
hvis mobilnettverket er utilgjengelig, begrenset 
eller avsluttet. Mitsubishi Motors og dets partne-
re eller agenter er ikke ansvarlige for tilhørende 
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kostnader eller andre tredjepartsendringer som 
kan være nødvendige for fortsatt drift på grunn 
av utilgjengelighet, begrensning eller oppsigelse 
av mobilnettverk (inkludert utskiftning/oppgra-
dering av utstyr, hvis tilgjengelig, eller roaming-
kostnader på alternative nettverk). Teknologien 
utvikler seg, og endringer fra uavhengige selska-
per er ikke innenfor Mitsubishi Motors eller dets 
partneres eller agenters kontroll.

-
sjonsnummer (PIN-kode) og abonnementsavtale 
kan være påkrevd for å få tilgang til alle funksjo-
ner og tjenester. Prøveperioder (hvis aktuelt) be-
gynner på datoen for kjøp eller leasing av en ny 
Mitsubishi Motors. Prøveperioder og funksjons-
tilgjengelighet kan endres når som helst og kan 
avsluttes før tiden uten varsel. Nødvendige 
abonnementer kan selges separat for hver til-
gjengelige funksjon eller tjeneste etter at prøve-
perioden er avsluttet, og kan fortsette til du kon-
takter tjenesteleverandøren for å si opp 
abonne mentet. Installasjonskostnader, engangs-
avgift for aktivering, andre avgifter og skatter 
kan påløpe. Vi tar forbehold om endringer i av-
gifter og program. Funksjonen kan være under-
lagt aldersbegrensninger i enkelte områder. 
Abonnementer reguleres av tjenesteleverandø-
rens abonnementsavtale, vilkår og betingelser og 

personvernerklæringer som er tilgjengelige på 
tjenesteleverandørens nettsted. SMS-takster el-
ler avgifter for databruk kan påløpe. Vilkårene 
og betingelsene i MITSUBISHI CONNECT- 
abonnementsavtalen gjelder. Hvis bilen din ikke 
omfattes av den opprinnelige veiassistanseplanen 
som fulgte med ved kjøp av bilen, er du ansvarlig 
overfor tjenesteleverandøren for eventuelle til-
leggskostnader som påløper når du mottar tjenes-
ter gjennom den aktuelle veiassistansetjenesten.

Mitsubishi Motors navn, logoer og slagord er va-
remerker som eies av eller er lisensiert til 
MITSUBISHI MOTORS CORPORATION eller 
dets europeiske datterselskaper. Andre varemer-
ker og varenavn tilhører sine respektive eiere.
For viktig sikkerhetsinformasjon, system be-
grensninger og ytterligere informasjon om drift 
og funksjoner, henviser vi til forhandleren, 
brukerhåndboken eller https://www.mitsubishi-
motors.com/en/products/connect/.

MITSUBISHI CONNECT 
-funksjoner
Grunnleggende informasjon
MITSUBISHI CONNECT tilbyr ulike typer in-
formasjon og tjenester ved å koble bilen din til 
MITSUBISHI CONNECT-datasenteret ved hjelp 
av TCU-enheten (Telematics Control Unit) som 
er installert i bilen din.

Bilen din kan være utstyrt med MITSUBISHI 
CONNECT-tilkoblede funksjoner og tjenester 
som SOS-nødanrop, automatisk kollisjons vars-
ling, fjernstyrte tjenester, navigasjon, Bluetooth® 
og mer. For fullstendig informasjon om 
MITSUBISHI CONNECT-funksjoner og -tjenester, 
besøk https://www.mitsubishi-motors.com/en/
products/connect.

  
ADVARSEL

Vær oppmerksom på at automatisk kolli-
sjonsvarsling (utstyrsavhengig) og nødan-
ropsfunksjonen (utstyrsavhengig) ikke kan 
brukes under følgende forhold:
— Nødfunksjonene og -tjenestene er ikke 

tilgjengelige uten et betalt MITSUBISHI 
CONNECT-abonnement.
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ADVARSEL

— MITSUBISHI CONNECT-nett verks-
systemet er deaktivert.

— Bilen beveger seg utenfor service-
området der TCU-enheten (Tele matics 
Control Unit) er koblet til systemet.

— 
der det er mulig å motta mobilnett-
verkstjenester.

— 
dårlig signalmottak, for eksempel i 
tunneler, underjordiske parkerings-
hus, bak bygninger eller i fjellområder.

— Linjen er opptatt.
— TCU (Telematics Control Unit) eller 

andre systemer i bilen fungerer ikke 
som de skal.

— Det er ikke sikkert at det er mulig å 
foreta et nødanrop, avhengig av hvor 
alvorlig kollisjonen og/eller nød-
situasjonen er.

Radiobølger kan ha negativ innvirkning på 
elektromedisinsk utstyr. Personer som bru-
ker pacemaker, bør kontakte produsenten 
av pacemakeren for å få informasjon om 
eventuelle effekter før systemet tas i bruk.

  
ADVARSEL

TCU-antennen (Telematics Control Unit) er 
montert på innsiden av den øvre, sentrale 
delen av instrumentpanelet. En passasjer bør 
ikke komme nærmere antennen enn det som 

-
ren. Radiobølgene fra TCU-antennen kan 
påvirke pacemakerens funksjon negativt un-
der bruk av MITSUBISHI CONNECT.

INFO
MITSUBISHI CONNECT-funksjonene er 
avhengige av at abonnementet er registrert 
og at telematikkenheten er i driftsklar stand, 
mobiltilkobling, navigasjonskartdata og 
mottak av GPS-satellittsignaler. Vilkårene og 
betingelsene i abonnementsavtalen for 
MITSUBISHI CONNECT gjelder.
Registrering er påkrevd for å kunne bruke 
MITSUBISHI CONNECT. Hvilke tjenester 
du kan motta, varierer avhengig av hvilken 
plan du har registrert deg for.
Alle tjenester er kostnadsfrie i prøveperioden.
Etter prøveperioden er det ikke lenger kost-
nadsfritt å bruke tjenesten.
Lovgivningen i enkelte jurisdiksjoner kan be-
grense bruken av "tekst-til-tale". Sjekk lokale 
forskrifter før du bruker denne funksjonen.

Bilen din kan være utstyrt med MITSUBISHI 
CONNECT-funksjoner som SOS-nødanrop (ut-
styrsavhengig), automatisk kollisjonsvarsling 
(utstyrsavhengig), fjernstyrte tjenester, naviga-
sjon, Bluetooth® og mer. MITSUBISHI CON-
NECT kan bli oppdatert. Den nyeste og mest de-
taljerte informasjonen er tilgjengelig på følgende 
nettsteder. 

MITSUBISHI MOTORS EUROPE-
nettstedet:
https://www.mitsubishi-motors-europe.com/
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Automatisk kollisjonsvarsling (utstyrs av-
hengig):
TCU (Telematics Control Unit) genererer au-
tomatisk et signal til den offentlige alarmsen-
tralen i tilfelle det oppstår en ulykke som er 
alvorlig nok til å utløse én av bilens kolli-
sjonsputer. 
Nødanrop (utstyrsavhengig):
Nødanropsfunksjonen gir nødhjelp ved å 
koble til den offentlige nødanropssentralen. I 
en nødsituasjon kan du bruke denne funksjo-
nen ved å trykke på nødanropsknappen 
(SOS) i bilen. For mer informasjon om hvor-
dan nødanropsknappen (SOS) brukes, se bi-
lens instruksjonsbok.
Tilkobling til veiassistanse (utstyrs av-
hengig):
Tilkobling til veiassistanse gir deg mulighet 
til å kontakte en veiassistansespesialist for en 
ikke-akutt hendelse som krever tauing eller 
en tredjeparts responstjeneste. Du kan få til-
gang til tjenesten ved å trykke på [Ring 
MITSUBISHI Assistance].

"Koble til interaktiv talemeny" (side 7-9)
Hvis du legger til [ ] (Koble til operatør) 
på den nedre menyraden på forhånd, kan du 

også bruke den interaktive talemenyen fra 
kartskjermen.

"Bruke den nedre menyraden" (side 8-5)

Veiassistanse kan også brukes sammen med 
nødassistansetjenesten, hvis det er berettiget.
For mer informasjon om hvordan nødan-
ropsknappen (SOS) brukes, se bilens instruk-
sjonsbok. 

Merknad til brukere av Bluetooth®- 
håndfritelefon
Bluetooth®-håndfrisystemet vil være deaktivert 
og ikke kunne ta imot telefonsamtaler mens bi-
len er koblet til nødsentralen.
Dette er for å unngå at nødhjelpspersonalet blir 
avbrutt av innkommende anrop. Innkommende 
anrop som mottas mens bilen er koblet til ser-
vicesenteret, vises ikke i anropshistorikken for 
Bluetooth®-håndfrisystemet. Disse innkommen-
de anropene kan imidlertid være oppført i an-
ropshistorikken på mobiltelefonen din, avhengig 
av hvilke funksjoner den har. Når du har avbrutt 
kommunikasjonen med nødhjelpspersonalet, 
kan du sjekke innkommende anrop på mobiltele-
fonen din når det er trygt å gjøre det.

Tjenesteapp
Et MITSUBISHI CONNECT-abonnement må kjø-
pes separat. Kontakt en MITSUBISHI MOTORS- 
forhandler for mer informasjon.
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INFO

Hvis bilen eies av en annen person og selges vide-
re, må abonnementet på denne tjenesten sies opp, 
og alle data som er lagret på enheten, må slettes.

Tips om bruk

  
ADVARSEL

Bruk MITSUBISHI CONNECT etter at du 
har stanset bilen på et trygt sted. Hvis du må 
bruke MITSUBISHI CONNECT mens du 
kjører, må du alltid være ytterst forsiktig, 
slik at du kan konsentrere deg fullt og helt 
om kjøringen av bilen.
Hvis du ikke kan konsentrere deg fullt og 
helt om kjøringen av bilen mens du snakker 
med MITSUBISHI CONNECT, må du kjøre 
av veien til et trygt sted og stanse bilen.

Ikke bruk MITSUBISHI CONNECT   når 
EV-systemet er stoppet. Dette kan føre til at 
bilens batteri (12 V-batteri) lades ut.
MITSUBISHI CONNECT kan ikke brukes 
under følgende forhold:
— MITSUBISHI CONNECT-abonnemen-

tet er utløpt.
— 

er mulig å motta mobilnettverkstjenester.

— 
signalmottak, for eksempel i tunneler, un-
derjordiske parkeringshus, bak bygnin-
ger eller i fjellområder.

— Linjen er opptatt.
— TCU (Telematics Control Unit) eller andre 

systemer i bilen fungerer ikke som de skal.
— MITSUBISHI CONNECT-nettverkssys-

temet er deaktivert.
Kommunikasjon med MITSUBISHI CONNE-
CT-datasenteret er knyttet til datakommunika-
sjonsmodusen og kan føre til at det av og til kan 
være vanskelig å motta signaler, og området 
der signalet kan mottas, kan være begrenset 
sammenlignet med vanlige mobiltelefoner.
Du kan høre klikk eller oppleve avbrudd 
mens du snakker med MITSUBISHI CON-
NECT-assistansespesialistene. Dette skyldes 
en endring i tilkoblingssonen og er ikke en 
feilfunksjon.
Avhengig av hvilken linje som brukes, kan lyd-
volumet reduseres. Juster volumet etter behov.
Lyden som mottas, kan være forvrengt, eller 
omgivelsesstøy kan høres ut som stemmer fra 
en folkemengde. Dette skyldes bruken av den 
digitale linjen og er ikke en funksjonsfeil.
Du kan høre din egen stemme fra høyttaleren 
når du snakker med MITSUBISHI CONNE-
CT-assistansespesialistene på grunn av en 

nettverksforstyrrelse. Når dette skjer, må du 
koble til linjen igjen etter noen minutter eller 
på et annet sted.
Denne bilen har en kommunikasjonsenhet 
som kalles en TCU (Telematics Control 
Unit). Kommunikasjonsforbindelsen mel-
lom denne enheten og MITSUBISHI CON-
NECT-datasenteret gir mulighet for ulike tje-
nester. Når systemet kobler seg til 
MITSUBISHI CONNECT-datasenteret, vi-
ses et antenneikon på skjermen. Bruk tje-
nesten på et sted der symbolet for godt sig-
nalmottak vises på skjermen.

: Når signalmottaket er godt
: Når signalmottaket er dårlig

MITSUBISHI CONNECT bruker TCU-en-
heten (Telematics Control Unit) for kommu-
nikasjon. Selv om signalstyrkeindikatoren på 
datakommunikasjonsmodulen i bilen viser 
godt mottak, kan det hende at tilkoblingen til 
MITSUBISHI CONNECT-datasenteret er 
deaktivert. Dette er ikke et tegn på feil. Ta 
systemet i bruk igjen etter noen minutter.
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MITSUBISHI CONNECT-menyer
Grunnleggende informasjon
Med MITSUBISHI CONNECT kan du motta og 
vise ulike typer informasjon på skjermen. Infor-
masjonen kan også kunngjøres av systemet.
1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [MITSUBISHI CONNECT].
3. Velg et element fra MITSUBISHI CONNE-

CT-menyskjermene.
Tilgjengelige elementer kan variere avhengig av 

Det kan hende at elementene som vises på skjer-
men, ikke fungerer, avhengig av ulike forhold.

Tilgjengelige  
elementer

Innhold

[Ring 
MITSUBISHI 
Assistance]

Systemet kobler seg til Mitsubishi 
Motors Assistance for veiassistanse.

"Koble til interaktiv tale-
meny" (side 7-9)

[Historikk] Åpner meldingene som sendes til 
bilen fra MITSUBISHI CONNECT- 
datasenteret.

"Historikk" (side 7-10)

Koble til interaktiv talemeny
Du kan få tilgang til ulike tjenester som støtter 
kjøringen din ved å bruke den interaktive tale-

-
BISHI CONNECT-nettstedet. 

MITSUBISHI  
MOTORS EUROPE-nettstedet:
https://www.mitsubishi-motors-europe.com/

1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [MITSUBISHI CONNECT].
3. Trykk på [Ring MITSUBISHI Assistance].
4. Systemet kobler seg til Mitsubishi Motors 

Assistance for veiassistanse.

INFO
Hvis du legger til [ ] (Koble til operatør) 
på den nedre menyraden på forhånd, kan du 
også bruke den interaktive talemenyen fra 
kartskjermen.

"Bruke den nedre menyraden" (side 8-5)
Når du har valgt [Ring MITSUBISHI Assis-
tance], kan det ta litt tid før systemet starter 
tilkoblingen, avhengig av det tekniske miljø-
et og om TCU-enheten (Telematics Control 
Unit) brukes av andre tjenester.

For å unngå at linjen kobles fra, må du ikke 
slå av EV-systemet.
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Historikk
Meldinger som er mottatt fra MITSUBISHI 
CONNECT-datasenteret, vises.
1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [MITSUBISHI CONNECT].
3. Trykk på [Historikk].
4. En liste over meldinger vises. Trykk på øn-

sket melding fra listen.

INFO
Trykk på [Stopp] under kommunikasjon 
med MITSUBISHI CONNECT-datasenteret 
for å avbryte tilkoblingen.
En melding vises når kommunikasjonen av-
brytes under nedlasting av informasjon på 
grunn av status for dårlig kommunikasjon. 
Velg [Ja] for å starte nedlastingen på nytt.
Lovgivningen i enkelte jurisdiksjoner kan be-
grense bruken av "tekst-til-tale". Sjekk lokale 
forskrifter før du bruker denne funksjonen.
Det kan hende at terminologi som personnavn, 
stedsnavn, spesielle termer, symboler osv. ikke 
blir kunngjort korrekt. Dette er ikke en feil.
Systemet setter kunngjøringene på pause når 
de blir avbrutt av taleveiledningen fra navi-
gasjonssystemet. Når taleveiledningen er fer-
dig, starter systemet kunngjøringene på nytt.

Når systemet sender kunngjøringer, kan vo-
lumet justeres ved å vri på < /VOL>.
Det valgte innholdet leses opp mens du kjø-
rer, eller du kan lese innholdet på skjermen 
hvis bilen står parkert.
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MITSUBISHI CONNECT-innstillinger

versjoner. Det kan hende at menyene som vises på skjermen, ikke fungerer, avhengig av ulike forhold.
1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [MITSUBISHI CONNECT], og trykk deretter på [ ].

Meny Handling
[Ladingsmeldinger] [Lagrede steder for meldinger 

om frakoblet kontakt]
Angir en regelmessig brukt ladestasjon for å motta varsler om frakoblet ladekontakt.

[Forsinkelse for meldinger om 
frakoblet kontakt]

Dette bekrefter statusen til ladekontakten på det innstilte kontrolltidspunktet. Hvis ladekontak-

Kontrolltidspunktet kan velges mellom [5 min], [10 min], [15 min], [30 min] og [1 time].
[Påminnelse om lading] Når dette elementet er slått på, registrerer systemet at ladekontakten ikke er koblet til bilen selv 

om funksjonen for lading med tidsur er innstilt, og systemet overfører denne informasjonen til 
MITSUBISHI CONNECT-datasenteret. Når MITSUBISHI CONNECT-datasenteret mottar 
informasjonen, sender det en e-post til den angitte adressen for å informere deg om statusen for 
ladekontakten.

[Tilbakestill alle varsler til 
standard]

Lagrede steder for ladingsmeldinger slettes, og innstillingene for ladingsmeldinger tilbakestil-
les til standardinnstillingene fra fabrikk.

[Slett all informasjonskanalhistorikk] All informasjonsfeedhistorikk slettes.
[Deling av bilinformasjon med 
MITSUBISHI MOTORS]

[Del bilinformasjon] Slår funksjonen for deling av bilinformasjon på/av.
[Slett delt bilinformasjon] Sletter den delte bilinformasjonen.

[Informasjon om enhets-ID] Viser enhets-ID, TCU-ID (Telematics Control Unit), SIM-ID og VIN-informasjon som er nød-
vendig for brukerregistrering.

[Tilbakestill alle MITSUBISHI CONNECT-innstillinger] Alle MITSUBISHI CONNECT-innstillingene tilbakestilles til standardinnstillingene.
[Innstilling for personvernmodus] Slår på/av dataoverføringen til MITSUBISHI CONNECT-datasenteret.
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Apple CarPlay®

Grunnleggende informasjon

  
ADVARSEL

Stans bilen på et trygt sted, og sett på parke-
ringsbremsen før du kobler en iPhone®-enhet 
til bilen eller bruker den tilkoblede iPhone®- 

Hvis du ikke kan konsentrere deg fullt og 
helt om kjøringen av bilen mens du bruker 
Apple CarPlay®, må du kjøre av veien til et 
trygt sted og stanse bilen.

Du kan bruke Apple CarPlay® ved å koble en 
kompatibel iPhone®-enhet til bilen via en 
USB-kabel eller Bluetooth®/WiFi-nettverk.
Med Apple CarPlay® kan systemet i bilen brukes 
som skjerm og kontroller for noen av funksjone-
ne til iPhone®-enheten. Apple CarPlay® er ut-
styrt med Siri®, som muliggjør betjening via ta-
lestyring. Gå til apple.com for å få informasjon 
om funksjonene som er tilgjengelige, og detal-
jer om Apples retningslinjer for personvern.
Visse opplysninger om bilen (f.eks. posisjon og 
hastighet) kan deles med enheten din mens  

Apple CarPlay® er i bruk. Det kan påløpe opera-
tørkostnader for bruk av Apple CarPlay®.

Kompatibilitet
Se følgende Apple-nettsted for informasjon om 
kompatible enheter.
https://www.apple.com/ios/carplay/ 

INFO
For best resultat bør du alltid oppdatere enhe-
ten til den nyeste programvareversjonen.
Apple CarPlay® erstatter Bluetooth®-lyd 
og Bluetooth®-håndfrifunksjonalitet.
Telefonmenyen og tilgang til den tilkoblede 
telefonen via stemmegjenkjenning er deakti-
vert når Apple CarPlay® er tilkoblet. For å 
få tilgang til telefonen bruker du Siri®-funk-
sjonen eller velger telefonikonet i Apple  
CarPlay®-toppmenyen.
Hvis du angir en destinasjon for ruteveiled-
ning med Apple CarPlay®, vil ruteinnstillin-
gen som tidligere er angitt i MITSUBISHI 
CONNECT-navigasjonssystemet, bli avbrutt.

Koble til iPhone®

Grunnleggende informasjon
Dette systemet støtter trådløs Apple CarPlay®. 
For å kunne koble til Apple CarPlay® trådløst, 
må Bluetooth®- og WiFi-nettverket være tilgjen-
gelig med systemet i bilen før bruk.

"Stille inn Bluetooth®" (side 3-14)
"Stille inn WiFi" (side 3-16)

INFO

Avhengig av enheten og fastvareversjonen for 
iPhone®, kan ikke trådløs Apple CarPlay® bru-
kes. Oppdater alltid enheten til den nyeste pro-
gramvareversjonen.

Koble til iPhone® med USB-kabel

INFO

For å koble iPhone® til systemet i bilen anbefales 
det å bruke Apple Lightning™-kabelen (MFi- 

®.
1. Koble iPhone® til USB-tilkoblingsporten.

"USB-tilkoblingsporter (Universal 
Serial Bus)" (side 3-5)
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2. Avhengig av innstillingen vises en skjerm for 
oppstartsinformasjon. Trykk på [Ja] for å 
bruke Apple CarPlay®.

3. Apple CarPlay® starter, og Apple CarPlay®- 
skjermen vises.

4. Hvis det vises et varsel på iPhone®-enheten, 
velger du om du vil bruke den trådløse tilkob-
lingen eller ikke. Når du aktiverer trådløs Ap-
ple CarPlay® i varselet, vil Apple CarPlay® 
automatisk starte trådløst fra neste gang.

Koble til iPhone® trådløst
1. Koble iPhone®-enheten til systemet i bilen 

via Bluetooth®.
"Bluetooth®-innstillinger:" (side 3-15)

INFO
Hvis ingen Bluetooth®-enhet er tilkoblet og 
Apple CarPlay® eller Android Auto ikke er 
aktiv, kan du trykke på og holde inne < > 
på rattet for å vise skjermen for tilkobling av 
en Bluetooth®-enhet.

"Tilkobling av Bluetooth®-enheter:" 
(side 3-14)

2. Avhengig av innstillingen vises en skjerm for 
oppstartsinformasjon. Trykk på [Ja] for å 
bruke Apple CarPlay®.

3. Det vises et varsel på iPhone®-enheten. Velg 
å bruke trådløs Apple CarPlay®. 

INFO
Hvis du velger å ikke bruke den trådløse til-
koblingen, kobles iPhone®-enheten til som 
en Bluetooth®-enhet.

4. Trådløs Apple CarPlay® starter, og Apple 
CarPlay®-skjermen vises. 

INFO

Varsler kan vises mens du kobler til iPhone®-en-
heten. Følg instruksjonene i meldingen.
Tips om bruk

Hvis [Ikke spør mer] er slått på på skjermen 
for oppstartsinformasjon, vil ikke skjermen 
for oppstartsinformasjon vises fra neste App-
le CarPlay®-aktivering. Du kan angi at skjer-
men for oppstartsinformasjon skal vises 
igjen på tilkoblingsskjermen.
 "Stille inn Apple CarPlay®" (side 3-15)

Kartoppdateringen stoppes når du bruker 
trådløs Apple CarPlay®.
Tilkoblingen til den andre Bluetooth®-enhe-
ten kan bli brutt når trådløs Apple CarPlay® 
er aktivert.
Når den trådløse tilkoblingen er opprettet, vil 
Apple CarPlay® automatisk kobles til tråd-
løst neste gang.
Trådløs Apple CarPlay® bruker WiFi-nett-
verket. Når du har koblet systemet i bilen til 
WiFi-nettverket, blir Bluetooth®-tilkoblin-
gen til den trådløse Apple CarPlay®-enheten 
koblet fra.
Hvis du kobler til iPhone®-enheten som bru-
ker trådløs Apple CarPlay®, via USB-kabel, 
vil systemet i bilen forsyne strøm til iPho-
ne®-enheten.
Hvis trådløs Apple CarPlay® ikke starter au-
tomatisk, trykker du på [ ] på tilkob-
lingsskjermen.

"Tilkoblingsinnstillinger" (side 3-13)
Hvis du bruker Apple CarPlay® eller Android 
Auto, kan du ikke starte Apple CarPlay® med 
den andre iPhone®-enheten. Hvis du vil bruke 
Apple CarPlay® med den andre iPhone®-en-
heten, kobler du fra den aktuelle enheten eller 
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deaktiverer Apple CarPlay® eller Android 
Auto i tilkoblingsinnstillingene.

"Tilkoblingsinnstillinger" (side 3-13)

Betjening av Apple CarPlay®

Grunnleggende informasjon
Når du har startet Apple CarPlay®, kan iPhone®- 
funksjonene som vises på skjermen, betjenes ved 
hjelp av systemet i bilen. 

INFO
Når du har gått ut av Apple CarPlay®-skjer-
men, kan du gå tilbake til Apple CarPlay®- 
skjermen ved å utføre én av følgende 
handlinger.
— Trykk på [ ] på startraden.
— Trykk på [Smarttelefonprojeksjon] på 

app menyen, og trykk deretter på [Apple 
CarPlay].

"Apper/Info-menyen" (side 7-2)
Når iPhone®-enheten din er låst, kan Apple 
CarPlay® fortsatt aktiveres ved å betjene 
iPhone®-enheten og tillate aktivering av  
Apple CarPlay®.

Betjening av Siri®

Med Siri® kan enkelte av funksjonene på iPhone®- 
enheten din talestyres.

Kontroller at Siri® på iPhone®-enheten din er 
slått på.

Aktivering:
Trykk på og hold inne < > på rattet for å 
starte en Siri®-økt. 

INFO
Trykk på < > for å avslutte betjeningen 
av Siri®.
Sørg for at det er så stille som mulig i kupeen. 
Lukk vinduene for å eliminere støy fra omgi-

som kan forhindre at systemet gjenkjenner 
stemmekommandoene korrekt.
For funksjoner som kan brukes med Siri®, se 
Apple-nettstedet.

Apple CarPlay®-innstillinger
Apple CarPlay® kan slås på/av eller registre-
ringsinformasjon kan slettes.

"Stille inn Apple CarPlay®" (side 3-15)

INFO
Tilgang til sanger på iPod®-enheten din via stem-
megjenkjenning i bilen er ikke tilgjengelig når 
Apple CarPlay® er aktivert. For å få tilgang til 
musikken på iPod®-enheten din bruker du  
Siri®-funksjonen eller velger musikkikonet i  
Apple CarPlay®-toppmenyen.

Apple CarPlay®-systemets  
begrensninger
For at alle funksjonene i Apple CarPlay® skal fun-
gere korrekt, må du ha en kompatibel iPhone®- 
enhet, en mobiltilkobling og et dataabonnement.
Når Apple CarPlay® er i drift, påvirkes systemy-
telsen av styrken på mobiltilkoblingen eller 
ytelsen til selve telefonen. Hvis ytelsen til 
systemet reduseres:

Koble fra og koble til telefonen igjen.
Slå telefonen av/på for å starte på nytt.

Endringer i offentlige forskrifter kan også påvir-
ke bruken av Apple CarPlay®.
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Android Auto™
Grunnleggende informasjon

  
ADVARSEL

Stans bilen på et trygt sted, og sett på parke-
ringsbremsen før du kobler en Android™- 
telefon til bilen eller bruker den tilkoblede 

Hvis du ikke kan konsentrere deg fullt og 
helt om kjøringen av bilen mens du bruker 
Android Auto, må du kjøre av veien til et 
trygt sted og stanse bilen.

Du kan bruke Android Auto ved å koble en kompa-
tibel Android-telefon til bilen via en USB-kabel. Vi 
anbefaler også at du bruker OEM-kabelen for An-
droid-telefoner som fulgte med telefonen.
Med Android Auto kan systemet i bilen brukes som 
skjerm og kontroller for noen av funksjonene til 
Android-telefonen. Talestyring av noen av An-
droid-telefonens funksjoner er også mulig med An-
droid Auto. Gå til www.android.com/ for å få infor-
masjon om funksjonene som er tilgjengelige, og 
detaljer om Googles retningslinjer for personvern.

Visse opplysninger om bilen (f.eks. posisjon og 
hastighet) kan deles med enheten din mens An-
droid Auto er i bruk. Det kan påløpe operatør-
kostnader for bruk av Android Auto.

Kompatibilitet
Se følgende Android Auto-nettsted for informa-
sjon om kompatible enheter.
https://www.android.com/auto/

INFO
Last ned Android Auto-appen fra Google 
Play™ til Android-telefonen på forhånd.
For best resultat bør du alltid oppdatere enhe-
ten til den nyeste versjonen av Android-pro-
gramvaren og Android Auto-appen. Når du 
kobler Android-telefonen til systemet i bilen, 
oppdateres automatisk versjonen av An-
droid-programvaren og Android Auto-appen.
Android Auto erstatter Bluetooth®-lyd 
og Bluetooth®-håndfrifunksjonalitet.
Når du angir en rute med navigasjonssys-
temet, vil ruteinnstillingen i navigasjonssys-
temet bli avbrutt hvis du angir en destinasjon 
med Android Auto.
Telefonmenyen og tilgang til den tilkoblede 
telefonen via stemmegjenkjenning er deakti-
vert når Android Auto er tilkoblet. 

For å få tilgang til telefonen snakker du med 
Google Assistent eller velger telefonikonet i 
Android Auto-toppmenyen.

Innledende Android Auto-inn-
stillinger
Før du kan bruke Android Auto, må Android Au-
to-appen lastes ned til Android-telefonen din.
Last ned Android Auto-appen fra Google 
Play-butikken på Android-telefonen din.
Det kan hende du må betjene Android-telefo-
nen når den kobles til for første gang.
Avhengig av valget, for eksempel godkjenning, 
er noen av funksjonene i Android Auto ikke til-
gjengelige.

Betjening av Android Auto
Grunnleggende informasjon
Lås opp telefonskjermen før du kobler til An-
droid-telefonen. 
1. Koble Android-telefonen til USB-tilkob-

lingsporten.
"USB-tilkoblingsporter (Universal 
Serial Bus)" (side 3-5)

2. Avhengig av innstillingen vises en skjerm for 
oppstartsinformasjon. Trykk på [Ja] for å 
bruke Android Auto.
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INFO

Telefonens Bluetooth® slås på automatisk når 
Android Auto aktiveres. Hold Bluetooth® 
slått på for å bruke telefonfunksjonene.
Enkelte funksjoner i Android Auto er ikke til-
gjengelige hvis Bluetooth® ikke er tilkoblet.

3. Android Auto-toppmenyen vises. An-
droid-telefonfunksjonene som vises på skjer-
men, skal nå kunne betjenes ved hjelp av 
systemet i bilen. 

INFO
Når Android Auto er aktivert på Android-tele-
fonen, kan telefonoperasjoner, som å ringe el-
ler motta anrop, bare gjøres med Android Auto.
Avhengig av enheten krever en Android-tele-
fon at MTP-modus er valgt i innstillingen 
for USB-overføring.
Når du har gått ut av Android Auto-skjermen, 
kan du gå tilbake til Android Auto-skjermen 
ved å utføre én av følgende handlinger.
— Trykk på [ ] på startraden.
— Trykk på [Smarttelefonprojeksjon] på ap-

pmenyen, og trykk deretter på [Android 
Auto].

"Apper/Info-menyen" (side 7-2)

Betjening av Google Assistent™
Noen av funksjonene på Android-telefonen din 
kan talestyres når Android Auto er aktivert.
Aktivering:
Trykk på og hold inne < > på rattet for å 
starte en Google Assistent-økt.

INFO
Trykk på < > for å avslutte talestyringen.
Sørg for at det er så stille som mulig i kupeen. 
Lukk vinduene for å eliminere støy fra omgi-

som kan forhindre at systemet gjenkjenner 
stemmekommandoene korrekt.
For informasjon om funksjonene som kan 
brukes med talestyring, se www.android.
com/auto.

Android Auto-innstillinger
Android Auto kan slås på/av eller registrerings-
informasjon kan slettes.

"Stille inn Android Auto" (side 3-16)

Android Auto-systembegrensninger
For at alle funksjonene i Android Auto skal fun-
gere korrekt, må du ha en kompatibel An-
droid-telefon, en mobiltilkobling og et dataabon-
nement.
Når Android Auto er i drift, påvirkes systemytel-
sen av styrken på mobiltilkoblingen eller ytelsen 
til selve telefonen. Hvis ytelsen til systemet re-
duseres:

Koble fra og koble til telefonen igjen.
Lukk alle apper og start dem på nytt.
Slå telefonen av/på for å starte på nytt.

Du bør også forsikre deg om at den nyeste ver-
sjonen av både Android OS og Android Auto-ap-
pen er installert på mobiltelefonen.
Funksjonaliteten til Android Auto kan reduseres 
eller gå tapt hvis det skjer endringer i operativ-
systemer, maskinvare, programvare eller annen 
teknologi som er sentral for å støtte systemet, og 
som ligger utenfor Mitsubishi Motors' kontroll. 
Endringer i offentlige forskrifter kan også påvir-
ke bruken av Android Auto.
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Siri® Eyes Free
Generell informasjon
Den personlige assistenten Apple Siri® Eyes 
Free kan brukes fra bilen. Siri® Eyes Free kan åp-
nes i Siri® Eyes Free-modus for å redusere dis-
traksjonen for brukeren. I denne modusen kan 
Siri® Eyes Free brukes til talestyrt interaksjon. 
Når du har koblet til en kompatibel Apple-enhet 
via Bluetooth®, kan Siri® Eyes Free aktiveres 
ved å trykke på og holde inne < > på rattet.
Siri® er et varemerke tilhørende Apple Inc., re-
gistrert i USA og andre land.

INFO
Enkelte Siri® Eyes Free-funksjoner, for ek-
sempel å åpne apper, er kanskje ikke tilgjen-
gelige under kjøring.
For best resultat bør du alltid oppdatere enhe-
ten til den nyeste programvareversjonen.
Sørg for at det er så stille som mulig i kupeen. 
Lukk vinduene for å eliminere støy fra omgi-

som kan forhindre at systemet gjenkjenner 
stemmekommandoene korrekt.

For funksjoner som kan brukes i Siri® Eyes 
Free, se Apple-nettstedet.

Krav
Besøk Apple-nettstedet for mer informasjon om 
enhetskompatibilitet. Siri® må være aktivert på 
iPhone®-enheten. Kontroller telefoninnstillinge-
ne. Hvis enheten har en låseskjerm, må Siri® 
være tilgjengelig fra låseskjermen. Kontroller 
telefoninnstillingene.

Aktivering av Siri® Eyes Free
Siri® Eyes Free-funksjonen kan aktiveres ved 
hjelp av < > på rattet.
1. Koble en Siri® Eyes Free-aktivert iPhone®- 

enhet til bilen.
"Stille inn Bluetooth®" (side 3-14)

2. Når Bluetooth®-tilkoblingen er opprettet, 
trykker du på og holder inne < > på rat-
tet for å aktivere Siri® Eyes Free-funksjonen.

Betjening av Siri® Eyes Free
1. Trykk på og hold inne < > på rattet.

2. Si kommandoen din, og lytt deretter til Siri® 
Eyes Free-svaret.

Trykk på [Avslutt] for å avslutte Siri® Eyes Free.
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Sikkerhetsinformasjon
Navigasjonssystemet er først og fremst utviklet 
for å hjelpe deg med å nå destinasjonen din. Du 
som fører må imidlertid bruke systemet på en 
sikker og korrekt måte. Det kan hende at infor-

-
gjengeligheten av tjenester ikke alltid er oppda-
tert. Systemet er ikke en erstatning for sikker, 
korrekt og lovlig kjøring.

  
ADVARSEL

Ikke stol på ruteveiledningen alene. Forsikre 
deg alltid om at alle kjøremanøvrer er lovlige og 
trygge, slik at du unngår ulykker.

Navigasjonsinnstillinger
Vise navigasjonsskjermen
Trykk på [ ] på startraden for å vise det gjel-
dende kartet som kan betjenes.
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Kartfunksjon
Karttyper
To typer kartvisninger er tilgjengelige: 2D og 3D.
2D-kart:
2D-kartet viser kartet i et todimensjonalt miljø som ligner på et veikart.

Informasjon på skjermen:
[ ] Pil og avstand: Angir avstanden til 
neste veiledningspunkt og svingeretningen 
på dette veiledningspunktet.
Hvis bilens nåværende posisjon er utenfor 
veien, kan en pil som angir retningen til nær-
meste vei, vises i stedet for å vise neste svin-
gepil/avstand.
Trykk på og hold inne knappen for å gjenta 
ruteveiledningen.
Indikator for anbefalt kjørefelt:
Når en rute er angitt, kan pilen og det anbe-
falte kjørefeltet vises avhengig av veien.
[ ] Søk etter interessepunkt eller adresse:
Trykk for å søke etter en destinasjon ved å 
skrive inn adressen eller navnet på et interes-
sepunkt.
Ikonet endres til [ ] når nettsøk er tilgjen-
gelig. For å bruke nettsøk må du være koblet 
til et WiFi-nettverk, eller TCU-enheten (Tele-
matics Control Unit) må være aktivert.

"Vise menyen for destinasjonsinnstil-
linger" (side 8-10)

Foreslått rute:
Vises i fet blå skrift under ruteveiledning.
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Indikator for målestokk:
Angir kartets målestokk. Du kan endre kar-
tets målestokk ved å trykke på [ ] eller 
[ ]. Trykk på indikatoren for målestokk 
for å vise og skjule [ ] og [ ].

Bilikon:
Indikerer bilens nåværende posisjon og ret-
ningen bilen kjører i.

[ ] Rutealternativer / [ ] Destina-
sjonsmeny:
Viser rutealternativene eller skjermen for de-
stinasjonsmenyen.

"Rutealternativer" (side 8-14)
"Vise menyen for destinasjonsinnstil-
linger" (side 8-10)

Neste gatenavn:
Viser neste gatenavn under ruteveiledningen.

Veipunkt:
Viser plasseringen til veipunktet som bilen 
skal stoppe på før den kjører til den endelige 
destinasjonen.

Destinasjon:
Indikerer plasseringen til den endelige desti-
nasjonen.

Lagret plassering:
Viser plasseringene som er lagret i adresse-
boken.

"Lagre sted" (side 8-22)
Ikonene kan endres etter behov.

Gjenværende tid / ankomsttid:
Indikerer gjenværende tid / anslått ankomst-
tid til destinasjonen/veipunktet. Denne indi-
katoren vises når en destinasjon er angitt og 
ruteveiledningen er startet.
Trykk for å veksle mellom å vise avstanden 
til destinasjonen og avstanden til veipunktet.
Du kan velge mellom visning av gjenværen-
de tid og ankomsttid.

"Kartinnstillinger" (side 8-8)

Gjenværende avstand til destinasjonen:
Indikerer omtrentlig gjenværende avstand til 
destinasjonen eller veipunktet. Denne indi-
katoren vises når en destinasjon er angitt og 
ruteveiledningen er startet.

Varselsindikator for sikkerhetskamera 
(utstyrsavhengig):
Indikatoren og avstanden til kameraet vises 
når bilen nærmer seg et sikkerhetskamera.
Innstillingen for varselsindikatoren for sik-
kerhetskamera kan endres.

"Navigasjonsinnstillinger" (side 8-30)

[ ] Kompass:
Angir kartets retningsinnstilling. Trykk for å 
endre kartvisningen og kartorienteringen.

Gatenavn:
Viser navnet på gaten som bilen kjører i for 
øyeblikket.

Nedre menyrad:
Snarveier knyttet til navigasjonssystemet vises.
Trykk på [<]/[>] for å vise eller skjule ele-
mentene på nedre menyrad.

"Bruke den nedre menyraden" (side 8-5)
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3D-kart:
3D-kartet viser kartet fra et opphøyd perspektiv. I 
3D-kart er det lett å gjenkjenne et bilde av ruten for-
di det gir panoramautsikt over en lang strekning.

INFO
3D-kartet vises alltid med
den aktuelle kjøreretningen vendt oppover.

for bestemte områder, og kan vises
når kartet zoomes inn.

INFO

lagret 
i kartdataene, vises det normale kartet selv når 
kartet zoomes inn.

Bruke den nedre menyraden
Du kan få tilgang til ulike funksjoner knyttet til na-
vigasjonssystemet fra den nedre menyraden.
Elementene som vises på den nedre menyraden, 
kan tilpasses ved hjelp av følgende fremgangsmåte.
1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [ ].
3. Trykk på [Kartinnstillinger], og trykk deret-

ter på [Tilpass nedre menyrad]. Skjermen for 
tilpasning av nedre menyrad vises.

4. Tilpass den nedre menyraden.
Trykk på [X] for å slette elementet.
Trykk på og hold inne elementet på nedre 
menyrad, og dra for å endre rekkefølgen.
Trykk på [Legg til] eller [+] for å legge til 
et element.

INFO
Hvis det allerede er valgt et maksimalt antall 
elementer, kan et nytt element ikke legges til 
før ett av de valgte elementene er slettet.
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Tilgjengelige elementer på nedre menyrad

Element Handling

[ ]*
(Dra hjem)

Stiller inn hjemmeplasseringen 
som destinasjon når hjemmeplas-
seringen er lagret. Når hjemme-
plasseringen ikke er lagret, kan en 
hjemmeplassering lagres.

"Lagre hjemme- eller job-
bplassering" (side 8-22)

[ ]*
(Avbryt)

Sletter én eller alle destinasjoner. 
Når alle destinasjonene er slettet, 
avbrytes navigasjonsruten.

[ ]
(Jobbplasse-
ring)

Stiller inn jobbplasseringen som de-
stinasjon når jobbplasseringen er 
lagret. Når jobbplasseringen ikke er 
lagret, kan en jobbplassering lagres.

"Lagre hjemme- eller job-
bplassering" (side 8-22)

[ ]
-

masjon) en liste" (side 8-20)

[ ]
(Innstillinger 

-
formasjon)

Viser skjermen for innstillinger for 

-
formasjon" (side 8-21)

[ ]
(Kartikoner)

Velger hvilke kategorier av interes-
sepunktsikoner som skal vises på 
kartskjermen.

Element Handling

[ ]
(Lagre 
plassering)

Den aktuelle plasseringen eller plas-
seringen der kryssmarkøren er plas-
sert på kartet, lagres i adresseboken.

"Lagre plassering ved å 

[ ]
(Koble til 
operatør)

Trykk for å bruke den interaktive 
talemenyen.

"Koble til interaktiv tale-
meny" (side 7-9)

Elementer fra 
interesse-
punktkategori-
en

Du kan søke etter en destinasjon fra 
den valgte interessepunktkategori-
en.

[

Illust N o. :
Fig . N o. :

Model :
Si ze :

JI0721
XXX
1ENJ-N

]
(Ladestasjo-
ner)

Søker etter ladestasjoner, inkludert 
informasjon om tilgjengelighet.

*: Kan ikke fjernes fra den nedre menyraden.

Veifarge
Veitypene skilles fra hverandre ved hjelp av farger.

Farge Veitype
Mørkerød Motorvei
Lysebrun Hovedvei
Lysegrønn Sidevei
Hvit Lokalvei

Flytte kart
Du kan bla på kartet ved hjelp av berøringsskjer-
men. Funksjonene for å bla på kartet kan være 
begrenset under kjøring.

Når du berører et punkt på kartet, vises kryss-
markøren, 
midten av skjermen.

] på 
kartskjemen eller på [ ] på startraden for å 
vise kartskjermen for gjeldende plassering.
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Endre kartets målestokk
Trykk på [ ] eller [ ] for å endre kartets 
målestokk.

INFO
Kartets målestokk kan også endres ved å 
klemme inn eller klemme ut.
Avhengig av kartets målestokk kan det hende 

kartskjermen.

Kartmenyskjerm
Hvis du trykker på [ ] eller [ ] på kart-
skjermen, kan du vise den tilhørende menyskjer-
men som gir rask tilgang til funksjoner som å 
angi en destinasjon eller søke etter interesse-
punkter i nærheten.

INFO
Hvis du trykker på [ ] på kartet, kan du 
vise Google Street View. Visningen kan for-
skyves til venstre og høyre ved å trykke på 
[ ] og [ ].
Hvis du trykker på [ ] på kartet, kan du 
vise Google Maps-satellittvisningen. Trykk 
på [ ] eller [ ] på satellittvisningss-
kjermen for å endre kartets målestokk.
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Kartinnstillinger
Oppsettet for kartvisningen utføres fra skjermen for kartinnstillinger.
1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [ ] , og trykk deretter på [Kartinnstillinger].

Menyelement Handling
[Kartorientering] Kartorienteringen kan velges fra [3D-kart], [Retning opp] eller [Nord opp].
[Sentrer bilen på kartet] Bilikonet er plassert i midten av skjermen og viser omgivelsene rundt bilen. Denne funksjonen er 

bare tilgjengelig når kartvisningen er i [Retning opp]-modus.
[Drivstoffpris] Slå visningen av drivstoffpris på kartskjermen på/av.
[Interessepunktsikoner] Velg hvilke kategorier av interessepunktsikoner som skal vises på kartskjermen.

[Delt skjerm] Slår modusen for delt skjerm på/av.
[Alternativer for delt kart på venstre side] Når [Delt skjerm] er slått på, kan innstillingene for kartskjermen på førersiden ([Kartorientering] og 

[Sentrer bilen på kartet]) endres.
[Delt skjerm under en rute] Velger hvilken delt skjerm som skal vises under ruteveiledning, fra [Fullstendig kart], [Svingeliste] 

eller [Veikryss].
[Alternativer for 
ruteveiledningen som 
vises]

[Vis alltid svingeliste på motorveier] Svingelisten kan vises automatisk mens du kjører på motorvei.
[Vis alle motorveiavkjørsler på ruten] Slår på/av skjermen for informasjon om motorveiavkjørsler.
[Vis anslått ankomsttid] Når dette elementet er slått på, vises anslått ankomsttid.

Når elementet er slått av, vises gjenværende tid til ankomst.
[Anslått tid til veipunkt] Når dette elementet er slått på, vises anslått ankomsttid eller gjenværende tid til veipunktet. Når 

elementet er slått av, vises anslått ankomsttid eller gjenværende tid til destinasjonen.
[Informasjon om forutsigbare 
destinasjoner]

Innstillinger for forutsigbare destinasjoner kan endres.
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Menyelement Handling
[Vis lydinformasjon] Slår lydinformasjonsvisningen på kartskjermen på/av.

Når du trykker på lydinformasjonsvisningen, vises lydskjermen.
"Lydfunksjoner" (side 5-8)

[Vis nåværende gate] Slår visningen av gjeldende gatenavn på/av.
[Tilpass nedre menyrad] Viser skjermen for tilpasning av nedre menyrad.

"Bruke den nedre menyraden" (side 8-5)

[Kartfarge på dagtid] Stiller kartfargen til [Svart] eller [Hvit].
[Vis stedsnavn] Slår visningen av stedsnavn på/av.
[Vis fasilitetsnavn] Slår visningen av fasilitetsnavn på/av.
[Vis veinavn] Slår visningen av veinavn på/av.
[Tekststørrelse for kart] Angir skriftstørrelsen for teksten som vises på kartskjermen.
[Ta opp og vis sporingspunkter] Slår visningen av rutesporingspunkter på/av.
[Avstand mellom sporingspunkter] Velg intervallet mellom sporingspunkter.
[Nord opp hvis zoomet ut] Når denne innstillingen er slått på, endres kartets retning automatisk til Nord opp når den bredeste 

kartmålestokken er valgt.
[Informasjon om kartrulling]
[Juster gjeldende plassering] Ikonet for bilens gjeldende plassering på kartskjermen kan justeres.
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Stille inn destinasjon
Grunnleggende informasjon
Systemet kan gi ruteveiledning når en destina-
sjon er angitt.

Vise menyen for destinasjonsinn-
stillinger
Grunnleggende informasjon

angi -
ne og angi en destinasjon.
For å vise menyen for destinasjonsinnstillinger, 
trykk på [ ] på startraden, og trykk deretter 
på [ ]. Menyen for destinasjonsinnstillinger 
vises.
Hvis destinasjonen allerede er angitt, trykker du 
på [ ] og deretter på [Ny dest.] for å vise de-
stinasjonsmenyen.
Destinasjonen kan også angis fra den nedre me-
nyraden.

"Bruke den nedre menyraden" (side 8-5)
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Tilgjengelige metoder for destinasjonsinnstilling:

elementene som vises på skjermen, ikke fungerer, avhengig av ulike forhold.

Innstillingselement Handling
[Destinasjoner fra Google]* Angir et sted som er søkt opp av Google via TCU-enheten (Telematics Control Unit) eller WiFi-nettverket som desti-

nasjon når nettkommunikasjonen er tilgjengelig.
[Søk etter interessepunkt eller adresse]* Søker etter en destinasjon fra innlagte interessepunktnavn eller adresser når nettkommunikasjonen ikke er tilgjengelig.
[Dra hjem (Lagre plassering)]* Søker etter en rute til den lagrede hjemmeplasseringen.

"Lagre hjemme- eller jobbplassering" (side 8-22)

[Tidligere destinasjoner]* Søker etter destinasjonen fra de tidligere destinasjonene og et tidligere startpunkt.
[Annen destinasjon]* [Gateadresse] Søker etter en destinasjon fra den angitte adressen.

[Interessepunkter] Søker etter en destinasjon fra ulike kategorier.
[Favoritt] Søker etter en destinasjon fra bilens adressebok.
[Dra til jobben] Søker etter en rute fra den gjeldende plasseringen til den tidligere lagrede jobbplasseringen.
[Ladestasjoner] Søker etter ladestasjoner, inkludert informasjon om tilgjengelighet, ved å koble seg til MITSUBISHI CONNECT- 

datasenteret  via TCU-enheten (Telematics Control Unit) eller WiFi-nettverket.
[Sentrum] Angir sentrum av en by som destinasjon.
[Veikryss] Angir et veikryss som destinasjon.
[Telefonnummer] Søker etter et interessepunkt ved hjelp av et telefonnummer.
[Lagrede ruter] Legger inn en rute fra de lagrede rutedataene.
[Etter kart] Angir plasseringen som er utpekt på kartet som destinasjon.
[Breddegrad/
lengdegrad]

Legger inn en destinasjon ut fra angitt breddegrad og lengdegrad.

[Ladestasjoner] Søker etter en ladestasjon på grunnlag av informasjon om tilgjengelighet ved å koble seg til MITSUBISHI CONNECT- 
datasenteret via TCU-enheten (Telematics Control Unit) eller WiFi-nettverket.

[Bensinstasjon] Søker etter en bensinstasjon på grunnlag av informasjon om tilgjengelighet ved å koble seg til MITSUBISHI  
CONNECT via TCU-enheten (Telematics Control Unit) eller WiFi-nettverket.

[Parkering] Søker etter en parkeringsplass.
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Innstillingselement Handling
[Restaurant] Søker etter en restaurant.
[Kaffebar] Søker etter en kaffebar.
[Transport] Søker etter transport.
[Sykehus] Søker etter et sykehus.
[Minibank] Søker etter en minibank.
[Hurtigmat] Søker etter hurtigmat.
[MITSUBISHI MOTORS-forhandler] Søker etter et autorisert MITSUBISHI MOTORS-verksted.
[Ladestasjon for elbiler] Søker etter en ladestasjon fra kartdataene i bilen.

Menyen for destinasjonsinnstillinger kan tilpasses.
Elementene som er merket med "*", er de grunnleggende søkemetodene og kan ikke redigeres.

"Tilpasse menyen for destinasjonsinnstillinger" (side 8-13)

MERK
Merknad for søk etter interessepunkter:
Beliggenhetene og åpningstidene til ulike fasiliteter kan endres seg, og dette gjenspeiles kanskje ikke i kartdataene. Dobbeltsjekk denne informa-
sjonen før du oppsøker et akuttmottak for å sikre at du får riktig hjelp. Ellers er det ikke sikkert at du får nødhjelp når du ankommer destinasjo-
nen. En bekreftelsesmelding vises også på navigasjonsskjermen. Følg instruksjonene som vises, og kontroller de nødvendige elementene.

INFO
Ved å trykke på [+] på menyen for destinasjonsinnstillinger kan du legge til ønsket søkemetode.

"Tilpasse menyen for destinasjonsinnstillinger" (side 8-13)
Når du har angitt en destinasjon, kan plasseringen av destinasjonen justeres, og plasseringen kan lagres i adresseboken osv.
Destinasjonene kan avbrytes og redigeres / legges til.

"Rutealternativer" (side 8-14)
Når du har begynt å kjøre, må du sjekke rekkevidden på bilinformasjonsskjermen og lade Li-ion-batteriet med litt spillerom.
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Tilpasse menyen for destinasjonsinn-
stillinger
Elementene som vises på menyen for destina-
sjonsinnstillinger, kan tilpasses.
1. Vis menyen for destinasjonsinnstillinger.
2. Trykk på og hold inne ett av menyelementene 

for destinasjonsinnstillinger som kan tilpas-
ses. Skjermen for tilpasning vises.

3. Tilpass menyskjermen for destinasjonsinn-
stillinger.

Trykk på [Legg til] for å legge til et ele-
ment.
Trykk på [X] for å slette elementet.
Trykk på og hold inne et menyelement 
for destinasjonsinnstillinger, og dra deret-
ter elementet for å endre rekkefølgen.

Ruteveiledning
Om ruteveiledning
Grunnleggende informasjon
Under ruteveiledning navigerer systemet deg 
gjennom veiledningspunktene ved hjelp av visu-
ell veiledning og taleveiledning.

  
ADVARSEL

Navigasjonssystemets visuelle veiledning og 
taleveiledning er kun ment som referanse. 
Innholdet i veiledningen kan være uhen-
siktsmessig avhengig av situasjonen.

den foreslåtte ruten (f.eks. enveiskjøring).
"Ruteveiledning" (side 8-36)

Når bilen avviker fra den foreslåtte ruten, søker 
funksjonen for automatisk omdirigering automa-
tisk etter en ny rute fra den gjeldende plasserin-
gen til destinasjonen.

Taleveiledning under ruteveiledning
Grunnleggende om taleveiledning:
Taleveiledningen gir beskjed om hvilken retning 
du skal svinge når du nærmer deg et veikryss der 
det er nødvendig å svinge.

INFO
Det kan forekomme tilfeller der taleveiled-
ningen og de faktiske veiforholdene ikke 
stemmer overens. Dette kan skyldes uover-
ensstemmelser mellom den faktiske veien og 
informasjonen i kartdataene, eller det kan 
også skyldes bilens hastighet.
Hvis taleveiledningen ikke stemmer overens 
med de faktiske veiforholdene, må du følge 

på veien.
Ruteveiledningen fra navigasjonssystemet 
tar ikke hensyn til kjøring i samkjøringsfelt, 
spesielt ikke når samkjøringsfeltene er atskilt 
fra andre kjørefelt.
Systemet kunngjør gatenavn når systemspråket 
er satt til engelsk. Gatenavn kunngjøres ikke 
når systemspråket er satt til fransk eller spansk.
Når du nærmer deg et veiledningspunkt 
(veikryss eller sving) eller en destinasjon / et 
veipunkt under ruteveiledning, gir talevei-
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ledningen beskjed om gjenværende avstand 
og/eller svingeretning. Trykk på og hold inne 
[ ] på kartskjermen for å gjenta talevei-
ledningen.

"Karttyper" (side 8-3)

Rutealternativer

  
ADVARSEL

Stopp alltid bilen på et trygt sted før du endrer 
ruteforholdene. Hvis du endrer ruteforholdene 
under kjøring, kan det føre til en ulykke.

Under ruteveiledning kan ruteforholdene endres 
og ruteinformasjonen bekreftes. Still inn rutefor-
holdene etter behov.

Trykk på [ ] på startraden når en destinasjon 
er angitt, og trykk deretter på [ ].
Skjermen for rutealternativer vises.
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Menyelement Resultat
[Ny dest.] Søker etter en ny destinasjon.
[Avbryt rute] Sletter én eller alle destinasjoner. Når alle destinasjonene er slettet, avbrytes ruten.
[Svingeliste] Viser en detaljert svingeliste. Kartet kan vises, og svingen kan unngås ved å trykke på et svingepunkt.
[Rutevalg] Angir søkevilkårene for ruten.

"Rutevalg" (side 8-17)

[Beregn på nytt] Beregner ruten manuelt på nytt etter endring av søkevilkår osv.
Når et veipunkt er angitt på ruten, vil systemet bare søke etter én rute, selv om ruten beregnes på nytt.

[Vis destinasjon] [Flytt plassering] Viser en kartskjerm og gjør det mulig å justere destinasjonens plassering.
[Interessepunkter i 
nærheten]

Søker etter interessepunkter i nærheten av destinasjonen, for eksempel restauranter, ladestasjoner osv. Plasseringen 
kan legges inn som en destinasjon eller et veipunkt.

[Lagre plassering] Lagrer destinasjonen i adresseboken.
[Rediger / legg til i rute] En destinasjon eller et veipunkt kan redigeres / legges til i en rute som allerede er angitt.

"Redigere rute" (side 8-18)

[Omvei] En omvei på en bestemt avstand kan beregnes.
[Veiledningsinnstillinger] Ulike veiledningsinnstillinger kan tilpasses.

"Innstillinger for taleveiledning" (side 8-19)

[Lagre rute] Den gjeldende ruten (en destinasjon og veipunkter) kan lagres. De lagrede rutene kan enkelt hentes frem igjen for 
fremtidig bruk. Den lagrede ruten inneholder bare plasseringsinformasjon, ikke selve ruten. Ruten kan variere avhen-

[Kartrulling] Viser den gjeldende kartskjermen som kan rulles for å bekrefte plasseringen av destinasjonen, veipunktene, ru-
ten osv.
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Menyelement Resultat
[Simulering] Simulerer ruteveiledningen. Denne funksjonen gir et detaljert bilde av ruten med taleveiledning.

Følgende operasjoner kan utføres:
[ ]: Setter simuleringen på pause.
[ ]: Gjenopptar simuleringen.
[ ]: Øker avspillingshastigheten.
[ ]: Reduserer avspillingshastigheten.
[ ]: Avslutter simuleringen.
Du kan også avslutte simuleringen ved å trykke på [Avslutt simulering].



8. Navigasjon

 8-17OMSN25E1

Rutevalg
Du kan angi vilkårene for rutesøket.
1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [ ], og trykk deretter på [Rutevalg].
3. Trykk på elementet du vil stille inn.

Innstillingselement Handling
[Grunnleggende 
rutetype]

[Energisparing] Prioriterer en rute som bruker mindre energi.
[Raskeste rute] Prioriterer bruk av den raskeste ruten.
[Korteste avstand] Prioriterer den korteste ruten.

Det er ikke sikkert at ruten er den korteste, fordi systemet prioriterer veier som er enkle å kjøre på av sikkerhets-
messige årsaker.

[Minimer bomveier] Minimerer bruken av bomveier.
[Minimer motorveier] Minimerer bruken av motorveier.
[Bruk sambruksfelt] Inkluderer bruk av sambruksfelt.
[Bruk uasfalterte veier] Inkluderer bruk av uasfalterte veier.
[Bruk ferger] Inkluderer bruk av ferger.
[Bruk innlærte ruter]
[Bruk tidsbegrensede veier] Velger mellom [Unngå], [Bruk begrensningsinfo] eller [Ikke bruk begrensningsinfo] for beregning av ruten som in-

kluderer en tidsbegrenset vei.
[Sesongmessige begrensede veier] Velger mellom [Unngå], [Bruk begrensningsinfo] eller [Ikke bruk begrensningsinfo] for beregning av ruten som in-

kluderer en sesongmessig begrenset vei.

[Bruk innstillinger for å unngå områder]
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INFO

Hvis bilen avviker mye fra den foreslåtte ru-
ten, beregner systemet en ny rute.

-

Hvis [Ikke bruk begrensningsinfo] er valgt 
for innstillingen [Bruk tidsbegrensede veier], 
beregner systemet en rute uten å ta hensyn til 
bestemmelser om klokkeslett eller ukedag. 
Derfor kan den foreslåtte ruten inkludere vei-

klokkeslett eller ukedag. Når du kjører langs 

uavhengig av om [Bruk tidsbegrensede vei-
er] er slått på eller ikke.
Systemet gjør beregninger for å redusere tiden 
det tar å kjøre hele ruten fra start til mål. Hvis 

-

stedet for å omdirigere til en omvei.
Det kan hende at systemet ikke omdirigerer 

-
ken oppstår langt fra det aktuelle stedet.

Redigere en rute
Grunnleggende informasjon
Ruten kan redigeres etter at du har startet rute-
veiledningen.
1. Trykk på [ ] på startraden når en destina-

sjon er angitt, og trykk deretter på [ ].
2. Trykk på [Rediger / legg til i rute].
3. Rediger innstillingene, og trykk på [Beregn 

på nytt].

[Beregn på nytt]:
Når du har redigert ruten, trykker du på den-
ne knappen for å beregne en rute på nytt med 
nye vilkår.

Nåværende destinasjon:
Trykk for å redigere eller slette destinasjonen.

Kriterier for beregning av en rute til destina-
sjonen/veipunktet:
Trykk for å endre vilkårene for ruteberegning.

Nåværende veipunkt:
Trykk for å redigere eller slette veipunktet.

[Legg til veipunkt]:
Trykk for å legge til et veipunkt.
Den nåværende destinasjonen endres til et 
veipunkt.

[Legg til destinasjon]:
Trykk for å legge til en ny destinasjon.
Den nåværende destinasjonen endres til et 
veipunkt.

INFO
Trykk på [ ] for å slette veipunktet.
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Innstillinger for taleveiledning
Taleveiledningen som tilbys av systemet, kan tilpasses.
1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [ ], og trykk deretter på [Taleveiledning].
3. Trykk på et element du vil stille inn.

Innstillingselement Handling
[Taleveiledning] Aktiverer eller deaktiverer taleveiledning.
[Volum] Justerer volumet for taleveiledningen.

[Bomstasjonsveiledning] Aktiverer eller deaktiverer funksjonen som varsler om at bilen nærmer seg en bomstasjon.

INFO

nødinformasjon blir hel-
ler ikke slått av.

Du kan også justere volumet på taleveiledningen ved å vri på < /VOL> eller trykke på < > på rattet mens taleveiledningen høres.
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Grunnleggende informasjon

dette systemet.

-
dekning.

WiFi-nettverk eller ved hjelp av TCU-enheten 
(Telematics Control Unit).

Vise tilgjengelig  

1. Trykk på [ ] på startraden for å vise app-
skjermen.

2. -
gjengelige informasjonstyper vises.

3. -

4. Trykk på en hendelse i listen for å se detaljert 
informasjon og kartet. Trykk på [Unngå] for 
å søke etter en alternativ rute.

Vise viktig  

Når det oppdages en viktig hendelse i nærheten 
av 
opp en melding på berøringsskjermen med en ta-
lemelding.
Meldingen inneholder ikonet, hendelsestypen, in-
formasjon om hendelsen og den direkte avstanden 
fra den nåværende plasseringen til hendelsen.

INFO

hendelsen med kortest direkte avstand fra 
den nåværende plasseringen.
Hvis den viktige hendelsen er på den anbefal-

skjermen for varsling om omvei når bilen 
nærmer seg omveipunktet.
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3:51

XXXXXXXXXXXXXXXX

3:51

1
2

3

Når en rute allerede er angitt, vises ikonene på ruten i farger, og ikonene utenfor ruten vises i grått.

: Stengt vei
: Ulykke
: Veiarbeid
: Smale kjørefelt
: Alle andre hendelser

Veiforhold:

Grønn
Gul
Rød

Vei som er stengt og strek-
ning som er berørt av en 

Oransje og hvite striper

Oransje (kun informasjon 

-
formasjon.

INFO
Avhengig av kartets målestokk kan det hende at 

ikke vises.

funksjoner kan endres.
1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [ ] , og trykk deretter på 

[Kartinnstillinger].
3. 
4. Trykk på ønsket innstilling.
Tilgjengelige innstillingselementer kan variere 

-
vareversjoner.
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Tilgjengelige innstillingselementer

ulykker) som skal vises på kartskjermen.

Lagre en plassering/rute
Lagre en plassering
Grunnleggende informasjon
Steder som ofte besøkes, kan lagres i adressebo-
ken. De lagrede adressene kan enkelt hentes frem 
for å angi dem som destinasjon eller veipunkt.
Lagre hjemme- eller jobbplassering
En hjemme- eller jobbplassering kan lagres i 
systemet.
1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [ ], og trykk deretter på [Redi-

ger brukerinfo].
3. Trykk på [Legg til hjemmeplassering] eller 

[Legg til jobbplassering].
4. Trykk på en passende metode for å angi en 

plassering. Se søkemetodene som brukes for 
innstilling av destinasjon.

"Stille inn destinasjon" (side 8-10)
5. Trykk på [OK].

6. En melding vises, og adressen til stedet la-
gres i adresseboken.

7. Juster og rediger innholdet i det lagrede elemen-
tet etter behov. Trykk på [OK] for å bekrefte.

"Redigere brukerinformasjon" (side 
8-24)

INFO
Hvis du trykker på [Dra hjem (Lagre plassering)] 
eller [Dra til jobben (Lagre plassering)] på desti-
nasjonsskjermen mens hjemme- eller jobbplas-
seringen ennå ikke er lagret, vil systemet vise en 
melding som spør om du ønsker å lagre en hjem-
me- eller jobbplassering. Trykk på [Ja] for å la-
gre hjemme- eller jobbplasseringen.
Lagre en plassering ved å søke
Det er mulig å lagre en plassering ved å søke på 
ulike måter.
Plasseringen som er lagret i adresseboken, kan 
brukes til å søke etter en destinasjon.

1. Trykk på [ ] på startraden.

2. Trykk på [ ], og trykk deretter på [Redi-
ger brukerinfo].

3. Trykk på [Favoritt].
4. Trykk på [Legg til ny].
5. Trykk på en passende metode for å angi en 

plassering. Se søkemetodene som brukes for 
innstilling av destinasjon.

"Stille inn destinasjon" (side 8-10)
6. Trykk på [OK].
7. En melding vises, og adressen til stedet la-

gres i adresseboken.
8. Juster og rediger innholdet i det lagrede elemen-

tet etter behov. Trykk på [OK] for å bekrefte.
"Redigere brukerinformasjon" (side 
8-24)

INFO
Hvis det allerede er lagret et maksimalt antall 
plasseringer, kan ikke en ny plassering lagres før 
en lagret plassering er slettet.

Hvis du legger til [ ] (Lagre plassering) på 
den nedre menyraden på forhånd, kan du regis-
trere den nåværende plasseringen eller plasserin-
gen der kryssmarkøren er plassert på kartet, i 
adresseboken.

"Bruke den nedre menyraden" (side 8-5)
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1. Flytt til ønsket sted på kartet, og trykk på  
[ ] på den nedre menyraden. En melding 
vises.

2. Ikonet som representerer den lagrede plasse-
ringen, vises på kartet. Trykk på [ ] på 
startraden for å gå tilbake til kartskjermen for 
gjeldende plassering.

Lagre rute
Lagrede ruter kan enkelt hentes frem og legges 
inn som den foreslåtte ruten. En rute krever 
minst ett veipunkt for å kunne lagres.
1. Trykk på [ ] på startraden og trykk deret-

ter på [ ].
2. Trykk på [Lagre rute]. En bekreftelsesmel-

ding vises. Hvis du blir spurt, trykker du på 
[Ja] for å lagre den gjeldende ruten.

INFO
En lagret rute inneholder bare plasseringer 
(destinasjon og veipunkter) og rutebereg-
ningsvilkår, ikke selve ruten.
Hvis det allerede er lagret et maksimalt antall 
ruter, kan ikke en ny rute lagres før en lagret 
rute er slettet.

"Slette et lagret element" (side 8-27)

Lagre områder som skal unngås
Områder som skal unngås, og som bør utelates 
fra en rute, for eksempel en vei der det alltid er 
kø, kan lagres. Når områdene som skal unngås, 
er lagret, unngår systemet disse områdene når 
det beregner en rute.
1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [ ], og trykk deretter på [Redi-

ger brukerinfo].
3. Trykk på [Områder som skal unngås].
4. Trykk på [Legg til ny]. Trykk på en passende 

metode for å søke etter en plassering.
"Stille inn destinasjon" (side 8-10)

5. Trykk på [OK].
6. Juster informasjonen om området etter behov.

"Redigere områder som skal unngås" 
(side 8-27)

7. Trykk på [OK] for å lagre informasjonen om 
området som skal unngås.
INFO

Hvis det allerede er lagret et maksimalt antall 
områder som skal unngås, kan ikke et nytt områ-
de lagres før et lagret område er slettet.

"Slette et lagret element" (side 8-27)
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Redigere lagret informasjon
Redigere brukerinformasjon
Du kan redigere brukerinformasjon, for eksempel en lagret plassering osv.
1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [ ], og trykk deretter på [Rediger brukerinfo].

Innstillingselement Handling
[Synkroniser med dør-til-dør-navigasjon] Slår dør-til-dør-navigasjon på/av.
[Hjemmeplas-
sering]

[Rediger] [Vis ikon på kartet] Viser hjemmeikonet på kartet.
[Ikon] Velger et hjemmeikon med ønsket design.
[Lyd] Velger hvilken type alarm som skal utløses når bilen nærmer seg hjemmet.
[Retning] Angir retningen for når alarmen skal utløses når du nærmer deg hjemmeplasseringen.
[Avstand] Angir at alarmen skal utløses når du når en bestemt avstand til hjemmet.
[Telefonnummer] Lagrer telefonnummeret til hjemmet.

[Flytt plassering] Justerer den lagrede hjemmeplasseringen.
[Slett] Sletter den lagrede hjemmeplasseringen.
[OK] Bekrefter og lagrer den redigerte hjemmeinformasjonen.

[Jobbplasse-
ring]

[Rediger] [Vis ikon på kartet] Viser jobbplasseringsikonet på kartet.
[Ikon] Velger et jobbikon med ønsket design.
[Lyd] Velger hvilken type alarm som skal utløses når bilen nærmer seg jobbplasseringen.
[Retning] Angir retningen for når alarmen skal utløses når du nærmer deg jobbplasseringen.
[Avstand] Angir at alarmen skal utløses når du når en bestemt avstand til jobbplasseringen.
[Telefonnummer] Lagrer telefonnummeret til jobbplasseringen.

[Flytt plassering] Justerer den lagrede jobbplasseringen.
[Slett] Sletter den lagrede jobbplasseringen.
[OK] Bekrefter og lagrer den redigerte jobbinformasjonen.
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Innstillingselement Handling
[Favoritt] [Sorter etter nummer] Trykk på [ ] for å velge en sorteringsbetingelse.

[Sorter etter navn]
[Sorter etter ikon]
[Sorter etter gruppe]
[Legg til ny] Legger til en ny plassering.

"Lagre en plassering ved å søke" (side 8-22)

Liste over 
lagrede 
plasseringer

[Rediger] [Vis ikon på kartet] Viser ikonet for en lagret plassering på kartet.
[Navn] Registrerer et navn for oppføringen.
[Stemmetag] Registrerer en stemmetag for oppføringen, slik at den kan brukes med stemmegjenkjenning.
[Ikon] Velger et ikon for oppføringen.
[Lyd] Velger hvilken type alarm som skal utløses når bilen nærmer seg plasseringen.
[Retning] Angir retningen for når alarmen skal utløses når du nærmer deg den lagrede plasseringen.
[Avstand] Angir at alarmen skal utløses når du når en bestemt avstand til plasseringen.
[Telefonnummer] Registrerer et telefonnummer for plasseringen.
[Gruppe] Registrerer en gruppe for oppføringen.
[Oppføringsnumre] Registrerer et oppføringsnummer for plasseringen.

[Flytt plassering] Justerer den lagrede plasseringsinformasjonen.
[Slett] Sletter den lagrede plasseringsinformasjonen.
[OK] Bekrefter og lagrer den redigerte, lagrede plasseringsinformasjonen.

[Lagrede ruter] Redigerer de lagrede rutene.
"Redigere en lagret rute" (side 8-27)

[Områder som skal unngås] Redigerer områdene som skal unngås.
"Redigere områder som skal unngås" (side 8-27)

[Slett brukerinfo] Sletter brukerinformasjonen.
"Slette et lagret element" (side 8-27)
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INFO
Når en hjemme- eller jobbplassering ikke er lagret, vises [Legg til hjemmeplassering] eller [Legg til jobbplassering], og en hjemme- eller jobbplassering 
kan lagres fra menyen.
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Redigere en lagret rute
1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [ ], og trykk deretter på [Redi-

ger brukerinfo].
3. Trykk på [Lagrede ruter].
4. Trykk på ønsket lagret rute fra listen. Skjer-

men for redigering av den lagrede ruten vises.
INFO
Trykk på [Lagre gjeldende rute] for å lagre 
ruten som for øyeblikket er angitt.

5. Rediger følgende innstillinger.

Innstillingsele-
ment

Handling

[Gi nytt navn] Endrer navnet på den lagrede ruten.
[Erstatt] Overskriver den lagrede ruten 

med den gjeldende ruten.
[Slett] Sletter den lagrede ruten.
[Liste over 
veipunkter/
destinasjon]

Viser destinasjonen og veipunkte-
ne som for øyeblikket er angitt.

Redigere områder som skal unngås
1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [ ], og trykk deretter på [Redi-

ger brukerinfo].
3. Trykk på [Områder som skal unngås].

4. Trykk på et ønsket område fra listen.
Skjermen med innstillinger for områder som 
skal unngås, vises.
INFO
Trykk på [Legg til nytt] for å lagre det nye 
området.

5. Rediger følgende innstillinger.

Innstillingselement Handling
[Gi nytt navn] Endrer navnet på området.
[Flytt plassering] Justerer områdets plassering.
[Endre størrelsen 
på området]

Justerer størrelsen på området 
som skal unngås.

[Motorvei] Angir om motorveier i områ-
det som skal unngås, skal in-
kluderes eller ikke.
Fargen på området endres av-
hengig av innstillingen.
Motorvei PÅ: Grønn
Motorvei AV: Blå

[Slett] Sletter området.
[OK] Tar i bruk den redigerte inn-

stillingen.

Slette et lagret element
Grunnleggende informasjon
Plasseringene og rutene i adresseboken kan slet-
tes. Det er mulig å slette et enkelt element og å 
slette alle lagrede elementer.

INFO
Slettede elementer kan ikke gjenopprettes. Før 
du sletter et element, må du alltid forsikre deg 
om at det ikke lenger er behov for det.
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Slette lagrede elementer enkeltvis
1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [ ], og trykk deretter på [Rediger brukerinfo].
3. Trykk på [Slett brukerinfo]. Velg ønsket element, og trykk på [Ja] for å bekrefte slettingen.

Trinn 1 Trinn 2 Handling
[Slett hjemmeplassering] Sletter hjemmeplasseringen.
[Slett jobbplassering] Sletter jobbplasseringen.
[Slett adressebok] [Slett] Sletter de valgte lagrede plasseringene.

[Velg alle] Velger alle eller sletter alle lagrede plasseringer.
[Fjern alle]
[Sorter] Sorterer de lagrede plasseringene.

[Slett lagrede ruter] [Slett] Sletter de valgte lagrede rutene.
[Velg alle] Velger alle eller sletter alle lagrede ruter.
[Fjern alle]

[Slett områder som skal unngås] [Slett] Sletter de valgte lagrede områdene som skal unngås.
[Velg alle] Velger alle eller fjerner alle områder som skal unngås.
[Fjern alle]

[Slett tidligere destinasjoner] [Slett] Sletter de valgte lagrede tidligere destinasjonene.
[Velg alle] Velger alle eller sletter alle tidligere destinasjoner.
[Fjern alle]

[Slett innlærte ruter] Sletter de innlærte rutene.
[Slett sporing] Sletter rutesporingspunktene.
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Slette enkeltelementer på kartet
1. Juster kryssmarkøren over den lagrede plas-

seringen som skal slettes, ved å bevege deg 
på kartet, og trykk deretter på [ ] eller  
[ ].

2. Trykk på [Slett].
3. En bekreftelsesmelding vises.

Bekreft innholdet i meldingen, og trykk på [Ja].
Det lagrede elementet slettes fra adresseboken.
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Navigasjonsinnstillinger
Navigasjonssystemet kan tilpasses etter behov.
1. Trykk på [ ] på startraden og trykk deretter på [ ].
2. Trykk på elementet du vil stille inn.

Tilgjengelige elementer:
[Kartinnstillinger]
Angir visningsmetoden og retningen på kartet.

"Kartinnstillinger" (side 8-8)
[Rutevalg]
Endrer rutevalgene.

"Rutevalg" (side 8-17)
[Taleveiledning]
Angir de ulike funksjonene for taleveiledning.

"Innstillinger for taleveiledning" (side 8-19)
[Rediger brukerinfo]
Redigerer brukerinformasjonen.

"Redigere brukerinformasjon" (side 8-24)
[Innstillinger for sikkerhetsveiledning]

Innstillingselement Handling
[Ikon for sikkerhetskamera på kartet] Når dette elementet er slått på, vises ikoner for sikkerhetskameraer på kartet.
[Advarsel om sikkerhetskamera] Når dette elementet er slått på, vises advarselsindikatoren for sikkerhetskameraer på kartskjermen når bilen nærmer seg 

sikkerhetskameraene.

[Tilbakestill alle navigasjonsinnstillinger til standard]
Dette tilbakestiller ulike innstillinger (visning, volumnivå osv.) til standardinnstillingene.
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Generell informasjon om 
navigasjonssystemet

Bilens nåværende plassering
Visning av bilens nåværende plassering
Dette navigasjonssystemet kombinerer data fra bi-
len (via gyrosensor) og GNSS (Global Navigation 
Satellite System) for å beregne bilens nåværende 
plassering. Denne plasseringen vises deretter 
gjennom hele ruteveiledningen til en destinasjon.

Hva er GNSS (Global Navigation 
Satellite System)?
GNSS er en fellesbetegnelse for posisjonerings-
systemer som bruker signaler fra satellitter. Det-
te navigasjonssystemet mottar radiosignaler fra 

bane 21 000 km over jorden, og registrerer bilens 
posisjon ved hjelp av trianguleringsprinsippet.

Justering av posisjonering:
Når systemet vurderer at bilens posisjon ikke er 
nøyaktig basert på beregninger av bilens hastig-
het og gyrosensordata, vil systemet automatisk 
justere posisjonen til bilikonet ved hjelp av 
GNSS-signaler.

Mottak av signaler fra GNSS- 
satellitter:
Mottaket av GNSS-signaler kan være svakt, av-
hengig av omgivelsene. Kjøretøy i følgende områ-
der/miljøer vil kanskje ikke motta GNSS-signaler.

Inne i tunneler eller parkeringshus

I områder med mange høye bygninger

I områder med mange høye trær



8. Navigasjon

8-32 OMSN25E1

I kløfter

INFO
GNSS-antennen er plassert på instrumentpanelet 
inne i bilen. Ikke plasser gjenstander, spesielt 
ikke mobiltelefoner eller transceivere, på instru-
mentpanelet. Fordi styrken på GNSS-signalet er 
omtrent en milliarddel av styrken på TV-bølger, 
vil telefoner og transceivere påvirke eller helt 
forstyrre signalet.
Feil visning av bilens posisjon
Følgende tilfeller kan påvirke nøyaktigheten på 
visningen av bilens posisjon eller kjøreretning. 
Nøyaktigheten går tilbake til det normale når 
kjøreforholdene blir normale igjen.

Når det er en lignende vei i nærheten.

Når bilen kjører i et område med et veisystem 
med rutenettmønster.

Når bilen kjører gjennom et stort Y-formet 
veikryss.
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Når bilen kjører på en sammenhengende, 
sakte svingende vei.

Når bilen kjører på en vei med gjentatte 
S-formede svinger.

uas-
faltert vei.

Når du svinger til venstre eller høyre gjentat-
te ganger, eller kjører i sikksakk.

Når bilen snus på en dreieskive i et parke-
ringshus mens bryteren for den elektriske 
motoren er satt til AV-stilling.
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Når du kjører på en vei som ikke vises på 
kartskjermen, eller på en vei som har blitt en-
dret på grunn av anleggsarbeid eller av andre 
årsaker.

Når GNSS-posisjoneringsnøyaktigheten er lav.

INFO

Bilikonet kan være feiljustert når du starter 
bilen like etter at KLAR til kjøring-indikator-
lampen er slått på.
Bilikonet kan også være feiljustert hvis det 
er montert dekk eller kjettinger av ulik størrelse.
Systemet har en funksjon som automatisk kor-
rigerer bilikonets posisjon når den ikke stem-
mer overens med den faktiske posisjonen.
Korreksjon av bilens posisjon ved hjelp av 
GNSS fungerer kanskje ikke når bilen står 
stille.
Hvis bilikonets posisjon ikke går tilbake til 
normal selv etter å ha kjørt en stund, må du 
korrigere bilikonets posisjon manuelt.

Detaljerte kartdekningsområder 
(MCA) for navigasjonssystemet
Dette systemet er utviklet for å hjelpe deg med å 

andre funksjoner som er beskrevet i denne hånd-
boken. Systemet må imidlertid brukes på en sik-
ker og korrekt måte. Det kan hende at informa-

tilgjengeligheten av tjenester ikke alltid er opp-
datert. Systemet er ikke en erstatning for sikker, 
korrekt og lovlig kjøring.
Kartdataene dekker utvalgte storbyområder.
Kartdataene omfatter to typer områder:

"Områder med detaljert dekning" viser alle de-
taljerte veidata, og andre områder viser "Kun 
hovedveier".

INFO
Detaljerte kartdata er ikke tilgjengelige i mange 
områder og er generelt begrenset til utvalgte 
storbyområder.

Ruteberegning
Det kan forekomme tilfeller der samkjø-
ringsfelt er inkludert på en foreslått rute når 
funksjonen for automatisk omdirigering er 
aktivert, selv om [Bruk tidsbegrensede veier] 
er satt til [Unngå] eller [Bruk begrensnings-
info].

"Rutevalg" (side 8-17)
Det er ikke sikkert at den foreslåtte ruten er den 
korteste, og det er heller ikke tatt hensyn til an-

På grunn av de uunngåelige forskjellene i vei-
forhold og omstendigheter mellom det tids-
punktet du bruker dette systemet og det tids-
punktet informasjonen ble produsert for 
kartdataene, kan det forekomme avvik i veier og 
forskrifter. I slike tilfeller har faktiske veifor-
hold og forskrifter forrang fremfor kartdataene.
Under ruteberegningen er det ikke mulig å 
bla på kartet, men bilikonet beveger seg i 
henhold til bilens faktiske bevegelse.
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Knappebetjening kan deaktiveres under rute-
beregning.
I noen tilfeller kan det hende at den beregne-
de ruten ikke vises umiddelbart etter at be-
regningen er fullført.
Veipunkter som har blitt passert, blir ikke tatt 
med i beregningen av omdirigering.
Hvis du blar på kartet mens den foreslåtte ru-
ten tegnes, kan det ta lengre tid før den er fer-
dig tegnet.
Det kan hende at ruteberegningen ikke blir 
fullført i følgende tilfeller.
— 

innenfor en radius på 2,5 km fra bilen, vi-
ses en melding om dette på skjermen. 
Prøv å beregne på nytt når bilen er nær-
mere en hovedvei.

— 
innenfor en radius på 2,5 km fra destina-
sjonen eller veipunktet, vises en melding 
om dette på skjermen. Prøv å angi plasse-
ringen nærmere en hovedvei.

— Hvis kjøretøyet er for nær destinasjonen, 
-

stinasjonen, vises en melding om dette på 
skjermen.

— Hvis det er umulig å nå destinasjonen eller 

— Hvis den eneste ruten for å nå destinasjo-
nen eller veipunktene, er ekstremt kom-
plisert.

Følgende kan oppstå når ruten vises.
— Hvis du beregner en rute på en hovedvei, 

er det ikke sikkert at startpunktet for ruten 
stemmer nøyaktig overens med bilens nå-
værende plassering.

— Det er ikke sikkert at endepunktet for ru-
ten stemmer nøyaktig overens med desti-
nasjonen.

— Hvis du beregner en rute på en hovedvei, 
kan det hende at systemet viser en rute fra 
en annen hovedvei. Dette kan skyldes at 
posisjonen til bilikonet ikke er nøyaktig. I 
så fall kan du parkere bilen på et trygt sted 
og tilbakestille bilikonet, eller fortsette å 
kjøre for å se om posisjonen til bilikonet 
justeres automatisk før du beregner ruten 
på nytt.

— 
indirekte rute for å nå destinasjonen eller 
veipunktene, hvis du har angitt dem fra 
lagret informasjon eller informasjon om 
fasiliteter. For å rette opp dette må du 

når kjørefelt med ulike kjøreretninger vi-
-

punkter og rasteplasser.

— Dette systemet skiller ikke mellom be-

(blokkering). Det kan vise en indirekte 
rute selv om veien er brukbar.

— Selv om fergeinnstillingen er satt til 
AV, kan en rute som bruker en fergelinje, 
bli foreslått.
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Ruteveiledning
Grunnleggende informasjon

INFO

Systemet kunngjør gatenavn når systemspråket 
er satt til engelsk. Gatenavn kunngjøres ikke når 
systemspråket er satt til fransk eller spansk.
Gjentatt taleveiledning
Denne funksjonen er tilgjengelig under hele rute-
veiledningen, fra ruteberegningen er fullført til bi-
len ankommer destinasjonen. Trykk på og hold inne 
[ ] på kartskjermen. Taleveiledningen gjentas.

"Karttyper" (side 8-3)

Merknader om taleveiledning
Taleveiledningen i dette systemet bør betrak-
tes som en tilleggsfunksjon. Når du kjører 
bilen, må du kontrollere ruten på kartet og 

Taleveiledning aktiveres bare for veikryss 
med visse betingelser. Det kan forekomme 
tilfeller der bilen må svinge, uten at det gis 
taleveiledning.

Innholdet i taleveiledningen kan variere, av-
hengig av svingeretningen og typen veikryss.
Tidspunktet for taleveiledningen vil variere 
avhengig av situasjonen.
Når bilen har avviket fra den foreslåtte ruten, 
er ikke taleveiledning tilgjengelig. Systemet 
varsler ikke om dette. Se på kartet, og beregn 
ruten på nytt.

"Rutealternativer" (side 8-14)
Taleveiledningen samsvarer kanskje ikke 
nøyaktig med veinumre og veibeskrivelser 
ved motorveikryss.
Taleveiledningen samsvarer kanskje ikke 
nøyaktig med gatenavn ved motorveiav-
kjørsler.
Gatenavnene som vises, kan noen ganger av-
vike fra de faktiske navnene.
Taleveiledningen er ikke tilgjengelig når [Ta-
leveiledning] er slått av.

"Innstillinger for taleveiledning" 
(side 8-19)

Taleveiledningen starter når bilen kjører inn 
på den foreslåtte ruten. Se kartet for veibe-
skrivelse til startpunktet for ruten.
Når du nærmer deg et veipunkt, vil talevei-
ledningen annonsere og informere føre-
ren om at bilen har nådd et veipunkt. Tale-
veiledningen bytter til neste del av ruten. 

Når taleveiledningen ikke er tilgjengelig, 
kan du se på kartet for veibeskrivelse.
I noen tilfeller avsluttes taleveiledningen før 
ankomst til destinasjonen. Se destinasjonsi-
konet på kartet for å komme til destinasjonen.
Hvis systemet gjenkjenner på hvilken side 

taleveiledningen si "til høyre/venstre" etter å 
ha annonsert ankomst til destinasjonen.
Taleveiledningen kan være delvis operativ 
eller ute av drift på grunn av vinkelen på vei-
ene i et veikryss.
Fordi kjørefeltinformasjon for motorveier 
bare er tilgjengelig for store motorveier, er 
det ikke mulig å vise informasjon for alle 
veikryss og avkjørsler.
Informasjon om motorveiavkjørsler kan av-
vike fra informasjonen på de faktiske avkjør-
selsskiltene.
Fordi det ikke er mulig å ta hensyn til data om 
veier som er sesongmessig tilgjengelige eller 
utilgjengelige, kan det hende at det vises en 
rute som ikke stemmer overens med de faktis-
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Slik oppdaterer du kartdata
Grunnleggende informasjon

  
ADVARSEL

SLIK UNNGÅR DU RISIKOEN FOR DØDS-
FALL ELLER ALVORLIGE PERSONSKA-
DER NÅR DU OPPDATERER KARTPRO-
GRAMVAREN:
Hvis du velger å parkere bilen innenfor rekke-
vidden til en WiFi-tilkobling eller en TCU-enhet 
(Telematics Control Unit), må du parkere bilen 
på et sikkert og trygt sted.
1. Trekk til parkeringsbremsen.
2. Bli værende i bilen mens oppdateringen 

pågår.
3. Ikke la barn, kjæledyr eller personer 

som kan trenge hjelp, oppholde seg i 
bilen mens programvaren oppdateres.

MERK

Det er ikke nødvendig at bilen er parkert un-
der kartoppdateringsprosessen.

Oppdatering med USB-minne 
(utstyrsavhengig)
Navigasjonskartdataene kan oppdateres med den 
nyeste informasjonen ved å laste ned en ny kart-
database til en USB-minneenhet og installere 
den i bilen.

For kartoppdatering må du bruke USB-minnet 

Støttede medier: USB2.0

1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [ ].
3. Trykk på [Systemoppdatering].
4. Trykk på [Kartoppdatering].
5. Trykk på [Oppdater via USB-enhet].
6. Trykk på [Lagre kartinformasjon på USB-enhet].
7. Sett inn en tom USB-minneenhet i USB-til-

koblingsporten.
"USB-tilkoblingsporter (Universal 
Serial Bus)" (side 3-5)

INFO

slettet.
8. Trykk på [Start].
9. Trykk på [OK] etter at kartinformasjonen er 

lagret på USB-enheten.
10. Gå til det angitte nettstedet med datamaskinen 

din. Last ned og installer kartoppdaterings-
verktøyet på datamaskinen din. (Kontakt et 
autorisert MITSUBISHI MOTORS-verksted 
for nærmere informasjon.)

11. Last ned de oppdaterte dataene og lagre dem 
i USB-minnet med kartoppdateringsverktøyet.

12. Trykk på [ ] på startraden.

13. Trykk på [ ].
14. Trykk på [Systemoppdatering].
15. Trykk på [Kartoppdatering].
16. Trykk på [Oppdater via USB-enhet].
17. Trykk på [Installer kartoppdatering fra USB- 

enhet].
18. Sett inn USB-minnet i USB-tilkoblingsporten.

En bekreftelsesmelding vises.
Bekreft innholdet i meldingen, og trykk på 
[Ja].

19. Trykk på [OK] når oppdateringen er fullført.
INFO

Navigasjonssystemet kan ikke bru-
kes mens kartet oppdateres.
Kartdata bør oppdateres mens Plug-in 
Hybrid EV-systemet er aktivert for å for-
hindre utladning av bilens batteri  
(12 V-batteri).
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Lisensbestemmelser for sluttbrukere 
av bilprodukter
Denne lisensavtalen for sluttbrukere ("EULA") 
er en avtale mellom deg og Tom Tom Internatio-
nal B.V. ("TomTom"). Du samtykker i at denne 
lisensavtalen kan håndheves. Denne lisensavtalen 
gjelder for din bruk av TomToms kartdata, pro-

TomTom-produkter (sammen med "tjenestene").
Les denne lisensavtalen nøye. Ved å bruke tje-
nestene godtar du alle vilkårene og betingelsene 
i denne lisensavtalen.

1. LISENSTILDELING: Som vederlag for at 
du godtar å overholde vilkårene i denne li-
sensavtalen, gir TomTom deg herved en 
ikke-eksklusiv lisens til å bruke tjenestene 
utelukkende i forbindelse med kjøretøyet. 
Hvis det leveres oppgraderinger, oppdaterin-
ger eller tillegg til tjenestene, reguleres bru-
ken av slike oppgraderinger eller oppdaterin-
ger av denne lisensavtalen.

2. BEGRENSNINGER: Det er forbudt å leie ut, 
låne ut, offentlig presentere, fremføre, kring-
kaste eller distribuere tjenestene på noen an-
nen måte. Med unntak av det som er tillatt i 
henhold til gjeldende lovgivning, skal du ikke, 
og du skal ikke tillate noen person, å kopiere 

dem, eller å utføre omvendt utvikling, dekom-
pilering eller demontering av tjenestene.

3. EIERSKAP: Opphavsrett og andre immate-
rielle, industrielle og/eller proprietære rettig-
heter til tjenestene eies av TomTom og/eller 
deres leverandører. TomTom tillater deg kun 
å bruke tjenestene i samsvar med vilkårene i 
denne lisensavtalen. Alle rettigheter som 

forbeholdt TomTom. I den grad det er aktuelt, 
erkjenner du at du ikke har rett til å få tilgang 
til tjenestene i kildekode eller i ulåst koding.

4. LISENSER FOR PROGRAMVARE FRA 
TREDJEPARTER: Tjenestene kan benytte 
programvare fra tredjeparter. Uavhengig av 
punkt 2 og 3 kan bruk av enkelte tredje parts-
materialer som er inkludert i programvaren, 
være underlagt andre vilkår og betingelser. 

parts programvarekodene og algoritmene 
https://www.tomtom.com. Du 

godtar herved vilkårene og betingelsene for 
slik programvare fra tredjeparter.

5. BEGRENSET GARANTI:
DU ERKJENNER AT TJENESTENE 
IKKE ER UTVIKLET FOR Å OPPFYL-

LE DINE INDIVIDUELLE KRAV, OG 
AT DET DERFOR ER DITT ANSVAR Å 
SØRGE FOR AT TJENESTENES FASI-
LITETER OG FUNKSJONER OPPFYL-
LER DINE KRAV. TOMTOM GARAN-
TERER IKKE OG KAN IKKE 
GA RANTERE AT TJENESTENE FUN-
GERER UAVBRUTT ELLER FEIL-
FRITT. DU BØR VÆRE SPESIELT OPP-
MERKSOM PÅ AT DET KAN OPPSTÅ 
BEREGNINGSFEIL NÅR DU BRUKER 
PROGRAMVARE I ET NAVIGASJONS-
SYSTEM, FOR EKSEMPEL PÅ GRUNN 
AV LOKALE MILJØFORHOLD OG/EL-
LER UFULLSTENDIGE DATA.

I DEN GRAD DET ER TILLATT I HEN-
HOLD TIL GJELDENDE LOV, LEVE-
RER TOMTOM OG DETS LEVERAN-
DØRER TJENESTENE "SOM DE ER", 
OG FRASKRIVER SEG HERVED ALLE 
ANDRE GARANTIER OG BE-
TINGELSER, ENTEN UTTRYKKELI-
GE, UNDERFORSTÅTTE ELLER LOV-
BESTEMTE, INKLUDERT, MEN IKKE 
BEGRENSET TIL, EVENTUELLE UN-
DERFORSTÅTTE GARANTIER, FOR-
PLIKTELSER ELLER BETINGELSER 
FOR TIL FREDS STILLENDE KVALI-
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TET, EGNETHET FOR ET BESTEMT 
FORMÅL, PÅLITELIGHET ELLER 
TILGJENGELIGHET, NØYAKTIGHET 
ELLER FULLSTENDIGHET AV SVAR 
ELLER RESULTATER MED HENSYN 
TIL TJENESTENE, OG LEVERING AV 
ELLER UNNLATELSE AV Å LEVERE 
STØTTE ELLER ANDRE TJENESTER, 
INFORMASJON, PROGRAMVARE OG 
RELATERT INNHOLD GJENNOM TJE-
NESTENE, ELLER SOM PÅ ANNEN 
MÅTE OPPSTÅR SOM FØLGE AV 
BRUK AV TJENESTENE.

SIKKERHET: TJENESTENE ER 
MENT Å BRUKES KUN TIL Å GI DEG 
INFORMASJON OG NAVIGASJONS-
TJENESTER KNYTTET TIL KJØ-
RINGEN DIN, OG ER IKKE MENT Å 
BRUKES SOM ET SIKKERHETS-
RELATERT VERKTØY OG KAN 
IKKE ADVARE DEG OM ALLE 
FARER OG FAREMOMENTER I 
FORBINDELSE MED VEIEN DU 
KJØRER PÅ. DET ER DERFOR DIN 
PLIKT Å KJØRE PÅ EN FORSIKTIG 
OG SIKKER MÅTE (MED ALL 
NØDVENDIG AKTSOMHET OG 
OPPMERKSOMHET PÅ VEIEN) OG 
Å OVERHOLDE ALLE GJELDENDE 

TRAFIKKREGLER OG -FOR SKRIF-
TER. DET ER DITT ANSVAR Å IKKE 
BRUKE TJENESTENE PÅ EN MÅTE 
SOM KAN DISTRAHERE DEG FRA Å 
KJØRE TRYGT.

6. ANSVARSBEGRENSNING:
I DEN GRAD DET ER TILLATT I HEN-
HOLD TIL GJELDENDE LOV, SKAL 
VERKEN TOMTOM ELLER DETS LI-
SENSGIVERE OG LEVERANDØRER, 
LEDERE, STYREMEDLEMMER EL-
LER ANSATTE VÆRE ANSVARLIGE 
OVERFOR DEG ELLER NOEN TREDJE-
PART FOR SKADER, DET VÆRE SEG DI-
REKTE, SPESIELLE, TILFELDIGE EL-
LER INDIREKTE SKADER ELLER 
FØLGESKADER (INKLUDERT, MEN 
IKKE BEGRENSET TIL, SKADER FOR 
MANGLENDE EVNE TIL Å BRUKE EL-
LER FÅ TILGANG TIL TJENESTENE, 
TAP AV DATA, TAP AV VIRKSOMHET, 
TAP AV FORTJENESTE, DRIFTSAV-
BRUDD ELLER LIGNENDE) SOM OPP-
STÅR SOM FØLGE AV ELLER RELA-
TERT TIL BRUK AV, MANGLENDE 
EVNE TIL Å BRUKE ELLER FÅ TIL-
GANG TIL, ELLER PÅ ANNEN MÅTE 
UTFØRELSEN AV TJENESTENE, SELV 
OM MITSUBISHI MOTORS HAR BLITT 

INFORMERT OM MULIGHETEN FOR 
SLIKE SKADER.
I DEN GRAD TOMTOM IKKE ER TIL-
LATT I HENHOLD TIL GJELDENDE 
LOV Å FRASKRIVE SEG SITT ANSVAR I 
HENHOLD TIL PUNKT 6.1 OVENFOR, 
SKAL TOMTOMS TOTALE SAMLEDE 
ANSVAR OVERFOR DEG VÆRE BE-
GRENSET TIL ET BELØP PÅ USD 100,00.
ANSVARSBEGRENSNINGENE OVEN-
FOR I HENHOLD TIL DENNE PARA-
GRAF 6 SKAL IKKE: (I) PÅVIRKE DINE 
RETTIGHETER I HENHOLD TIL GJEL-
DENDE UFRAVIKELIG NASJONAL 
LOVGIVNING; (II) UTELUKKE ELLER 
BEGRENSE NOE ANSVAR SOM IKKE 
KAN UTELUKKES ELLER BEGRENSES 
I HENHOLD TIL GJELDENDE LOV. 

7. OPPSIGELSE: Uten at det berører andre ret-
tigheter, kan TomTom umiddelbart si opp 
denne lisensavtalen hvis du ikke overholder 
noen av vilkårene og betingelsene. Bestem-
melsene i denne avtalen, som etter sin natur er 
ment å overleve oppsigelsen, vil forbli i kraft 
etter oppsigelsen av denne lisensavtalen.
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8. LINKER TIL TREDJEPARTSNETTSTE-
DER: TomTom og andre tredjeparter som er 
involvert i å gjøre tjenestene tilgjengelige for 
deg ("tredjeparter"), er ikke ansvarlige for 
innholdet på tredjeparters nettsteder eller tje-

-
parters nettsteder eller tjenester, eller eventu-
elle endringer eller oppdateringer av 
tredjeparters nettsteder eller tjenester som le-
veres av tjenestene eller på annen måte. Tom-
Tom (og, der det er aktuelt, hver av tredjepar-
tene) gir deg disse linkene og tilgangen til 
tredjepartsnettsteder og -tjenester kun som 
en bekvemmelighet, og inkluderingen av en 
link eller tilgang innebærer ikke at TomTom 
eller noen av tredjepartene støtter tredje-
partsnettstedet eller -tjenesten. Enhver bruk 
av slike linker eller tredjepartsnettsteder og 
måten du bruker slike tredjepartsnettsteder 
og linker på, er ditt ansvar og på din risiko, og 
du skal ikke bruke dem på noen ulovlig eller 
uredelig måte.

Hvis du har spørsmål om denne lisensavta-
len, eller hvis du av en eller annen grunn øn-
sker å kontakte TomTom, kan du gå til Tom-
Toms nettsted nedenfor.
https://www.tomtom.com
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Stemmegjenkjenning
Bruke stemmegjenkjenning
Initialisering
Når bryteren for den elektriske motoren står i 
PÅ- eller Auto ACC-stilling, initialiseres stem-
megjenkjenningen. Når initialiseringen er full-
ført, er systemet klart til å ta imot stemmekom-
mandoer. Hvis < > på rattet betjenes før 
initialiseringen er fullført, vil skjermen vise en 
melding om å vente til systemet er klart.

Før start
For å få best mulig ytelse fra stemmegjenkjen-
ningen må du ta hensyn til følgende punkter.

Det bør være så stille som mulig i kupeen. 
Lukk vinduene for å eliminere støy fra omgi-

og skru ned viftehastigheten på varmeappa-
ratet/klimaanlegget for å dempe støyen som 
kan hindre systemet i å gjenkjenne stemme-
kommandoene korrekt.
Vent til du hører tonen før du sier en kom-
mando.
Snakk med en naturlig samtalestemme uten å 
ta pauser mellom ordene.
Systemet kan ikke gjenkjenne stemmekom-
mandoer som blir sagt fra passasjersetene.

Gi stemmekommandoer
Grunnleggende funksjoner
1. Gjør ett av følgende for å aktivere stemme-

gjenkjenning.
Trykk på < > på rattet.
Si "Hei, Mitsubishi".

INFO
Sett [Kort trykk på SPEECH starter:] til 
[Mitsubishi Motors] for å bruke < > på 
rattet for å aktivere stemmegjenkjenningen.

"Systemets stemmeinnstillinger" 
(side 9-4)

Slå på [Tillat "Hei, Mitsubishi"] for å akti-
vere "Hei, Mitsubishi".

"Systemets stemmeinnstillinger" 
(side 9-4)

2. Når tonen høres, sier du en kommando (for 
eksempel "Spill FM").
Hvis kommandoen ikke gjenkjennes i løpet 
av noen sekunder, vises menyskjermen. Du 
kan bruke stemmegjenkjenningen ved å føl-
ge skjerm- og taleveiledningen.

INFO
På menyskjermen for stemmegjenkjen-
ning kan du også velge en kommando ved 
å berøre skjermen eller bruke <OK> (rul-
lehjul) på rattet.
Stemmegjenkjenningen stopper når det 
ikke gis noen kommando etter noen få be-
skjeder. For å gjenoppta driften trykker du 
på < > på rattet.
For å avslutte stemmegjenkjenningen 
trykker du på og holder inne < > på 
rattet eller < > på kontrollpanelet. Du 
kan også avslutte ved å trykke på og holde 
inne venstre side av < / / > 
på rattet.
Stemmegjenkjenningen kan også brukes 
ved å følge instruksjonene på berøringss-
kjermen.
Stemmegjenkjenningen kan også startes 
ved å trykke på [ ] som vises på ulike 
skjermer.
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Tips om bruk
Hvis kommandoen ikke gjenkjennes, vil 
systemet be deg om å si kommandoen på nytt. 
Gjenta kommandoen med tydelig stemme.
Trykk på [ ] på berøringsskjermen for å 
gå tilbake til forrige skjerm. Du kan også gå 
tilbake til forrige skjerm ved å trykke på  
< > på rattet.
Du kan justere volumet på systemets tilbake-
meldinger ved å trykke på < > på rattet 
eller vri på < /VOL> mens systemet gir 
en melding.

Avbrudd for talemelding:
-

dingen for å si neste kommando ved å trykke på 
< > på rattet. Når du har avbrutt systemet, 
må du vente på en tone før du sier kommandoen.
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Systemets stemmeinnstillinger
Systemets stemmeinnstillinger kan endres.
1. Trykk på [ ] på startraden.
2. Trykk på [ ].
3. Trykk på [Lyd og toner], og trykk deretter på [Systemstemme].
4. Trykk på elementet du vil stille inn.

Tilgjengelig element Handling
[Innledende talemelding] Når dette elementet er slått på, blir de innledende talemeldingene annonsert.
[Korte talemeldinger] Når dette elementet er slått på, vil du få korte og minimerte taletilbakemeldinger.
[Lister over beste treff] [Telefonkatalog] Når disse elementene er slått på, vises stemmegjenkjenningsresultatene på listen i den rekkefølgen de ble gjenkjent.

[Musikkkommandoer]
[Stemmevalg] Innstillingen for veiledningsstemme kan velges mellom en manns- eller kvinnestemme.

Avhengig av språkinnstillingen kan ikke innstillingen for veiledningsstemme endres.
[Talehastighet] Justerer talehastigheten for meldingen.
[Volum for talemelding] Justerer volumnivået for talemeldingen.
[Tillat "Hei, Mitsubishi"] Slår innstillingen for aktivering av "Hei, Mitsubishi" på/av.
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Systemenhet
LCD-skjerm

Symptom Mulig årsak Mulig løsning
Skjermen er for mørk. Temperaturen i kupeen er for lav. Vent til temperaturen i kupeen blir moderat.

Temperaturen i kupeen er for høy.
Skjermens lysstyrke er satt til maksimal mørkhet. Juster lysstyrkeinnstillingen for skjermen.

Skjermen er for lys. Skjermens lysstyrke er satt til maksimal lysstyrke. Juster lysstyrkeinnstillingen for skjermen.
Dette er et typisk fenomen for LCD-skjermer. Dette er ikke en feil.

Et prikk- eller stripemønster vises på skjermen. Elektromagnetiske bølger som genereres fra neonrekla-
metavler, høyspentledninger, amatørradioer eller andre 
radioenheter som er montert på andre kjøretøy, kan på-
virke skjermen negativt.

Dette er ikke en feil.

Bildeforsinkelsen vises på skjermen. Dette er et typisk fenomen for LCD-skjermer. Dette er ikke en feil.
Bildebevegelsen som vises på skjermen, er langsom. Temperaturen i kupeen er lavere enn 10 °C. Vent til temperaturen i kupeen stiger til mellom 10 °C og 

50 °C.
Når du ser på skjermen fra en vinkel, blir skjermen lyse-
re eller mørkere.

Dette er et typisk fenomen for LCD-skjermer. Juster lysstyrkeinnstillingen for skjermen.

Skjermen blir blå, eller det vises en feilmelding på berø-
ringsskjermen.

Det har oppstått en funksjonsfeil i systemet. Vi anbefaler at du kontakter et autorisert MITSUBISHI 
MOTORS-verksted for å få utført en kontroll.



10. Feilsøkingsveiledning

 10-3OMSN25E1

Unike Plug-in Hybrid EV-funksjoner
Rekkevidde

Symptom Mulig årsak Mulig løsning
Rekkevidden kan ikke vises. Bryteren for den elektriske motoren står på Auto ACC. Rekkevidden kan vises når bryteren for den elektriske 

motoren er i PÅ-stilling eller når KLAR til kjøring-indi-
katorlampen lyser.

Den anslåtte rekkevidden er for kort. Lad Li-ion-batteriet. Når distansen for anslått rekkevid-
de øker, vises rekkevidden.
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Ladestasjoner
Symptom Mulig årsak Mulig løsning

Innstillingen for visning av ladestasjonsikoner er slått 
av, men ikonene vises fortsatt på kartet.

Ladestasjonen som vises, er innstilt som en lagret plas-
sering.

Dette er ikke en feil.

Jeg søkte etter ladestasjoner fordi informasjonsveiled-
ningen for Li-ion-batteriet ble vist, men det ble ikke fun-
net noen.

I et område der det er få ladestasjoner, er det ikke sikkert Dette er ikke en feil.

Informasjon om ladestasjoner vises ikke. Ikke alle ladestasjoner har informasjon, så det kan fore-
komme tilfeller der informasjonen ikke vises.

Dette er ikke en feil.
Kontakt ladestasjonene per telefon på forhånd for å få 
bekreftet om de kan brukes.

Ladestasjonsinformasjonen som vises, er feil. Kartdataene er gamle. Oppdater kartdataene.
"Slik oppdaterer du kartdata" (side 8-37)

Ladestasjonsinformasjonen på kartet oppdateres auto-
matisk med jevne mellomrom.

Ladestasjonsinformasjonen som ble oppgitt av 
systemet, var feil, og Li-ion-batteriet kunne ikke lades.

Kartdataene er gamle. Oppdater kartdataene.
"Slik oppdaterer du kartdata" (side 8-37)

Ladestasjonsinformasjonen på kartet oppdateres auto-
matisk med jevne mellomrom.

Ladestasjonens fasiliteter har endret seg, eller den med-
følgende ladekabelen kan ikke brukes.

Kontakt ladestasjonen per telefon på forhånd for å sjek-
ke om fasilitetene kan brukes.
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Visning av energiinformasjon
Symptom Mulig årsak Mulig løsning

Verdien for variasjon i rekkevidde basert på aktiverings-
betingelsen for klimakontrollsystemet som vises på 
skjermen med informasjon om energiforbruk, vises som 
+0 km eller -0 km.

Effekten som brukes til klimakontrollsystemet vil redu-
seres i takt med effekten som brukes av trekkmotoren, 
og forskjellen i rekkevidde vil være under ±1 km. Når 
ladekapasiteten i Li-ion-batteriet er lav, vil også øknin-
gen/reduksjonen av rekkevidden bli mindre.

Dette er ikke en feil.
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Tidsinnstilling
Symptom Mulig årsak Mulig løsning

Ladingen starter ikke på det innstilte tidspunktet. Lading med tidsur er ikke slått på. Kontroller på skjermen for lading med tidsur om indika-
toren for lading med tidsur er slått på.

Ladekabelen er ikke tilkoblet på riktig måte. Kontroller at ladekabelen er tilkoblet på riktig måte.
Bryteren for umiddelbar lading står i PÅ-stilling. Kontroller innstillingen for bryteren for umiddelbar lading.
Bryteren for den elektriske motoren står i PÅ-stilling. Sett bryteren for den elektriske motoren i AV-stilling når 

du stiller inn lading med tidsur.
Girspaken står ikke i P-stilling (Parkering). Kontroller at girspaken står i P (Parkering).

Klimaanlegget eller varmeapparatet starter ikke på det 
innstilte tidspunktet.

Tidsuret for klimakontroll er ikke satt til PÅ. Gå til skjermen for tidsuret for klimakontroll, og kontrol-
ler om indikatoren for tidsuret for klimakontroll er på.

Tidsuret for klimakontroll fungerer bare når gjenværende 
batteristrøm som vises i måleren, er mer enn 1 segment.

Lad opp batteriet slik at den gjenværende batteristrøm-
men som vises i måleren, er mer enn 1 segment, og bruk 
deretter tidsuret for klimakontroll.
I fjernstyrt klimakontroll kan tidsuret være i drift selv 
om den gjenværende batteristrømmen som vises i måle-
ren, er 0 segment.

Bryteren for den elektriske motoren står i PÅ-stilling. Sett bryteren for den elektriske motoren i AV-stilling når 
du stiller inn lading med tidsur.

Girspaken står ikke i P-stilling (Parkering). Kontroller at girspaken står i P (Parkering).
Temperaturen i bilen blir ikke varmet opp selv om kli-
maanlegget starter med tidsuret for klimakontroll eller 
fjernstyrt klimakontroll.

Utetemperaturen er lav. Dette er ikke en feil.
Når utetemperaturen er lav eller når det snør, kan det 
hende at oppvarmingen ikke fungerer som den skal, og 
at temperaturen inne i bilen ikke når den innstilte tempe-
raturen.
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Symptom Mulig årsak Mulig løsning
Tidsuret for klimakontroll fungerer ikke umiddelbart. Tidsuret har ikke nådd aktiveringstidspunktet som er 

innstilt for klimakontrollsystemet.
Dette er ikke en feil. 
Når tidsuret er innstilt, aktiveres klimakontrollsystemet 
slik at kupeen kjøles ned / varmes opp til innstilt tempe-
ratur innen det planlagte tidspunktet for avreise, og der-
etter deaktiveres det.
Tidspunktet for aktivering av klimakontrollsystemet va-
rierer avhengig av omgivelsestemperaturen.

Det planlagte tidspunktet for avreise er allerede passert.

Skjermen for lading med tidsur eller skjermen for tidsur 
for klimakontroll kan ikke vises.

Systemet er slått av. Denne skjermen kan vises når bryteren for den elektris-
ke motoren settes til PÅ-stilling og når KLAR-indikato-
ren lyser.

En melding om å oppdatere tidsinnstillingen vises. Systemklokken er ikke riktig innstilt. Still inn klokkeslettet på riktig måte.
Det er ikke mulig å stille inn dager der du ikke ønsker at 
tidsinnstillingen skal brukes.

Alle tidsinnstillinger er satt til PÅ. Slå av innstillingen for dager der tidsinnstillingen ikke 
er nødvendig.

INFO
Se bilens brukerhåndbok hvis du har problemer.
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WiFi-tilkobling
Grunnleggende informasjon

Symptom Mulig årsak Mulig løsning
Navnet på enheten du ønsker å koble til, vises ikke på 
tilkoblingsskjermen.

Enheten er slått av. Kontroller at enheten er slått på.
Enheten støtter ikke WPA2-sikkerhetsnettverk. Kontroller at sikkerhetsnettverket støttes av enheten.

Systemet i bilen kan ikke koble seg til WiFi-nettverket. Enheten er slått av. Kontroller at enheten er slått på.
Nettverkspassordet er feil. Kontroller at nettverkspassordet er riktig.

Kontroller at det angitte passordet er riktig.
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Internettdeling i bilen
Symptom Mulig årsak Mulig løsning

Enheten kan ikke koble seg til funksjonen for internett-
deling i bilen.

Et maksimalt antall enheter er allerede tilkoblet. Slett en tilkoblet enhet.
Passordet er feil. Kontroller at nettverkspassordet er riktig.

Kontroller at det angitte passordet er riktig.
Enheten har ikke tilgang til internett. Tjenesteleverandørens abonnement er ikke aktivt. Sjekk tjenesteleverandørens abonnement.

Flytt til et område som støttes av tjenesten.
Langsom tilkobling til nettverket. En annen trådløs tilkobling forstyrrer. Slå av de andre trådløse enhetene.
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Lydanlegg
DAB-RADIO

Symptom Mulig årsak Mulig løsning
Lyden hopper, hakker eller gir ekko. Radiostasjonen har ikke justert digital og analog lyd på 

riktig måte.
Kontroller korrekt drift på en annen stasjon. Rapporter 
stasjonen med dårlig ytelse.

Volumnivået er ustabilt. Nivåjusteringen er ikke korrekt. Kontroller korrekt drift på en annen stasjon, og sjekk til-
gjengeligheten av stasjoner i området. Rapporter stasjo-
nen med dårlig justering.

Lyden fader inn/ut. -
det. Rapporter stasjonene med dårlig justering.
Kontroller radiostasjonsdekningen i ditt område.

Lydkvaliteten på DAB er ikke bedre enn på FM/AM. Stasjonens lydbehandling av den digitale lyden kan po-
tensielt redusere lydkvaliteten på den digitale lyden.

Kontroller korrekt drift på en annen stasjon. Rapporter 
stasjonen med dårlig ytelse.

Lokalstasjoner forsvinner stadig. Den digitale dekningen er litt mindre enn dekningen av 
analoge signaler.

Kontroller korrekt drift på en annen stasjon.

Skygger (by/terreng) kan føre til redusert digital dekning. Kontroller korrekt drift på en annen stasjon.
Noen datafelt er tomme. Tekstinformasjon sendes etter kringkasterens eget 

skjønn.
Kontroller korrekt drift på en annen stasjon. Rapporter 
problemet med stasjonen.

Tekstinformasjonen er avkortet. Skjermen er begrenset til et fast antall tegn, og det sen-
des mer data enn det som kan vises.

Dette er ikke en feil.

DAB-FM-innstillingen er slått på, men en alternativ sta-
sjon spilles ikke av, og signalet vises ikke på skjermen.

Tuneren venter på at det opprinnelige signalet skal kom-
me tilbake, og søker etter et tilgjengelig alternativt signal.

Vent til signalet kommer tilbake, eller til tuneren fanger 
opp et alternativt signal.

En melding om at tjenesten ikke er tilgjengelig, vises på 
skjermen.

Den valgte stasjonen eller gruppen er ikke i drift. Velg en annen stasjon eller gruppe.
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iPod®-spiller
Symptom Mulig årsak Mulig løsning

Systemet gjenkjenner ikke en iPod®-enhet. En kabel er ikke riktig tilkoblet, eller iPod®-enheten 
fungerer ikke som den skal.

Koble til kabelen igjen. Hvis systemet ikke gjenkjenner 
iPod®-enheten etter at du har utført prosedyren ovenfor, 
må du tilbakestille iPod®-enheten.

iPod®-enheten som skal tilkobles, er ikke kompatibel 
med systemet.

Kontroller iPod®-modellen og fastvareversjonene som 
er tilgjengelige for systemet.

Den tilkoblede USB-forlengelseskabelen er ikke kom-
patibel med systemet.

Bytt ut USB-forlengelseskabelen hvis systemet fortsatt 
ikke gjenkjenner iPod®-enheten etter at du har koblet 

Kabelen kobles raskt til eller fra USB-tilkoblingsporten. Koble til eller fra USB-kabelen sakte.
En iPod®-enhet kan ikke brukes. iPod®-enheten kobles til bilens lydanlegg mens hodete-

lefoner osv. er koblet til iPod®-enheten.
Fjern alt utstyr fra iPod®-enheten etter at du har koblet 
iPod®-enheten fra systemet, og koble den deretter til 
systemet igjen.

iPod®-enheten fungerer ikke normalt. Koble iPod®-enheten fra bilens lydanlegg, og koble den 
deretter til systemet igjen.
Koble iPod®-enheten fra bilens lydanlegg, og tilba-
kestill deretter iPod®-enheten.

®-en-
heten til systemet.

En iPod®-enhet svarer ikke.

på iPod®-enheten.

Musikken kan ikke spilles av. En kontakt er ikke koblet til iPod®-enheten. Koble kontakten godt til iPod®-enheten.
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Symptom Mulig årsak Mulig løsning
Avspillingen kuttes. Lyden kuttes på grunn av vibrasjoner som skyldes usta-

bil plassering av iPod®-enheten.
Plasser iPod®-enheten på et stabilt sted der den ikke kan 
velte.

Batteriladingen av en iPod®-enhet tar lengre tid. Batteriladingen av iPod®-enheten kan ta lengre tid mens 
iPod®-enheten spilles av.

Hvis iPod®-enheten må lades, anbefaler vi at du avbry-
ter avspillingen av musikk.

Batterilading av en iPod®-enhet er ikke tilgjengelig. Kabelen som er koblet til iPod®-enheten, kan være ska-
det eller feil tilkoblet.

Kontroller kabelen som for øyeblikket er i bruk.

Funksjonene kan ikke betjenes med en iPod®-enhet som 
er koblet til bilens lydanlegg. -

Betjeningen av en iPod®-enhet må utføres ved hjelp av 
bilens lydanlegg etter at iPod®-enheten er koblet til 
systemet.

Lyden hopper. Omstendigheter i omgivelsene (støy osv.) kan føre til at 
lyden hopper.

Dette er ikke et tegn på feil.

En USB-forlengelseskabel brukes. Ikke bruk en USB-forlengelseskabel.
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USB-minneenhet
Symptom Mulig årsak Mulig løsning

Systemet gjenkjenner ikke en USB-enhet. En USB-forlengelseskabel brukes. Ikke bruk en USB-forlengelseskabel.
En USB-hub brukes. Ikke bruk en USB-hub.
En USB-enhet kobles raskt til eller fra USB-tilkoblings-
porten.

Koble til eller fra USB-enheten sakte.
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Bluetooth®-lyd
Symptom Mulig årsak Mulig løsning

Registrering kan ikke utføres. Bluetooth®-lydenheten er ikke kompatibel med bilens 
lydanlegg.

Se brukerhåndboken for Bluetooth®-lydenheten.

Bluetooth® er deaktivert på enheten. Kontroller at Bluetooth®-funksjonen er aktivert på  
enheten.

PIN-koden er feil. Kontroller PIN-koden for Bluetooth®-lydenheten 
som skal registreres.
Kontroller at PIN-koden for Bluetooth®-lydenheten 
stemmer overens med PIN-koden for bilens lydanlegg.

En annen Bluetooth®-enhet brukes i bilen. Slå av den andre Bluetooth®-enheten til registreringen 
er fullført.

Musikken kan ikke spilles av. Bluetooth®-lydenheten er ikke kompatibel med bilens 
lydanlegg.

Se brukerhåndboken for Bluetooth®-lydenheten.

Bluetooth®-lydmodus er ikke innstilt i systemet. Trykk på [ ] og velg Bluetooth®-lydmodus.
"Velge lydkilde" (side 5-8)

En Bluetooth®-adapter er slått av. Slå på en Bluetooth®-adapter når den brukes til en Blue-
tooth®-lydenhet.
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Symptom Mulig årsak Mulig løsning
Avspillingen stopper. Bluetooth®-lydenheten er ikke kompatibel med bilens 

lydanlegg.
Gå til https://www.mitsubishi-motors.com/en/
products/SDA/ for å sjekke kompatibiliteten til 
Bluetooth®-lydenheter.

Et mobilanrop er aktivt. Dette er ikke en feil.

Lyden kan bli brutt når en Bluetooth®-lydenhet brukes. Trykk på [ ] og velg Bluetooth®-lydmodus, og be-
tjen deretter en funksjon på berøringsskjermen til 
systemet i bilen i stedet for å utføre operasjonen på  
Bluetooth® -lydenheten.

Det er ikke mulig å utføre lydoperasjoner. En Bluetooth®-lydenhet som ikke støtter lydoperasjo-
ner, er i bruk.

Gå til https://www.mitsubishi-motors.com/en/
products/SDA/ for å sjekke kompatibiliteten til 
Bluetooth®-lydenheter.

Det oppstår en feil ved tilkobling til en Bluetooth® Slå av og på strømkilden til Bluetooth®-lydspilleren, 
og gjenoppta deretter forbindelsen med systemet.
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Bluetooth®-håndfrisystem
Symptom Mulig årsak Mulig løsning

En mobiltelefon kan ikke registreres. Mobiltelefonen er ikke kompatibel med håndfrisys-
temet i bilen.

Bruk en mobiltelefon som er kompatibel med 
systemet. Gå til https://www.mitsubishi-motors.com/
en/products/SDA/ for å sjekke kompatibiliteten.

Registreringen av mobiltelefonen er utført på feil måte. Kontroller registreringsprosedyren, og registrer deretter 
mobiltelefonen på nytt.

En mobiltelefon kan ikke kobles til eller kobles fra etter 
at registreringen er fullført.

Bluetooth®-innstillingen for håndfrisystemet i bilen er 
slått av.

Slå på Bluetooth®-innstillingen i systemet.

Bluetooth®-innstillingen på mobiltelefonen er slått av. Slå på Bluetooth®-innstillingen på mobiltelefonen.
Mobiltelefonens gjenværende batterinivå er lavt. Lad batteriet på mobiltelefonen.
Den trådløse Bluetooth®-tilkoblingen kan bli forstyrret Ikke plasser mobiltelefonen i et område omgitt av me-

tall eller langt unna håndfrisystemet i bilen. Ikke plasser 
mobiltelefonen i nærheten av setene eller kroppen din.

Registreringen av mobiltelefonen er ikke fullført. Utfør registrering av mobiltelefonen.
Et anrop til et bestemt telefonnummer mislykkes. -

me telefonnummeret (f.eks. hvis parten ikke svarer på 
anropet, hvis parten er utenfor tjenesteområdet eller 
hvis anropet avbrytes før parten svarer), kan systemet 
avvise en forespørsel om å ringe til telefonnummeret.

Slå av mobiltelefonen og slå den på igjen for å tilba-
kestille tilkoblingen.



10. Feilsøkingsveiledning

 10-17OMSN25E1

Symptom Mulig årsak Mulig løsning
Systemet gjenkjenner ikke tilkoblingen av en mobilte-
lefon. Systemet kan ikke motta eller foreta anrop.

Mobiltelefonen er ikke kompatibel med håndfrisys-
temet i bilen.

Bruk en mobiltelefon som er kompatibel med systemet.
Gå til https://www.mitsubishi-motors.com/en/products/
SDA/ for å sjekke kompatibiliteten.

Mobiltelefonen er ikke tilkoblet. Kontroller registreringsprosedyren, og registrer deretter 
mobiltelefonen på nytt.

Telefonbetjeningen er begrenset av funksjonene ( f.eks. 
oppringningslås osv.) til den registrerte mobiltelefonen.

Fjern eventuelle innstillinger som begrenser bruken av 
mobiltelefonen, og utfør deretter registreringen på nytt.

Den andre parten hører ikke stemmen din.
Den andre parten hører stemmen din, men den sprekker 
eller kuttes.

Dempefunksjonen er aktivert. Kontroller at dempefunksjonen er deaktivert.
Mobiltelefonen er ikke tilkoblet. Kontroller registreringsprosedyren, og registrer deretter 

mobiltelefonen på nytt.
Viftehastigheten til varmeapparatet/klimaanlegget er 
for høy.

Reduser viftehastigheten til varmeapparatet/klimaan-
legget.

Støynivået i omgivelsene er for høyt. (For eksempel: 
kraftig regn, byggeplasser, inne i en tunnel, møtende 
kjøretøy osv.)

Lukk vinduene for å stenge ute støy fra omgivelsene.

Støyen som genereres ved kjøring av bilen er for høy. Senk hastigheten.
Volumet på innkommende stemme er for høyt/lavt. Juster volumet ved hjelp av < /VOL> eller <

> på rattet.
Volumet på utgående stemme er for høyt/lavt. Juster volumet fra volumjusteringsskjermen.

Stemmen brytes eller det høres støy under en samtale. Den trådløse Bluetooth®-tilkoblingen kan bli forstyrret Ikke plasser mobiltelefonen i et område omgitt av me-
tall eller langt unna håndfrisystemet i bilen. Ikke plasser 
en mobiltelefon i nærheten av setene eller kroppen din.

Når en mobiltelefon brukes til å ringe, blir håndfrifunk-
sjonen utilgjengelig.

Noen modeller av mobiltelefoner skifter ikke til hånd-
frimodus når de brukes til å ringe.

Dette er ikke en feil. Ring en annen samtale ved hjelp av 
håndfrifunksjonen.

ringetone.
Volumnivået er satt til minimum. Juster volumnivået.
En mobiltelefon er ikke tilkoblet. Kontroller registreringsprosedyren, og registrer deretter 

mobiltelefonen på nytt.
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Symptom Mulig årsak Mulig løsning
Hvert volumnivå (ringetone, innkommende stemme el-
ler utgående stemme) er forskjellig.

Alle volumnivåene er ikke riktig justert. Juster hvert volumnivå på riktig måte.

Antennevisningen er forskjellig mellom berøringsskjer-
men og skjermen på en mobiltelefon. Det er ikke mulig 
å ringe eller motta en samtale, selv om antennevisnin-
gen viser at det er mulig å gjøre det.

Antennevisningen varierer avhengig av mobiltelefon-
modellen.

Dette er ikke et tegn på feil. Antennevisningen og det 
gjenværende batterinivået som vises på berøringsskjer-
men, kan være forskjellig fra det som vises på mobilte-
lefonens skjerm. Bruk dem som en referanse.

En stemme høres ikke tydelig når du bruker en mobilte-
lefon bak høye bygninger.

Noen strukturer, som høye bygninger osv., kan forårsa-

stenge ute radiobølger som brukes til mobiltelefoner.

Flytt til et sted uten høye bygninger.

Støy høres når du bruker en mobiltelefon under/nær om-
råder med opphøyde jernbanelinjer, høyspentledninger, 

Elektromagnetiske bølger som genereres fra radioenhe-
ter, kan påvirke mobiltelefonen negativt.

Dette er ikke en feil.

Det høres støy i lyden fra lydanlegget ved bruk av en 
mobiltelefon.

Radiobølger som genereres fra en mobiltelefon, kan på-
virke lyden fra lydanlegget på en negativ måte.

Dette er ikke en feil.

Lyden hopper eller hakker. Mobiltelefonen kan ha slått på trådløst LAN (WiFi). Slå av trådløst LAN (WiFi).
Telefonboken kan ikke lastes ned. Det oppstod en feil under sammenkoblingen av telefonen. Slett Bluetooth®-sammenkoblingsinformasjonen fra 

både mobiltelefonen og bilens system før du registrerer 
den på nytt.

Telefonen støtter ikke funksjonen for nedlasting av 
telefonbok.

Gå til https://www.mitsubishi-motors.com/en/products/
SDA/ for å sjekke kompatibiliteten.
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MITSUBISHI CONNECT
Symptom Mulig årsak Mulig løsning

Systemet kan ikke koble seg til MITSUBISHI 
CONNECT-datasenteret.

Det er ikke opprettet et abonnement på MITSUBISHI 
CONNECT.

Registrer deg for et abonnement på MITSUBISHI CONNECT. 
Besøk nettstedet for mer informasjon om abonnementer.

"MITSUBISHI CONNECT-funksjoner" (side 7-5)

Kommunikasjonslinjen er opptatt. Prøv igjen etter en kort periode.

motta radiobølger.
Når bilen beveger seg til et område der radiobølger kan overføres 
i tilstrekkelig grad, vil kommunikasjonen gjenopprettes. Når iko-

-
sjonsområdet, kan systemet brukes.

TCU-enheten (Telematics Control Unit) er ikke 
slått på.

-
-

ke nettstedet.
"MITSUBISHI CONNECT-funksjoner" (side 7-5)

Mottaket av radiobølger er ikke tilstrekkelig for 
drift av TCU-enheten (Telematics Control Unit).

Når bilen beveger seg til et område der radiobølger kan overføres 
i tilstrekkelig grad, vil kommunikasjonen gjenopprettes. Når iko-

-
sjonsområdet, kan systemet brukes.

Noen av elementene som vises på menyskjermen, 
kan ikke velges.

Bilen kjøres, og noen menyelementer er deaktivert. Stans bilen på et trygt sted og sett på parkeringsbremsen før du 
bruker menyelementene på skjermen.

Enkelte deler av skjermen vises ikke. Bilen kjøres, og noen menyelementer er deaktivert. Bruk systemet etter at du har stanset bilen på et trygt sted og trukket 
til parkeringsbremsen.

Systemet kunngjør ikke informasjon. Volumnivået er satt til minimum. Juster volumnivået ved å trykke på < /VOL> eller < > 
på rattbryteren mens systemet sender ut informasjon.
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Symptom Mulig årsak Mulig løsning
Fjernstyringen fungerer ikke som den skal. Fjernstyringen utføres umiddelbart etter at du har 

gått ut av bilen.
Hvis du bruker fjernstyringen umiddelbart etter at du har gått ut 
av bilen, kan det hende at den ikke fungerer som den skal.
I så fall venter du i 1-2 minutter og prøver igjen.
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Apple CarPlay®

Symptom Årsak og mottiltak
Kan ikke starte Apple CarPlay® selv om den er koblet til bilen. USB-kabelen er ikke koblet til USB-tilkoblingsporten. Koble USB-kabelen til USB-tilkoblingsporten på 

riktig måte.
"USB-tilkoblingsporter (Universal Serial Bus)" (side 3-5)

[Oppstartsalternativer] er satt til en innstilling der Apple CarPlay® ikke starter. Endre innstillingen.
"Stille inn Apple CarPlay®" (side 3-15)

kontroller at kabelen ikke er ødelagt.

Apple CarPlay®-innstillingen er ikke aktiv på iPhone®-enheten din. Slå på "CarPlay" på iPhone®-enhe-
ten din.

Enheten er ikke kompatibel med Apple CarPlay®. Sjekk kravene til kompatibilitet.
Kan ikke bruke trådløs Apple CarPlay®. Den trådløse tilkoblingen er ikke fullført på riktig måte. For å aktivere trådløs Apple CarPlay® trykker du 

på [ ] på skjermen for tilkoblingsinnstillinger.
"Tilkoblingsinnstillinger" (side 3-13)

Den trådløse tilkoblingen er ikke fullført på riktig måte.
"Koble til iPhone®" (side 7-12)

Slett iPhone® fra listen over enheter, og koble den til bilens system på nytt.
"Stille inn Bluetooth®" (side 3-14)

Apple CarPlay®-ytelsen reduseres. For eksempel treg tilkobling 
eller treg appfunksjonalitet.
eller
Det vises en feilmelding når du prøver å få tilgang til funksjoner i 
Apple CarPlay®. En tom skjerm vises når du prøver å få tilgang 
til kart.

Kontroller at du har en kompatibel iPhone®, en mobiltilkobling og et aktivt dataabonnement.

Telefonens ytelse eller mobiltilkobling. Koble fra og koble til telefonen igjen.
Telefonens ytelse eller mobiltilkobling. Slå telefonen av/på for å starte på nytt.
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Symptom Årsak og mottiltak

Får ikke tilgang til Siri® ved hjelp av < > på rattet. USB-kabelen er kanskje ikke riktig tilkoblet. Koble fra og koble til USB-kabelen igjen.

Siri®-innstillingen er ikke aktivert på telefonen. Slå på Siri® på telefonen din.

Kontroller at du trykker på og holder inne < > i stedet for å bare trykke på bryteren for å starte  
Siri®-betjening.
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Android Auto
Symptom Årsak og mottiltak

Kan ikke starte Android Auto selv om den er koblet til bilen. USB-kabelen er ikke koblet til USB-tilkoblingsporten. Koble USB-kabelen til USB-tilkoblingsporten på 
riktig måte.

"USB-tilkoblingsporter (Universal Serial Bus)" (side 3-5)

[Oppstartsalternativer] er satt til en innstilling der Android Auto ikke starter. Endre innstillingen.
"Stille inn Android Auto" (side 3-16)

For å aktivere Android Auto, trykk på [ ] på startraden eller trykk på [Smarttelefonprojeksjon] på 
appmenyen , og trykk deretter på [Android Auto].

"Apper/Info-menyen" (side 7-2)
Slett Android-telefonen fra listen over enheter, og koble den til bilens system på nytt.

"Stille inn Bluetooth®" (side 3-14)

Den tilkoblede enheten er ikke kompatibel med Android Auto. Sjekk kravene til kompatibilitet.
Android-telefonen din blir kanskje ikke gjenkjent hvis batteriet er lavt. Lad Android-telefonen din og 
prøv igjen.

Android Auto-ytelsen reduseres. For eksempel treg tilkobling
eller
treg appfunksjonalitet. eller Det vises en feilmelding når du prø-
ver å få tilgang til funksjoner i Android Auto. En tom skjerm vi-
ses når du prøver å få tilgang til kart.

Kontroller at du har en kompatibel Android-telefon, en mobiltilkobling og et aktivt dataabonnement.
Bruk OEM-kabelen for Android-telefoner til å koble telefonen til USB-tilkoblingsporten.
Telefonens ytelse eller mobiltilkobling. Koble fra og koble til telefonen igjen.
Telefonens ytelse eller mobiltilkobling. Lukk alle apper og start dem på nytt.
Telefonens ytelse eller mobiltilkobling. Slå telefonen av/på for å starte på nytt.

Kan ikke starte talestyring ved hjelp av < > på rattet. USB-kabelen er kanskje ikke riktig tilkoblet. Koble fra og koble til USB-kabelen igjen.
Talestyring kan ikke utføres under kjøring. Slå på de riktige innstillingene på Android-telefonen din.

Kontroller at du trykker på og holder inne < > i stedet for å bare trykke på bryteren for å starte talestyring.
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Siri® Eyes Free
Symptom Årsak og mottiltak

Får ikke tilgang til Siri® Eyes Free ved hjelp av < > på rattet. Kontroller om det er opprettet en Bluetooth®-tilkobling mellom iPhone®-enheten og systemet.

Kontroller om Siri® er aktivert på enheten. Gå til Siri®-innstillingene på telefonen.
Kontroller at Siri® er tilgjengelig fra enhetens låseskjerm. Dette kan stilles inn i innstillingsmenyen på telefonen.

Lydkilden endres ikke automatisk til iPod®- eller Bluetooth®- 
lydmodus.

Du får best resultat ved å bruke den opprinnelige musikkappen. Musikkontrollfunksjonen kan variere når 
du bruker podcaster, lydbøker eller andre musikkapper fra tredjeparter.
Du får best resultat hvis du spiller av medier som allerede er lagret på enheten. Strømming av musikk el-
ler avspilling fra skylagring kan forringe ytelsen.
Bytt kilden manuelt.

"Velge lydkilde" (side 5-8)

Avspilling, pause, neste spor, forrige spor eller avspillingstidsur 
fungerer ikke.

Du får best resultat ved å bruke den opprinnelige musikkappen. Musikkontrollfunksjonen kan variere når 
du bruker podcaster, lydbøker eller andre musikkapper fra tredjeparter, og dette styres av enheten.

Kan ikke høre musikk/lyd som spilles av fra en tilkoblet iPhone®. Kontroller at lydkilden er satt til modus for Bluetooth®-lyd eller iPod®-modus. En USB-tilkobling er 
nødvendig for iPod®-modus.

Kan ikke høre kartets sving-for-sving-veiledning fra en tilkoblet 
iPhone®.

Kontroller at lydkilden er satt til modus for Bluetooth®-lyd eller iPod®-modus. En USB-tilkobling er 
nødvendig for iPod®-modus.

Kan ikke motta varsler om tekstmeldinger i bilens lydanlegg. Sjekk om varslingsinnstilling er aktivert på telefonen din.
Kan ikke svare på varsler om tekstmeldinger ved hjelp av Siri® 
Eyes Free.

Når du har mottatt en innkommende tekstmelding, følger du veiledningen på skjermen. Trykk på og hold 
inne < > på rattet for Siri® Eyes Free-betjening. Når Siri® Eyes Free har startet, kan du si en passen-
de kommando for å svare på meldingen ved hjelp av Siri® Eyes Free.
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Navigasjon
Basisfunksjoner

Symptom Mulig årsak Mulig løsning
Det vises ikke noe bilde. Lysstyrken er på laveste innstilling. Juster lysstyrken på skjermen.

Skjermen slås av. Trykk på < > for å slå på skjermen.
Volumet på taleveiledningen er for høyt eller for lavt. Volumet er ikke riktig innstilt, eller taleveiledningen er 

slått av.
Juster volumet på taleveiledningen eller slå på innstil-
lingen for taleveiledning.

Det vises ikke noe kart på skjermen. En annen skjerm enn kartskjermen vises. Trykk på [ ] på startraden.
Skjermen er for mørk. Bevegelsen er langsom. Temperaturen i kupeen er lav. Vent til kupeen i bilen er varmet opp.
Noen piksler på skjermen er mørkere eller lysere enn 
andre.

Denne tilstanden er en naturlig egenskap ved 
LCD-skjermer.

Dette er ikke en feil.

Enkelte menyelementer kan ikke velges. Noen menyelementer blir utilgjengelige mens bilen kjøres. Parker bilen på et trygt sted, og bruk deretter naviga-
sjonssystemet.
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Kartskjerm
Symptom Mulig årsak Mulig løsning

Navn på veier og steder varierer mellom 2D- og 3D-visning. Dette skyldes at mengden informasjon som vises, er redu-
sert slik at skjermen ikke blir for uoversiktlig. Det er også 
en mulighet for at navnene på veiene eller stedene vises 

være forskjellige på grunn av en behandlingsprosedyre.

Dette er ikke en feil.

Plasseringen av bilikonet er feil i forhold til den faktiske 
posisjonen.

Bilen ble transportert etter at bryteren for den elektriske 
motoren ble satt i AV-stilling, for eksempel av en ferge 
eller en biltransportør.

Kjør bilen en stund på en vei der det er mulig å motta 
GPS-signaler (Global Positioning System).

Bilikonets posisjon og retning kan være feil, avhengig 
av kjøremiljøet og navigasjonssystemets posisjone-
ringsnøyaktighet.

Dette er ikke en feil. Kjør bilen en stund for å korrigere 
posisjonen og retningen til bilikonet automatisk.

“Bilens nåværende plassering” (side 8-31)

Hvis du kjører med kjettinger eller dekk som er skiftet 
ut, kan det føre til feil visning av bilens posisjon på 
grunn av feilberegning av hastighetssensoren.

Kjør bilen en stund (i ca. 30 km/t i ca. 30 minutter) for å 
korrigere posisjonen til bilikonet automatisk.
Hvis dette ikke korrigerer posisjonen til bilikonet, anbe-
faler vi at du kontakter et autorisert MITSUBISHI 
MOTORS-verksted.

Kartdataene har en feil eller er ufullstendige (posisjonen 
til bilikonet er alltid feiljustert i det samme området).

Oppdatert veiinformasjon blir inkludert i neste versjon 
av kartdataene.

"Slik oppdaterer du kartdata" (side 8-37)

en annen vei i nærheten.
Fordi den nye veien ikke er lagret i kartdataene, plasse-
rer systemet automatisk bilikonet på den nærmeste til-
gjengelige veien.

Oppdatert veiinformasjon blir inkludert i neste versjon 
av kartdataene.

"Slik oppdaterer du kartdata" (side 8-37)



10. Feilsøkingsveiledning

 10-27OMSN25E1

Symptom Mulig årsak Mulig løsning
Skjermen skifter ikke til nattskjermen selv etter at du 
har slått på hovedlysene.

Dagtidsskjermen var stilt inn sist gang hovedlysene ble 
slått på.

Sett skjermen i nattmodus ved hjelp av < > når du 
slår på hovedlysene.

Kartet ruller ikke selv når bilen er i bevegelse. Kartskjermen for gjeldende plassering vises ikke. Trykk på [ ] på startraden.

Bilikonet vises ikke. Kartskjermen for gjeldende plassering vises ikke. Trykk på [ ] på startraden.
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Ruteberegning og visuell veiledning
Symptom Mulig årsak Mulig løsning

Veipunkter er ikke inkludert i beregningen av automa-
tisk omdirigering.

Veipunkter som allerede er passert, tas ikke med i bereg-
ningen av automatisk omdirigering.

Rediger ruten for å dra til dette veipunktet igjen.

Ruteinformasjon vises ikke. Ruteberegningen er ennå ikke utført. Angi destinasjonen og utfør ruteberegning.
Kjør på den foreslåtte ruten.

Ruteveiledning er slått av. Slå på ruteveiledning.
Ruteinformasjon er ikke tilgjengelig for visse veityper. Dette er ikke en feil.

Beregningen av automatisk omdirigering (eller bereg-
ningen av omvei) foreslår den samme ruten som den 
som tidligere ble foreslått.

Ruteberegningene tok hensyn til prioriterte forhold, 
men den samme ruten ble beregnet.

Dette er ikke en feil.

Det er ikke mulig å legge til et veipunkt. Det er allerede angitt et maksimalt antall veipunkter på 
ruten, inkludert de som bilen allerede har passert.

-

Den foreslåtte ruten vises ikke. Veier i nærheten av destinasjonen kan ikke beregnes. Tilbakestill destinasjonen til en hovedvei eller en vanlig 
vei, og beregn ruten på nytt.

Startpunktet og destinasjonen ligger for nær hverandre. Angi en fjernere destinasjon.
Startpunktet og destinasjonen er for langt unna hverandre. Del opp turen ved å velge én eller to mellomdestinasjo-

klokkeslett) i nærheten av bilens aktuelle plassering 
eller destinasjon.

Velg [Ikke bruk begrensningsinfo] i innstillingen [Bruk 
tidsbegrensede veier].

"Rutevalg" (side 8-17)

En del av ruten vises ikke. Den foreslåtte ruten inkluderer smale gater. Dette er ikke en feil.
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Den delen av ruten som bilen allerede har passert, blir 
slettet.

En rute styres ved hjelp av seksjoner mellom veipunk-
ter. Hvis bilen har passert det første veipunktet, slettes 
strekningen mellom startpunktet og veipunktet (det kan 
hende at den ikke slettes, avhengig av området).

Dette er ikke en feil.

En indirekte rute foreslås.
på veier i nærheten av startpunktet eller destinasjonen, 
kan systemet foreslå en indirekte rute.

Juster plasseringen av startpunktet eller destinasjonen.

Systemet kan foreslå en indirekte rute fordi rutebereg-
ningen ikke tar hensyn til enkelte områder, for eksempel 
smale gater.

Tilbakestill destinasjonen til en hovedvei eller en vanlig 
vei, og beregn ruten på nytt.

Landemerkeinformasjonen stemmer ikke overens med 
den faktiske informasjonen.

Dette kan skyldes utilstrekkelige eller feilaktige kartdata. Oppdatert informasjon blir inkludert i neste versjon av 
kartdataene.

"Slik oppdaterer du kartdata" (side 8-37)

Den foreslåtte ruten er ikke nøyaktig knyttet til start-
punktet, veipunktene eller destinasjonen. stedene.

Angi startpunkt, veipunkter og destinasjon på en hoved-
vei, og utfør ruteberegning.
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Taleveiledning
Symptom Mulig årsak Mulig løsning

Taleveiledning er ikke tilgjengelig. Bilen har avviket fra den foreslåtte ruten. Gå tilbake til den foreslåtte ruten eller be om rutebereg-
ning på nytt.

Taleveiledning er slått av. Slå på taleveiledning.
Ruteveiledning er slått av. Slå på ruteveiledning.

Innholdet i veiledningen samsvarer ikke med de faktis-
ke veiforholdene.

Innholdet i taleveiledningen kan variere, avhengig av 
hvilke typer veikryss man svinger i.
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Symptom Mulig årsak Mulig løsning

ikke er tilgjengelig.
Kartets målestokk er satt på et nivå som gjør det 
umulig å vise ikoner.

Kontroller at kartets målestokk er stilt inn på et nivå som 
gjør det mulig å vise ikoner.

områder.
Det ble ikke funnet noen raskere rute basert på veinettet Det automatiske omkjøringssøket er ikke beregnet på å 

informasjon om at veiruten er stengt på grunn av 
veiarbeid.

Navigasjonssystemet unngår ikke veier under bygging 
hvis dag og klokkeslett for det faktiske veiarbeidet, 
avviker fra det som er oppgitt.

Følg med på de aktuelle veiforholdene, og følg 
anvisningene på veien for å ta en omvei når det er 
nødvendig. Hvis veien er stengt, kan du bruke 
omkjøringsfunksjonen og angi omkjøringsavstanden for 
å unngå veistrekningen som er stengt.



10. Feilsøkingsveiledning

10-32 OMSN25E1

Stemmegjenkjenning
Symptom Mulig årsak Mulig løsning

Systemet fungerer ikke eller tolker ikke kommandoen 
riktig.

Interiøret i bilen er for bråkete. Lukk vinduene eller be de andre passasjerene om å 
være stille.

Viftehastigheten til varmeapparatet/klimaanlegget er 
for høy.

Reduser viftehastigheten til varmeapparatet/klimaan-
legget.

Støyen som genereres ved kjøring av bilen er for høy. Senk hastigheten.
Stemmekommandoen uttales med lav stemme. Si kommandoen med høyere stemme.
Tidspunktet for å si en kommando er for tidlig. Si kommandoen etter at du har bekreftet følgende: en 

taleveiledning blir annonsert, en tone høres, og en bøl-
geanimasjon vises på skjermen.

Kommandoen uttales for sakte. Snakk med en naturlig stemme uten å ta pauser mellom 
ordene.

Systemet ber deg om å gjenta en kommando. Uttalen er uklar. Snakk tydelig.
Kommandoen uttales for sent etter tonen. Si kommandoen i løpet av noen sekunder etter at du har 

bekreftet følgende: en taleveiledning blir annonsert, 
en tone høres, og en bølgeanimasjon vises på skjermen.

En urettmessig kommando blir uttalt. Si kommandoen eller et nummer som vises på skjermen.
Si en kommando som vises i listen over kommandoer.

Systemet kan ikke korrekt gjenkjenne et nummer som er 
uttalt.

For mange numre blir uttalt på en gang. Legg inn en pause mellom de aktuelle sifrene for at 
systemet skal gjenkjenne dem korrekt. Når du sier et te-
lefonnummer, må du legge inn en pause mellom ret-
ningsnumre, oppringningskoder osv.

En USB-minneenhet kan ikke betjenes med stemme-
kommandoer.

Avhengig av enheten kan iPhone® eller iPod® bli gjen-
kjent som en USB-minneenhet.

Dette er ikke en feil.

Skjermbildet for betjening av USB/iPod® er nedtonet. Lydenheten er ikke tilkoblet. Koble en lydenhet til systemet.
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-

tjene USB/iPod®.
Filinformasjonen blir behandlet for registrering av 
systemet.

Sanginformasjon lastes inn i systemet når en ny lyden-
het registreres for første gang, eller når sanginformasjo-
nen i den forhåndsregistrerte enheten har blitt endret. 
Vent til innlastingen er fullført, noe som kan ta fra noen 
minutter til opptil en time.

Et antall sanger som overskrider mengden enheten 
kan inneholde, lagres i den tilkoblede lydenheten.

Reduser antall sanger som er lagret i lydenheten.

Ingen sang er lagret i lydenheten. Lagre sanger i den tilkoblede lydenheten. Lagring av 
sanger med informasjon som artistnavn, albumnavn, 
sangnavn, spilleliste osv. vil gjøre det mulig å søke etter 
sanger med stemmegjenkjenning.
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